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VLADIMIRAS SIMONKO

S MES ESAME
SEIMA“ -, BALTIC
PRIDE“ 2019
LEITMOTYVAS

2019 metai prasidéjo istoriniu Lietuvos Respublikos
Konstitucinio Teismo sprendimu dél tos pacios ly-
ties sutuoktinio teises apsigyventi Lietuvoje $eimos
susijungimo pagrindu. Savo nutarimu Konstitucinis
Teismas atkreipé demesj, kad pagrindinis muasy $a-
lies jstatymas jtvirtina tos pacios lyties Seimy teises
ir pagarbg pilieciy teiséms nepaisant seksualinés
orientacijos ir lytinés tapatybés.

Sis sprendimas nuteikia pozityviai ir suteikia vil-
tj, kad artéja taip ilgai laukti pokyciai. Kaip saké
Vilniaus universiteto Teisés fakulteto profesorius,
advokatas Vytautas Mizaras, labiausiai dél to,

kad jame pirmoje vietoje yra Zmogus, kaip laisva
asmenybé, jo orumas ir pagarba jo seimos gy-
venimui. Ne taip daznai bdna, kad valdZios insti-
tucijos priimame akte pirmiausiai demesys bty
sukoncentruotas ties Zzmogumi ir pagarba jo pa-
sirinkimui”

Esu tikras, kad jau greitai Lietuvoje bus parodyta
politiné lyderysté, o Konstitucinio Teismo spren-
dimas bus jgyvendintas praktikoje ir atvers kelius
tolesniems zingsniams siekiant tos pacios lyties
pory santykiy bei lytinés tapatybés teisinio pripa-
Zinimo.

Sie metai issiskiria ir rinkimy gausa. Tikiuosi, kad
LGBT bendruomené ir jos atstovy teisems neabe-
jingi pilietiski rinkéjai balsuos uz paramg LGBT Zmo-
gaus teiséms isreiskusius kandidatus savivaldybiy
ir prezidento rinkimuose, o kandidatai ] Europos
Parlamentg dalyvaus tarptautinés LGBTI organiza-
cijos,ILGA-Europe” kampanijoje ,Come Out” bei
jsipareigos siekti visapusisko LGBT Zzmogaus teisiy
jtvirtinimo. DZiaugiuosi, kad tarptautinéje ,Baltic
Pride” Zmogaus teisiy konferencijoje kartu su Mal-
tos Europos reikaly ir lygybés ministre Helena Dalli
turésime galimybe aptarti naujg Europos Sajungos
LGBT Zmogaus teisiy politika.

Simboliska, kad minint 50-3sias ,Stonewall” riausiy
metines, vienas pagrindiniy LGBT bendruome-

VLADIMIR SIMONKO

»WE ARE FAMILY" -
BALTIC PRIDE 2019
SLOGAN

2019 began with a landmark ruling by the Constitu-
tional Court of Lithuania on the right of a same-sex
spouse of a Lithuanian citizen to reside in Lithuania
on the ground of family reunification. With this deci-
sion, the Constitutional Court has drawn attention
to the fact that the main law of our country guaran-
tees the rights of same-sex families and respect for
citizens' rights regardless of their sexual orientation
or gender identity.

This decision makes me feel optimistic and gives
hope that the long-awaited change is coming. As
professor at the Vilnius University Faculty of Law,
lawyer Viytautas Mizaras has said, “mostly because

a human being, as a free individual, comes first, as
well as their dignity and respect for family life. It's
not so often that an act by a State authority focuses
on a human being and respect to their choice’

| am certain that soon in Lithuania we will see more
political leadership, and the Constitutional Court's
decision will be implemented in practice and open
doors for further action towards the legal recogni-
tion of same-sex relationships and gender identity.

This year also stands out by the abundance of elec-
tions. | hope that the LGBT community and citizens
who are not indifferent to LGBT human rights will
vote for the municipal and presidential candidates
supportive of LGBT rights, and candidates to the Eu-
ropean Parliament will participate in ILGA-Europe’s
“Come Out” campaign, pledging to strive for the full
implementation of LGBT human rights. | am glad
that we will have the chance to discuss the new EU
LGBT human rights policy with the Maltese Minister
for European Affairs and Equality Helena Dalli du-
ring the International Human Rights Conference
under the framework of the Baltic Pride.

Itis symbolic that as we commemorate the 50th An-
niversary of the Stonewall riots, one of the main LGBT
portals “GayStarNews” coined Baltic Pride march in
Vilnius as the most politically significant LGBT com-
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nés portaly,GayStarNews” jvardijo ,Baltic Pride”
eitynes Vilniuje kaip didZiausig politine reiksme
turincias LGBT bendruomenés eitynes 2019 metais.
,Stonewall” riausiy dvasia Lietuvoje islieka aktuali,
nes musy salyje vis dar kvestionuojama LGBT ben-
druomenés teisé j taikius susirinkimus, platinami
lankstinukai, kuriais raginama uzdrausti,Baltic Pride”
eitynes ir deginamos LGBT organizacijos bei aktyvis-
ty durys.

Tikiu, kad ,Baltic Pride” 2019 Stkis,,Mes esame
seima” taps Siy mety eityniy leitmotyvu. Kartu zy-
giuodami eitynése Uz lygybel” mes drasiai ir aiskiai
pasakysime tai, kg Konstitucinis Teismas tik patvirti-
no: tos pacios lyties poros yra Seima.

Esu tikras, kad ,Baltic Pride” 2019 festivalis bus pozi-
tyviausias Lietuvos LGBT judéjimo istorijoje. Pirma
kartg ,Baltic Pride” istorijoje festivalis sulauké,|vai-
rovés chartijg” pasirasiusiy verslo sektoriaus atsto-
vy, Vilniaus miesto savivaldybés, vieno pagrindiniy
naujieny portalo ir socialinio tinklapio ,Facebook”
paramos. DZiaugiuosi, kad Siemet festivalio pro-
grama ir naujienas galésite rasti oficialioje ,Baltic
Pride” programeéléje, o festivalio Zvaigzdziy istori-
jas — Siame isskirtiniame ,Baltic Pride” Zurnale.
Prasmingo,Baltic Pride” 2019 festivalio ir eityniy,,Uz

lygybe!”

Vladimiras Simonko

Nacionalinés LGBT teisiy organizacijos
vadovas

munity march in 2019. The spirit of the Stonewall
riots remains relevant in Lithuania, as the right of the
LGBT community to peaceful assembly is still being
questioned, leaflets calling for a ban of Baltic Pride
march are being distributed, and the doors of LGBT
organization and activists' homes are set on fire.

| believe that the slogan of Baltic Pride 2019, We Are
Family” will become the main theme of this year’s
march. Marching together during the March for
Equality, we will clearly and fearlessly say what the
Constitutional Court has only reaffirmed: same-sex
couples are family.

I am sure that the Baltic Pride 2019 festival will be
the most positive in the history of the Lithuanian
LGBT movement. For the first time in the Baltic Pride
history, the festival has received support from rep-
resentatives of the business sector who had signed
the Diversity Charter, the Vilnius City Municipality,
one of the main Lithuanian news portals, and the
social network Facebook. | am happy that this year
you will be able to find the program of the festival
and all the news on our official Baltic Pride app, and
you will be able to read the stories of the stars of
the festival in this exclusive Baltic Pride magazine.

A meaningful Baltic Pride 2019 festival and March
for Equality to everyone! Happy pride!

Vladimir Simonko

Executive Director
National LGBT Rights Organization LGL

TvidolLlai
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EGLE KUKTORAITE

LBALTIC PRIDE®
ZURNALO HEROJAI -
TIKROSIOS

LGBT ZMOGAUS
TEISIU JUDEJIMO
ZVAIGZDES

"y

Savo rankose laikote isskirtinj,Baltic Pride” zurnala.
Didziuojuosi galéjusi prisidéti prie sio Zurnalo ren-
gimo. Simboliska, kad Siais metais sugrjzome prie
veiklos, kuria nacionaliné LGBT teisiy organizacija
LGL uzsiéme dar tuo metu kai nebuvo oficialiai jre-
gistruota. 1994 metais pradétas leisti zurnalas,Ams-
terdamas” to meto misy bendruomenei buvo bene
vienintelis informacijos LGBT klausimais 3altinis.

Spaudai uzleidus vietg internetui, Baltic Pride” 2019
proga sgmoningai noréjome sugrjzti prie léto skai-
tymo malonumo, kokybeés ir isliekamosios vertés.

Sj zurnalg rengéme puse mety. Tai buvo nepamirs-
tama patirtis, dovanojusi pazintis su tikromis LGBT
Zmogaus teisiy judéjimo zvaigzdémis. Zvaigzdémis,
kurios nepaisant didelio uzimtumo rado laiko pasi-
dalinti savo asmeninémis istorijomis ir jZvalgomis su
masy skaitytojais. Zvaigzdemis, kurios Zavi savo pa-
prastumu, neissenkancia energija ir begaliniu ryztu
siekti visapusisko LGBT Zmogaus teisiy jtvirtinimo.
Esu tikra, kad Siame Zurnale pateikiamos istorijos
jkvéps vilties, ryzto ir suteiks galimybe pasimokyti i3
kity Europos Sajungos saliy patirties siekiant pazan-
gos LGBT Zmogaus teisiy srityje. Stai katalikiskai Mal-
tai tikéjimas nesutrukdeé tapti LGBTI Zmogaus teisiy
judéjimo lydere. Interviu masy zurnalui Maltos Eu-
ropos reikaly ir lygybés ministré Helena Dalli mégins
paaiskinti Maltos fenomeno priezastis. Tarptautingje
,Baltic Pride” Zmogaus teisiy konferencijoje taip pat
dalyvausiantis Airijos senatorius Davidas Norrisas
papasakos, kokiy zingsniy jam asmeniskai teko imtis
siekiant panaikinti baudziamajg atsakomybe uz tos
pacios lyties asmeny santykius Airijoje, ir svarstys,
kas nulémeé akivaizdZius LGBT Zmogaus teisiy poli-
tikos Airijoje ir Lietuvoje skirtumus nuo to laiko kai
1993 metais abejose valstybése homoseksualumas
nebéra laikomas nusikaltimu.

EGLE KUKTORAITE

STARS OF BALTIC
PRIDE MAGAZINE -
HEROES OF THE
LGBT HUMAN
RIGHTS MOVE-
MENT

You are holding an exclusive Baltic Pride magazine. |
am proud to have been able to contribute to its crea-
tion. It is symbolic that this year we have returned to
the same activity the National LGBT Rights Organiza-
tion LGL had been doing even before it was officially
registered. Launched in 1994, the Amsterdam maga-
zine was probably the only source of information on
LGBT issues for our community at that time.

As the press is replaced by the internet, on the occasion
of Baltic Pride 2019 we wanted to go back to the joy

of slow reading, quality and enduring value. We have
been preparing this magazine for half a year. It has been
an unforgettable experience, one that has awarded us
with the chance to get to know some of the real stars of
the LGBT human rights movement. Stars who, despite
their busy schedule, have found the time to share their
personal stories and insights with our readers. Stars who
charm us with their simplicity, high energy and endless
determination to continue working towards the full
implementation of LGBT human rights.

| am certain that the stories presented in this maga-
zine will inspire hope, determination, and give a
chance to learn from other member states of the
European Union striving for progress in the field of
LGBT human rights. For example, religion did not
stop Catholic Malta from becoming a leader of the
LGBTI human rights movement. In an interview for
our magazine, Maltese Minister for European Af-

fairs and Equality Helena Dalli will try to explain the
reasons behind Malta’s phenomenon. Irish Senator
David Norris, who will also be a keynote speaker at
the International Baltic Pride Human Rights Confe-
rence, will talk about the steps he personally had to
take trying to end the criminalisation of homosexual-
ity in Ireland, and will discuss the key aspects behind
the stark differences between the LGBT human rights

Tvido0lLl1ai
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Apie tai, ko galime tikeétis ,Baltic Pride” festivalio
,Pasididziavimo balsy” renginyje, kalbéjomés su,B"
raidei atstovaujanciu Alexanderiu Bardu i$,Army of
Lovers”, istikimu LGBT Zmogaus teisiy judéjimo Lie-
tuvoje reméju Lordu Michaelu Cashmanu bei nepa-
mirStamus jspadzius,Baltic Pride” eityniy iSvakarése
garantuosianciu DJ Mariuma ir drag divy trio: LaDiva
Live, Catherine D'oex ir Sharonne.

Apie poreikj aktyviai remti LGBT Zmogaus teises tiek
savo $alyje, tiek uzsienyje skaitytojams papasakos
Norvegijos ambasadorius Lietuvoje J. E. Karsten
Klepsvik ir J. E. Graikijos ambasadoré Lietuvoje Dr.
Vassiliki Dicopoulou.

Dziaugiuosi, kad Zurnale aptariamos ir svarbios,
bet mazai démesio sulaukiancios temos. Suomijos
LGBTI organizacijos,Seta” atstovai interviu pasa-
koja apie geraja patirtj kovoje su daugialype

LGBTI senjory diskriminacija, o Svedijos LGBTI poli-
cijos atstovai dalinasi patirtimi tiriant neapykantos
nusikaltimus LGBT Zzmoniy atzvilgiu. Straipsnyje
,Neapykanta socialiniuose tinkluose: Pranesti ar
likti pasyviu stebétoju?” skaitytojams pateikiamos
gairés siekiant prisidéti prie jtraukios kiekvienam
socialinio tinklapio vartotojui bendruomeneés
karimo.

Tikiuosi, kad ,Baltic Pride” Zurnalas bus naudingas

ir planuojantiems atostogas bei ieSkantiems LGBT
draugiskos turizmo krypties: skiltyje ,LGBT turizmas”
pateikiami jspudziai i3 Rio de Zaneiro bei Europoje
organizuojamy LGBT kruizy.

,Baltic Pride” festivalis Siemet Vilniuje vyks jau ket-
virtajj karta. Tai — puiki proga prisiminti, kaip

,Baltic Pride” keitési nuo 2010 iki 2016 mety. Zur-
nalo pabaigoje pateikiamas LGBT Zmogaus teisiy
judejimo Lietuvoje metrastininkes Eglés Digry-

tés autorinis straipsnis apie ,Baltic Pride” eityniy
transformacija.

Nujauciu, kad ,Baltic Pride” 2019 jeis | Lietuvos LGBT
Zmogaus teisiy judéjimo istorijg kaip pozityviausias
ir daugiausiai impulsy teigiamiems pokyciams su-
teikes LGBT bendruomeneés renginys. JUs irgi galite
tapti $iy pokyciy dalimi, kaip virselio pora Karina ir
Skaiste, kuriy meilé, atvirumas ir drasa, tikiu, palies
Zmoniy Sirdis.

Malonaus skaitymo ir iki susitikimo ,Baltic Pride”
2019 renginiuose!

Eglé Kuktoraité

,Baltic Pride” Zurnalo vyriausioji redaktore

policies in Ireland and Lithuania since homosexuali-
ty was decriminalised in 1993 in both countries.

If you are keen to hear more about what to expect
from the Baltic Pride event Pride Voices Gala, we

will discuss it with Alexander Bard from the Army

of Lovers, representing the B in LGBT acronym; Lord
Michael Cashman, a staunch supporter of the Lithua-
nian LGBT human rights movement; DJ Daniel Mariu-
ma and the trio of drag divas who will guarantee
unforgettable memories on the evening before the
march: LaDiva Live, Catherine D'oex and Sharonne.

H. E. Karsten Klepsvik, Ambassador of Norway to
Lithuania, and H. E. Dr. Vassiliki Dicopoulou, Ambassa-
dor of Greece to Lithuania, will tell our readers more
about the need to actively support LGBT human
rights both in one’s own country and abroad.

I am glad that in this magazine we will also discuss so-
me very important, although not very popular, topics.

In an interview, representatives of the Finnish LGBTI or-
ganization Seta will tell us about the good practices of

combatting multiple discrimination LGBTI senior peop-

le face, and Swedish LGBTI police representatives will
share their experience in investigating anti-LGBT hate
crimes. In an article “Hatred on social media: Report it,
or observe passively?”our readers will find guidelines
on how to contribute to the creation of an inclusive
social media community for all of its users.

| hope that the Baltic Pride magazine will also be
useful to those planning their holidays and looking
for LGBT friendly tourist destinations. In the “LGBT
Tourism” section you will find some tips for LGBT
tourists visiting Rio de Janeiro.

This year, the Baltic Pride festival is taking place in
Vilnius for the fourth time. It is a great opportunity to
remember how Baltic Pride has changed from 2010
to 2016. At the final pages of the magazine, you will
find the retrospective of the Baltic Pride in Vilnius.

I have a feeling that Baltic Pride 2019 will go down in
history of the Lithuanian LGBT human rights move-
ment as the most positive LGBT community event
that will have inspired positive change. You can also
become part of this change, just like cover couple
Karina and Skaisté whose love, openness and cour-
age, | am sure, will touch our readers' hearts.

| wish you pleasant reading, and see you at the Baltic
Pride 2019 events!

Eglé Kuktoraiteé
Chief Editor of the Baltic Pride magazine
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EGLE KUKTORAITE

KARINA IR
SKAISTE: ,MUSU
MEILE VERTA JAM-
ZINIMO®

Idéja jamZinti vienalyciy pory meile fotografei Deiman-
tei Rudzinskaitei kilo dél poreikio suteikti LGBT poroms
papildomo matomumo.,Mano draugy rate yra nema-
7ai LGBT bendruomenés atstovy, tad neisvengiamai
pastebiu didZiule nelygybe tarp

laisvai savo jausmus reiskianciy

EGLE KUKTORAITE

KARINA AND
SKAISTE: “OUR LOVE
IS WORTH IMMOR-
TALIZING”

The idea of photographing same-sex couples'love came to

photographer Deimanté Rudzinskaité out of a need to bring

visibility to LGBT couples.“Since there are quite a few LGBT

people in my circle of friends, it's impossible not to notice
the massive double standard bet-
ween straight couples being able

heteroseksualiy ir LGBT pory,
kurioms visuomené ,leidzZia
myléti tik pasislépus namuose”.
Meilé yra pats graZiausias jaus-
mas, kuris, mano jsitikinimu, ne-
turety sukelti absoliuciai jokiy
neigiamy reakcijy”, — jsitikinusi
fotografe.

Deimanté neslepia, kad
daugelis vienalyciy pory

dél neigiamos visuomenés
reakcijos yra priverstos slépti
savo meile nuo artimuyjy,
darbdaviy, kolegy ir praeiviy.
,Man dél to labai skaudu, tad
savo fotosesija siekiau Svelninti
netolerantiskg visuomeneés
poziurj j meile. Suorganizavau
drasiy, atviry ir jsimyléjusiy
merginy fotosesija vedama
minties, kad jaukios ir Svelnios
sios poros nuotraukos palies

Suorganizavau drgsiy, atviry ir
isimyléjusiy merginy fotosesijg
vedama minties, kad jaukios ir
$velnios Sios poros nuotraukos
palies Zmoniy sirdis, o kazkam,
galbat, jkrés drgsos. Juk meile reikia
dziaugtis, norisi rodyti jg visam
pasauliui!

Iorganized this photo session with
two girls who are brave, open and
deeply in love, based on the idea
that soft and intimate photos of this
couples relationship would touch
peoples hearts, or perhaps inspire
courage in someone. After all, love is
something to celebrate, you want to
show it to the whole world!

to freely express their feelings, and
LGBT couples, whom society al-
lows to love each other only‘in the
privacy of their own homes'’ Love
is the most beautiful emotion, and
one that | believe shouldn't cause
absolutely any negative reactions,’
the photographer says.

Deimante asserts that many same-
sex couples are forced to hide their
love from their family, employers,
colleagues and passersby due to
negative reactions from society.

‘| find that a very painful thought,
so I'm trying to soften society’s
negative outlook towards love
with this photoshoot. | organized
this photo session with two girls
who are brave, open and deeply
in love, based on the idea that

soft and intimate photos of this
couple’s relationship would touch

Zmoniy Sirdis, o kazkam, galbat, jkrés drgsos. Juk meile
reikia dZiaugtis, norisi rodyti jg visam pasauliuil’, — sako
nuotrauky autore.

Fotografijose jsiamzinusios Skaisté ir Karina dZiaugiasi
fotosesijos rezultatais.,Su Deimante praleidome labai
smagig popiete! Jaukiai pabendravome, padiskutavome
LGBT temomis. Dziaugiameés naujai atrasta pazintimi

ir esame dékingos Deimantei uz masy meilés jamzini-
ma", — Sypsosi Skaisté.

,Fotosesija buvo jauki ir nuosirdi. Buvo labai malonu
dirbti su Deimante ir jamzinti mdsy meilés akimirkas.
Tikiuosi, kad ateityje dar turésime progy bendradarbiau-
ti", — priddré Karina.

people’s hearts, or perhaps inspire courage in someone.
After all, love is something to celebrate, you want to show
it to the whole world!" the photographer continues.

Skaisté and Karina, the couple appearing in the photos,
are pleased with the results.”"We had such a fun afternoon
with Deimanté! We got along well and discussed LGBT
topics together. We're happy to have made a new friend,
and we're thankful to Deimanté for immortalizing our
love, Skaisté says.

“The photoshoot was intimate and sincere. We had a
great time working with Deimanté and capturing this
moment of love. We hope we'll have more opportunities
to work together in the future,”Karina adds.
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EGLE KUKTORAITE

MALTOS EUROPOS REIKALU IR
LYGYBES MINISTRE HELENA DALLI:
»MALTOS GYVENTOJAI SUVOKIA,
KAD POKYCIU SIEKIAMA PILIECIU
LAISVIU VARDAN*

Nuo 2013 mety Malta dramatiskai transformavo savo jvaizdj LGBTI teisiy uz-
tikrinimo srityje. Sioje $alyje buvo priimti civilinés sgjungos ir kohabitacijos
jstatymy projektai bei pagrindines translyciy ir interseksualiy asmeny teises
jtvirtinantys jstatymai. Malta tapo pirmaja pasaulio valstybe, priemusia inter-
seksualiy Zmoniy teises ginantj jstatyma bei uzdraudusia zalingas homoseksu-
aliy asmeny ,gydymo” praktikas.

LGBTI aktyvisty ir Zzmogaus teisiy gynéjy darbas niekada nesibaigia ir Malta yra
puikus to pavyzdys. 2018 mety liepg Maltos Parlamentas didzigja balsy dau-
guma nubalsavo uz tos pacios lyties santuokos jteisinima.

Visapusiskai palaikydama LGBTI teises, Maltos Europos reikaly ir lygybés minis-
tré Helena Dalli priminé politikos formuotojams, kad politikai vaidina svarby
vaidmen] formuodami teigiamg vie$ajg nuomone lygybeés klausimais. Siame
interviu ministré pamegins paaiskinti Maltos fenomeng ir papasakos mums
apie tai, kaip katalikiska Malta émé remti LGBTI Zmogaus teisiy uztikrinima.
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Maltos Europos
reikaly ir lygybés
ministré Helena
Dalli.

Maltese Minister
for European Affairs

and Equality
Helena Dalli.




EGLE KUKTORAITE

MALTESE MINISTER FOR EUROPEAN
AFFAIRS AND EQUALITY HELENA DALLI:
“THE MALTESE POPULATION UNDERSTAND
THAT ALL CHANGES ARE BEING DONE IN
THE SPIRIT OF INDIVIDUAL FREEDOMS”

Since 2013, Malta has dramatically transformed its image with regards to

implementation of LGBTI rights. Civil Union and Cohabitation bills, as well
as a law establishing basic rights for transgender and intersex people, have
been passed. The latter was the first-ever law implemented by any country
to protect the rights of intersex people. Malta was also the first country in
the world to ban “homosexual conversion therapies”.

The work of LGBTI activists and human rights defenders is never done —
and Malta is a perfect example. In July 2018, the Maltese Parliament over-
whelmingly voted to legalise same-sex marriage.

Through her extensive support for LGBTI rights, the Maltese Minister for
Furopean Affairs and Equality Helena Dalli reminded policymakers that
politicians have a role to play in shaping positive public opinion on equa-
lity issues. In this interview, the Minister will try to deconstruct the Maltese

phenomenon and tell us how Catholic Malta embraced LGBTI rights.

Pasaulis susizavéjes stebéjo kaip Malta tapo LGBTI
Zmogaus teisiy jtvirtinimo lydere Europoje. Ar ga-
letuméte pabandyti paaiskinti Maltos fenomeno
priezastis? Kaip Maltai pavyko taip greitai atsidurti
pirmoje tarptautinés LGBTI organizacijos ,ILGA-
Europe” ,Vaivorykstés zemélapio” vietoje?

,LGBTI teisés yra Zmogaus teisiy klausimas, ir kai tik tapau
Socialinio dialogo, vartotojy reikaly ir pilietiniy laisviy mi-
nistre 2013 metais, pradéjau siekti visapusisko Zmogaus
teisiy jtvirtinimo. Teisékdros ir politikos pasitlymams
rengti jkariau LGBTI konsultacine Taryba, sudarytg i$ visy
LGBTI organizacijy atstovy. Tuo paciu metu savo sekreto-
riate jdarbinau Sios srities ekspertus ir atkreipiau démes;j

j Joanne Cassar situacijg — dél jos translytés tapatybés
Europos Zmogaus Teisiy Teisme Joanne teko kovoti dél
teisés susituokti su savo partneriu.

Viyriausybés partnerysteé su pilietine visuomene atsipir-
ko - viena po kito pristatéme jstatymus, skirtus panaikinti
LGBTI asmeny ir jy artimyjy teisine diskriminacija. Mes
taip pat priemeéme veiksmy plang LGBTI klausimais su
aiskiais tikslais, ir praéjusiais metais Zmogaus teisiy ir in-
tegracijos direktorate jsteigéme Seksualinés orientacijos,
lytines tapatybés, lytinés raiskos ir lytinés charakteristi-

The world has seen the Maltese embrace of LGBTI
rights with great admiration. Could you please
try to define the reasons behind the Maltese
phenomenon? How did you manage to reach the
15t place on the ILGA-Europe Rainbow Map so
quickly?

"LGBTI rights are human rights issues and the moment

| became Minister for Social Dialogue, Consumer Affairs
and Civil Liberties in 2013 | started working towards
their affirmation in their entirety. Indeed, | set up an
LGBTI Consultative Council consisting of representatives
of all LGBTI organisations to formulate legislative and
policy proposals. Concurrently, | recruited experts in the
field to join my secretariat, and addressed the plight

of Joanne Cassar, who was left fighting for her right

to marry her partner to the European Court of Human
Rights because of her trans past.

Since then, Government'’s partnership with civil society
has paid back as we introduced one law after another to
eradicate legal discrimination against LGBTI persons and
their loved ones. We also adopted an LGBTI action plan
with clear goals, and last year set up the Sexual Orienta-
tion, Gender Identity, Gender Expression and Sex Char-
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kos (angl.,Sexual Orientation, Gender Identity, Gender
Expression and Sex Characteristics” - SOGIGESC) skyriy.
Viso $io proceso metu turéjau visapusiskg Ministro Pir-
mininko parama — jis parodé pavyzdj viesai pareiksda-
mas, kad visus asmenis reikia gerbti vienodai, nepaisant
jy asmeniniy savybiy”.

Kaip ir Lietuvoje, Maltoje Kataliky Baznyc¢ia vaidi-
na svarby vaidmenj. Kokiais argumentais galima
bandyti paskatinti dialoga su

konservatyviaja visuomenés

acteristics (SOGIGESC) Unit within the Human Rights
and Integration Directorate. In all this process, | had the
full support of the Prime Minister who led the way in af-
firming publicly the need to respect all persons equally
regardless of their personal characteristics”

Like in Lithuania, the Catholic Church plays an im-

portant role in Malta. Which arguments could be

used in trying to establish a dialogue with conser-
vative part of society in try-
ing to ensure LGBTI human

dalimi, siekiant uztikrinti
LGBTI Zzmogaus teises?

JTiek rinkimuose 2013 metais,
tiek 2017 metais LGBTI lygybé
buvo aiski Vyriausybés rinkimy
programos dalis, ir abiejy rinki-
my metu rinkéjai mums skyre
tvirta dauguma. Bendraudama
su vyskupais ir Baznycia pa-
prastai kalbu apie pagrindinius
kataliky mokymo principus — pa-
vyzdZiui, kad Dievas visus mus

endraudama su vyskupais ir
Baznycia paprastai kalbu apie
pagrindinius kataliky mokymo
principus — pavyzdziui, kad Dievas
visus mus sukaré pagal savo
paveikslg, ir kad mes visi turétume
myleti vieni kitus, kaip mylime save
patj. Visuomet atkreipiu démesj
tai, kad Sie principai apima visus
zZmones, o ne tik vieng ar kitg
Zmoniy grupe.

rights?

“LGBTI equality was expressly a
part of Government’s electoral
manifesto and the electorate
awarded us strong majorities
in both the 2013 and 2017
elections. In my dialogue with
the Bishops and the Church

in general | always refer back
to basic Catholic teachings,
such as that we are all created
in the image of God, and that
we should all love one another

sukdré pagal savo paveikslg, ir

kad mes visi turétume myléti

vieni kitus, kaip mylime save I
patj. Visuomet atkreipiu démesj
tai, kad Sie principai apima visus
zmones, o ne tik vieng ar kitg
Zmoniy grupe. Turiu pasakyti,
kad pastaraisiais metais vysku-
pai patys randa budy paraginti
zmones priimti kitus. Pavyzdziui,
Maltos arkivyskupas aukodamas
misias iSreiské parama krikscio-
niskoms LGBTI organizacijoms
,Drachma” ir,Drachma” tévy
grupei bei minint Tarptautine
dieng pries homofobija, bifobijg ir transfobijg naciona-
linés televizijos eteryje paprasé tévy myléti savo vaikus
nepriklausomai nuo seksualines orientacijos ir lytines
tapatybés. Arkivyskupas taip pat nupirko,Drachma” tévy
grupés isleistas knygas, kuriose kalbama apie tai, kaip
tévai priima savo LGBTI vaikus ir iSplatino jas visose Mal-
tos parapijose.”

Norétume pasveikinti Maltos Vyriausybe dél nuo-
seklios lyderystés jgyvendinant Zmogaus teises.
Ar galétuméte placiau papasakoti apie savo ben-
dradarbiavima su vietos nevyriausybinémis orga-
nizacijomis siekiant bendry tiksly?

,Kaip jau mingjau, 2013 mety pradZioje jsteigéme LGBTI
konsultacine Tarybga biltent tam, kad uztikrintume, jog

n my dialogue with the Bishops
and the Church in general I
always refer back to basic Catholic
teachings, such as that we are all
created in the image of God, and
that we should all love one another
as we love ourselves. I always
point out that these principles are
inclusive of everyone and not solely

one group or another.

as we love ourselves. | always
point out that these principles
are inclusive of everyone and
not solely one group or another.
| have to say that the Bishops
have over these past years
worked in their own way to
pass on a message of inclusion.
For example, the Archbishop
of Malta asked parents to love
their children regardless of
sexual orientation and gender
identity on primetime national
TV, while he celebrates mass for
Drachma and Drachma Parents Group — both Christian
LGBTI organisations — on 17 May, the International Day
against Homophobia and Transphobia. The Archbishop
also bought books published by the Drachma Parents
Group dealing with the parents’coming to terms with
their LGBTI children and distributed them to all the pa-
rishes in Malta!”

We would like to congratulate the Maltese Govern-
ment for its leadership in continuous strive for im-
plementation of human rights. Could you please
tell us more about your collaboration with the lo-
cal NGOs in trying to reach the common goals?

“As | have already stated we set up the LGBTI Consulta-
tive Council early in 2013 precisely because we wanted



visi veiksmai, kuriy imameés Sioje srityje, yra teisingi. Tary-
ba parengé jstatymy projektus, teiké politikos gaires, pa-
kvieté Vyriausybe | bendruomenés renginius ir apskritai
palengvino pokyciy procesa. Sios Tarybos nariai neretai
raso man tiesiogiai, kviesdami j savo organizacijos rengi-
nius ar prasydami vienaip ar kitaip prisidéti. Tvirtai tikiu,
kad toks Vyriausybés ir pilietinés visuomenés atvirumas
buvo esminis veiksnys Maltos transformacijoje.’

Maltos Vyriausybé pademonstravo lyderyste ne
tik nacionaliniu bei Europos, bet ir tarptautiniu
lygmeniu. Kurias gerasias Maltos praktikas prista-
téte tarptautinéje Lygiy teisiy koalicijos konferen-
cijoje Kanados uostamiestyje Vankuveryje?

,Buvau pakviesta kalbéti apie Maltos sukaupta patirtj ir
LGBTI lygybés politikos pokycius. Esminiai mano veiklos
principai buvo Zmogiskumas ir uzuojauta. Teigiau, kad
net jei jstatymai, kuriuos prieméme, pagerinty tik vieno
Zmogaus gyvenima, musy détos pastangos nenueity
veltui —juk taip uztikrintume to Zmogaus pelnyta ge-
rove. Siekiau jrodyti, kad lygybé néra ribotas isteklius,

to ensure that all steps that we take in this area are the
right ones. The Council has drafted Bills, provided policy
guidance, invited Government to community events
and in general facilitated the process of change. It is not
uncommon for members of this Council to write to me
directly to invite me to their organisation’s events or to
ask me to contribute in one way or another. | strongly
believe that this openness on the part of Government
and civil society was key to Malta's transformation.”

The Maltese Government has demonstrated lea-
dership not only on a national, European, but
also on an international level. Which best Maltese
practices did you present at a global Equal Rights
Coalition conference in Vancouver, Canada?

‘| was invited to speak about Malta's experience and

the change that we brought about for all persons in

the country as a result of our LGBTI equality policy. My
contribution centred around basic principles of humani-
ty and compassion. I argued that even if the legislation
that we introduced improved the life of only one per-

Maltos Europos reikaly ir lygybés ministre Helena Dalli (trecia i$ kaires),
Kanados uzsienio reikaly ministré Chrystia Freeland (ketvirta is kairés) ir
Kanados Ministras Pirmininkas Justin Trudeau (ketvirtas is desinés).

Maltese Minister for European Affairs and Equality Helena Dalli (third on
the left), Minister of Foreign Affairs of Canada Chrystia Freeland (fourth on
the left) and Prime Minister of Canada Justin Trudeau (fourth on the right).
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tad néra batinybés dél jos stoti j eile ar turéti prioritetinj
pirmiau sprendziamy klausimy sarasa. Uzuot taip galvo-
je, turime uztikrinti, kad visy poreikiai buty patenkinti

ir imtis veiksmuy, kad musy kalbos nelikty tik tusciais
7odziais. Galiausiai, lygybé atsiperka, nes jg jgyvendinus
visuomené funkcionuoja geriau.”

Neseniai Maltos Vyriausybé paruosé bendra do-
kumenta, pasirasyta 19-os Europos Sajungos (ES)
valstybiy nariy, raginant;j ES salis uztikrinti visa-
pusiSka LGBTI teisiy apsauga. Kokie yra tolesni
veiksmai, kuriy ketina imtis Maltos Vyriausybé,
siekdama formuoti Europos LGBTI politika?

,Panasios iniciatyvos 2013 metais émési Nyderlandai. Ji
davé rezultaty, nes ES priémeé Veiksmy plang LGBTI as-
meny lygybei skatinti. Malta prisijungé prie $io proceso
ir su malonumu prisimenu pir-
majj Tarptautinés dienos pries
homofobijg ir transfobijg foru-
ma, vykusj Hagoje, kur Maltos
Viyriausybés vardu pasirasiau
Nyderlandy kvietima.

Sjkart mes ememés iniciatyvos
ir artimai dirbome su kitomis
valstybémis narémis tam, kad
pateiktume aisky raginima imtis
tolesniy veiksmy, susijusiy su
Veiksmy planu LGBTI asmeny
lygybei skatinti. Sie veiksmai privalo bati ambicingesni ir
reikSmingesni nei anksciau. Akivaizdu, kad bendro doku-
mento sudarymas ir pasirasymas yra tik proceso pradZia.
Zinoma, mes imsimeés tolesniy veiksmy ir bendradar-
biausime su naujai paskirta Komisija."

yriausybés ir pilietinés visuo-
meneés atvirumas buvo esminis
veiksnys Maltos transformacijoje.

O penness on the part of

Government and civil society
was key to Maltas transformation.

ES Salis uztikrinti visa-
pusiska LGBTI teisiy
apsauga raginancio
dokumento pasirasymo
akimirka.

Signing of common pa-
per calling for continu-

ed efforts within the EU
to ensure full protection
of LGBTI rights.

son, we needed to make the effort to change laws and
policies to provide the deserved wellbeing to that per-
son. I argued that equality is not a finite resource, and
therefore there does not need to be a queue or a prio-
rity list of issues to be addressed first. Instead, we need
to ensure that all are well served and put our money
where our mouth is. Ultimately, equality pays back and
society functions better when it is affirmed”

Recently the Maltese Government has prepared a
common paper, signed by 19 EU member states,
calling for continued efforts within the EU to en-
sure full protection of LGBTI rights. What are the
next steps the Maltese Government is willing to
take in order to shape European LGBTI politics?

"A similar initiative was taken by the Kingdom of the
Netherlands in 2013 and it gave
us results as the EU adopted the
LGBTI List of Actions. Malta had
joined that process and | re-
member fondly the first IDAHOT
Forum organised in The Hague
where | signed the Dutch call on
behalf of the Maltese Govern-
ment.

This time we took the leadership
and worked closely with the
other member states to issue

a clear call for a follow-up to the List of Actions, ideally
more ambitious and far-reaching. Clearly, the formula-
tion and signing of the common paper is only the be-
ginning of the process. We will surely follow-up with the
new Commission once it is instated.



Siuo metu Lietuvoje teisiskai nepripazjstama nei
lytiné tapatybé, nei tos pacios lyties santykiai.
Ka galetumeéte patarti LGBTI Zzmogaus teisiy
uztikrinimo srityje atsiliekanciai Lietuvos
Vyriausybei?

Nisame pasaulyje Maltos gyventojai buvo laikomi
konservatyviais. Niekas nesitikéjo, kad taip stipriai su-
sitelksime uz lygybe tos pacios

lyties poroms bei lytinés tapa-

At the moment, Lithuania provides no legal recog-
nition of gender and same-sex relationships. What
advice could you give to Lithuanian Government,
which is lagging behind when it comes to ensuring
LGBTI human rights?

“The Maltese were regarded as conservative the world
over. No-one expected us to come out so strongly
for equality for same-sex
couples and for the recogni-

tybés pripazinima. Taciau tai Lygybé atsiperka, nes jg jgyven- tion of gender in the way that
tebuvo stereotipinis mastymas. dinus visuomenéfunkcio— we did. This however hinged
Malta islieka katalikiska, nors nuoja geriau. on a stereotype. Malta today

visi jos pilieciai yra laisvi sekti

savo jsitikinimais. Nepaisant to,

mes émémeés pokyciy, nes visy E
asmeny pagrindinés laisves ir

teisés privalo bati gerbiamos.

Progresas Maltoje buvo sutiktas

su dziaugsmu, nes gyventojai

suprato, kad visa tai daroma dél pilieciy laisviy ir palai-
ké Siuos pokycius.”

Neseniai Lietuvos Respublikos Konstitucinis Teis-
mas paskelbé nutarima, teigiantj, kad atsisaky-
mas iSduoti leidima uzsieniediui laikinai gyventi
Lietuvoje Seimos susijungimo atveju negali bati
grindziamas vien uzsieniecio lytine tapatybe ir
(ar) seksualine orientacija. Ar galétuméte mums
placiau papasakoti apie tos pacios lyties santykiy
teisinj pripazinima Maltoje? Ar daug Zzmoniy krei-
piasi dél teisinio lyties pripazinimo bei tos pacios
lyties santykiy jteisinimo jasy Salyje?

,Net prie$ Maltai jteisinant civiline sajunga ir, kiek véliau
santuokos lygybe, mes pakeitéme savo nacionalinius
jstatymus, kad pripaZintume visas partnerystes ir san-
tuokas net tuo atveju, jei Zmonés nori persikelti gyventi
j Malta. 2014 metais jteisinome santuokoms lygiavertes
civilines sgjungas. Teisiniuose dokumentuose buvo is-
samiai apradytos visos uzsienyje sudarytos partnerystes
formos, taip palengvinant atvykima ir apsigyvenima
Maltoje. Tai gali padaryti visos poros, nepriklausomai
nuo lytinés tapatybeés ir seksualinés orientacijos.

2015 metais prieméme jstatyma dél lytinés tapatybeés
pripazinimo, pagrjsto asmens apsisprendimo teise

bei kiekvieno asmens lytiniy pozymiy apsauga

nuo nepageidaujamy intervencijy. Tai iSplété 2014
metais Civiliniy sajungy jstatymo garantuotas teises,
kadangi visuose translyciy asmeny dokumentuose,
jskaitant jy ankstesnius santuokos ar civilinés sgjungos
pazymeéjimus, jy vaiky gimimo liudijimus bei kitus
dokumentus, tapo jmanoma teisiskai jtvirtinti savo
lytine tapatybe.

quality pays back and socie-
ty functions better when it
is affirmed.

is still primarily Catholic and

all remain free to follow their
beliefs. Nonetheless, we have
removed the influence of those
beliefs from state marriage and
processes related to the Public
Registry as the fundamental
freedoms and rights of all need to be respected. The
changes implemented in Malta were always followed
by celebration and the population understood that

all was being done in the spirit of individual freedoms
and supported the changes”

Recently the Constitutional Court of the Republic
of Lithuania announced its judgement that refusal
to issue a temporary residence permit to stay in
Lithuania to a spouse or partner cannot be based
solely on the foreigner’s gender identity and/or
sexual orientation. Could you please tell us more
about legal recognition of same-sex relationships
in Malta? Are there many applicants applying for
legal recognition of gender and same-sex relation-
ships in your country?

“Even before Malta introduced civil unions and later
marriage equality, we changed our national law to re-
cognise all partnerships and marriages for the purpose
of movement to Malta. In 2014, we introduced civil
unions that are equivalent to marriages in effect but
carry a different name. A legal notice details all foreign
partnerships that are recognised as civil unions in Malta,
thus facilitating entry and residence in Malta. They were
open to all couples regardless of gender and sexuality.

In 2015, we introduced the law regarding the recogni-
tion of gender identity based on self-determination and
the protection of everyone's sex characteristics against
unwanted interventions. This extended the rights of the
2014 civil unions law as trans persons could have their
gender identity affirmed in all documents including
their past marriage/civil union certificates and their chil-
dren’s birth certificates amongst others.

N
N
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2017 metais santuokos jstatymas tapo neutralus lyties
poziriu. Visuose oficialiuose dokumentuose buvo pasa-
lintos nuorodos j asmens lytj. Tai uZtikrina, kad su visais
asmenimis baty elgiamasi lygiai, ir kad seksualinés ori-
entacijos ir lytinés tapatybés klausimai tapty nereiksmin-
gi, kadangi valstybés pareiginai apie tai nebesiteirauja.

Kalbant apie lytinés tapatybés pripaZinima, stipriai isau-
go prasymy skaicius. Labiausiai todél, kad nemazai as-
meny negaléjo teisiskai pakeisti
savo lyties pagal anksciau tai-
kyta varzancia sistema. Kalbant

P 1 alta islieka katalikiska, nors

In 2017, we made marriage legislation gender neutral
and thus amended all official forms to remove gendered
references. This ensures that all persons are treated equal-
ly, and that sexual orientation and gender identity issues
become secondary concerns as they are not elicited by
public officials.

In terms of gender identity recognition there was a steep
increase in requests, mainly because several persons could
not change their legal gender un-
der the restrictive system that we
had before. As for same-sex rela-

apie tos pacios lyties santykiy
pripazZinima, skaiciai yra net di-
desni nei kai kuriose didesnése
ES valstybése narése. Vélgi, taip
yra dél jvairiy priezasciy, pavyz-
dZiui, vis labiau matomos LGBTI
bendruomeneés ir tarptautiniy
santuoky, kurios jregistruoja-
mos Maltoje.”

Ar jus dominty dalyvavimas
dvisaliuose susitikimuose su
Lietuvos Vyriausybés atsto-
vais? Kokiomis gerosiomis
Maltos praktikomis skatinant
LGBTI Zzmogaus teises noreé-
tumeéte pasidalinti tokiy susi-
tikimy metu?

JTaip, zinoma. Pabrézciau pi-
lietinés visuomenés svarbg ir

visi jos pilieciai yra laisvi
sekti savo jsitikinimais. Nepaisant
to, mes émémes pokyciy, nes visy
asmeny pagrindines laisvés ir teisés
privalo bati gerbiamos. Progresas
Maltoje buvo sutiktas su dziaugsmu,
nes gyventojai suprato, kad visa tai
daroma dél pilieciy laisviy ir palaiké
Siuos pokycius.

Malta today is still primarily
Catholic and all remain free
to follow their beliefs. Nonetheless,
we have removed the influence of
those beliefs from state marriage and
processes related to the Public Registry
as the fundamental freedoms and

rights of all need to be respected.

tionship recognition, the numbers
are higher than in some larger EU
Member States. Again, this is due
to different reasons such as an
increasingly out and visible LGBT!
community and international
marriages organised in Malta”

Are you interested in partici-
pating in bilateral meetings
with the representatives of
the Lithuanian Government?
Which best Maltese practices
in fostering LGBTI human
rights would you like to share
during such meetings?

"Yes, of course. | would highlight
the importance of civil society
and the need of having a con-
structive dialogue with it. That in

konstruktyvaus dialogo su ja
batinybe. Tai savaime yra pasie-
kimas. Kai $is dialogas bus sklandus, klausimas jau bus
nebe,ar’, o ,kada". Esu gerai susipazinusi su ilgameciu
LGL darbu Sioje srityje, ir esu tikra, kad tokioje diskusi-
joje tikrai galétumeéte pasitlyti nemazai egzistuojanciy
problemy sprendimo budy.”

Kokia pagrindine Zinute norétuméte perduoti Lie-
tuvos LGBTI bendruomenei savo vizito Lietuvoje
metu?

,Nepasiduokite. J4s nesate vieni. Maltos LGBTI bendruo-
menei buvo sunku jtikinti ankstesnes vyriausybes, kad
yra batinybé spresti lygybés klausimus. Keletg mety ne-
pasiekéme daug pazangos. Nepaisant to, Maltos LGBTI
Zmogaus teisiy judéjimas nuolat tesé spaudimg ir kaupé
patirtj Europoje. Siandien LGBTI aktyvistai ir LGBTI bend-
ruomené Maltoje rasko savo darbo ir stiprybés vaisius.”

Maltos Europos reikaly ir lygybés ministrés Helenos Dalli dalyvavi-
ma ,Baltic Pride” 2019 programoje remia Maltos Vyriausybé.

itself is already a milestone. Once
thatis established, the question
is only of ‘'when'rather than 'if’ | am well aware of the
work of LGL over the years and | am sure that you would
bring a lot to the table once invited!

What key message would you like to give to the
Lithuanian LGBTI community during your visit in
Lithuania?

“You are not alone and don't give up. The Maltese LGBTI
community had a hard time trying to convince the pre-
vious government of the need to address the equality
agenda, and for several years very little progress was
achieved. Nonetheless, the core group of Malta LGBTI
Rights Movement kept up the pressure and built expertise
at the European level thanks to their involvement in ILGA-
Europe amongst others. Today they and the wider LGBTI
community in Malta reap the fruit of their resilience!

The participation of Maltese Minister for European Affairs and Equality
Helena Dalli is supported by the Maltese Government.
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EGLE KUKTORAITE

AIRIJOS SENATO-
RIUS DAVIDAS
NORRISAS:

JEZTT BYLA
NUTRAUKE TYLA
DEL HOMOSEKSU-
ALUMO KRIMINA-
LIZAVIMO®

Airiy akademikas, nepriklausomas senatorius,
pilietiniy teisiy aktyvistas ir kandidatas j Airijos
prezidento posta 2011 mety spalj vykusiuose
rinkimuose Davidas Patrickas Bernardas
Norrisas visuomet buvo LGBT Zmogaus teisiy
judeéjimo prieSakyje. Pirmasis atvirai homosek-
sualus Airijoje isrinktas valstybés pareigunas ir
kampanijos uz baudZiamosios atsakomybés dél
tos pacios lyties asmeny santykiy panaikinimo
iniciatorius, Davidas Norrisas padavé Generali-
nj Prokurorg j teisma dél homoseksualiy santykiy
kriminalizavimo. Pralaiméjes bylg Auksc¢iausiame
Teisme, D. Norrisas kreipési | Europos Zmogaus
Teisiy Teisma (Norrisas pries Airijg). 1988 metais
EZTT nusprendé, kad baudziamosios atsako-
mybeés uz tos pacios lyties santykius taikymas

prieStarauja Europos zmogaus teisiy konvencijai.

|statymas panaikintas 1993 metais.

Davidas Norrisas bus vienas is birzelio 6 d.
vyksiancios ,Baltic Pride” tarptautinés Zzmogaus
teisiy konferencijos praneséjy. Siame straipsnyje
Davidas Norrisas apzvelgs istorine EZTT bylg ir
tai, kokj poveikj ji turéjo pasikeitusiam katalikis-
kosios Airijos pozilriui j LGBT Zmogaus teises.

Ar galétuméte skaitytojams papasakoti apie savo
sprendima kreiptis j Europos Zmogaus Teisiy
Teisma? Jasy skundas, kuriame teigéte, jog bau-
dziamosios atsakomybés uz tos pacios lyties as-
meny santykius taikymas Airijoje pazeidé Europos

EGLE KUKTORAITE

IRISH SENATOR
DAVID NORRIS:
“THE ECHR CASE
BROKE THE VEIL OF
SILENCE AROUND
THE CRIMINALISA-
TION OF HOMOSEX-
UAL ACTS”

Irish scholar, independent Senator, civil rights
activist and candidate for President of Ireland
in the October 2011 election David Patrick
Bernard Norris has been at the forefront of
the Irish LGBT human rights movement. Being
the first openly gay person to be elected to
public office in Ireland and founder of the
Campaign for Homosexual Law Reform,
Norris took the Attorney General to the High
Court over the criminalisation of homosexual
acts. Having lost the case in the High Court
and the Supreme Court, Norris took his case
to the European Court of Human Rights (Norris
v. Ireland). In 1988, the European Court ruled
that the law criminalising same sex activities
was contrary to the European Convention on
Human Rights. This law was repealed in 1993.
David Norris will be amongst the keynote
speakers at the international Baltic Pride
Human Rights Conference on 6 June.

In this article, David Norris looks back at the
historic ECHR case and the effects it had on
Catholic Ireland’s recent embrace of LGBT
human rights.

Could you please tell us more about your decision
to apply to the European Court of Human Rights?
You successfully charged that Ireland’s criminalisa-
tion of certain homosexual acts between consen-
ting adult men was in breach of Article 8 of the
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Nacionaliniy sava-

noriy apdovanojimy
2018 ceremonijos
akimirka.

National Volunteer
Awards 2018.

Zmogaus teisiy konvencijos 8-3jj straipsnj (garan-
tuojantj teise j privataus ir Seimos gyvenimo ger-
bima - red. past.), buvo patenkintas. Kaip Si byla

paveiké jiisy gyvenima? Ar ji turéjo lemiamos jta-

European Convention on Human Rights (right to
respect for private and family life). What impact
did this case have on your life? Was it a turning

point of your career? Were you supported by the

kos jusy karjerai? Ar sulau-
kéte vietos politiky ir LGBT
bendruomenés paramos?

,Sprendimui kreiptis j EZTT
daugiausiai jtakos turéjo mano
patirtis pirmininkaujant Airijos
géjy teisiy judéjimo grupei. Su-
siduréeme su vyrais — daugiausiai
dirbanciais vedusiais vyrais, atsi-
darusiais kompromituojanciose
situacijose. Noréjau, kad vienas
jy pateikty konstitucinj skunda,
taciau, suprantama, jie nepagei-
davo su tuo susijusio vieSumo.
Tuomet pateikéme skundg
remdamiesi mano asmenine
patirtimi. Vienas i$ sunkumy
buvo locus standi identifikavi-
mas. Laimei ar nelaimei, nualpau
viename Dublino restorane ir
su greitosios pagalbos automo-
biliu buvau nuveztas j Baggot
gatvéje esancig ligonine. Bunant
ten jie suzinojo, jog esu gejus, ir

S usiduréme su vyrais — dau-
giausiai dirbanciais vedusiais
vyrais, atsidirusiais komp-
romituojanciose situacijose.
Noréjau, kad vienas jy pateikty
konstitucinj skundg, taciau,
suprantama, jie nepageidavo su
tuo susijusio viesumo. Tuomet
pateikéme skundg remdamiesi
mano asmenine patirtimi.

We dealt with men — mainly
professional married men -
found in compromising circum-
stances. [ wanted one of them to
take a constitutional angle, but
naturally enough, they didnt want
any further publicity. We then built
a case around my own experience.

local politicians and LGBT
community?

“My decision to go to the Euro-
pean Court of Human Rights
was taken by my experience

as Chairman of the Law Group
in the Irish Gay Rights Move-
ment. We dealt with men -
mainly professional married
men — found in compromising
circumstances. | wanted one of
them to take a constitutional
angle, but naturally enough,
they didn't want any further
publicity. We then built a case
around my own experience.
One of the difficulties is locus
standi. Luckily I had a collapse in
a Dublin restaurant, was taken
to Baggot Street Hospital in the
heart ambulance. While there
it was transpired that | was gay,
they sent me to a psychiatrist,
who advised me that in the



buvau nusiystas pas psichiatra, kuris pataré, kad Airijoje
esant tokiai tuometinei teisinei situacijai, mano sveikatai
bdty pragaistinga likti ligoninéje. Tai suteiké progg imtis
veiksmuy.

Esminis mano tikslas buvo jtraukti tarptautinius eks-
pertus i$ viso pasaulio. Tai reiské, kad diena po dienos
pirmuosiuose laikras¢iy puslapiuose pasirodydavo pu-
blikacijos ir tyla buvo nutraukta.

Tai labai nedaug paveiké mano gyvenima ir netapo
mano karjeros posukio tasku. Pagrindinis mane rémes
politikas, o tokiy buvo nedaug, buvo a. a. dr. Noelis
Browne’as, o LGBT bendruomenés reakcija j tai buvo
nevienareikSmiska.”

Dél Sios bylos 1993 metais buvo panaikintas jsta-
tymas, kuriuo buvo numatyta baudziamoji atsako-
mybé uz tos pacios lyties asmeny santykius. Nors
Lietuvoje Sias nuostatas jtvirtines jstatymas taip
pat buvo panaikintas 1993 metais, LGBT Zmogaus
teisiy padetis musy Salyje labai skiriasi nuo esan-
cios Airijoje. Lietuvai ir Airijai stipria jtaka daro ir
dominuojanti Kataliky Baznycia. Kokie, jusy nuo-
mone, yra pagrindiniai aspektai, lemiantys sékmin-
ga LGBT Zmogaus teisiy uztikrinima Airijoje?

state of the law in Ireland, it would be prejudicial to
my health to remain. This gave me the opportunity
to take the action.

The principal thing | had at the end was to get inter-
national experts from all over the world to attend.
This meant that it was reported day after day in the
front page of the newspapers, breaking the veil of
silence that had covered this subject.

It had very little impact on my life and it wasn't

the turning point in my career. The principal politi-
cian who supported me, as very few did, was the
late Dr. Noel Browne, and the gay community were
mixed in their response.”

As a result of this case, the law criminalising
same sex activities was repealed in 1993.
Although in Lithuania homosexuality was also
decriminalised in 1993, the LGBT human rights
situation in our country is dramatically different
from Ireland. Lithuania and Ireland are also
both strongly influenced by the predominant
Catholic Church. What do you think are the key
aspects of the Irish success in ensuring LGBT
human rights?
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Davidas Norrisas ir Airijjos Ministras Pirminin-

kas Leo Vardkaras Dzeimso Dzoiso centre.

David Norris and Taoiseach Leo Varadkar,
James Joyce Centre.
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ki Siol ir Lietuva, ir Airija buvo labai stipriai katalikiskos
valstybés. Taciau ilgai vienas po kito besitese siaubingi
skandalai, susije su nederamu dvasininky elgesiu su vai-
kais Airijoje, i$ tiesy susilpnino Romos Kataliky BaZznycios
pozicijas ir dabar ji yra visiskame nuosmukyje. Jos politiné
jtaka praktiskai isbléso. Manau, kad situacija Lietuvoje
visiskai kitokia. Tai vienas pagrindiniy masy sékmeés as-
pekty, bet svarbus ir faktas, kad lyginant su situacija kai a$
buvau vienintelis atvirai homoseksualus asmuo Airijoje,
dabar tokiy Zmoniy yra Zymiai daugiau, tad Zmonés su-
pranta, kad jy kaimynai, draugai
ir paZjstami yra homoseksualUs, ir
kad jie néra monstrai.’

Ar manote, kad atvirumas yra
pagrindinis aspektas norint
tapti gerbiamu visuomenés
nariu? Ar esate sutikes LGBT
lietuviy Airijoje? Kai kurie

ju susituokia Airijoje, bet jy
santykiai nepripazjstami Lie-
tuvoje.

labai svarbus. Nepamenu sutikes
homoseksualiy lietuviy, nors
Zinau, kad kai kurie jy atvyksta j
Airijg susituokti”

Jaip, manau, kad atvirumas yra F

Kai kurie lietuviai mano, kad
LGBT eitynémis reikalaujama
»iSskirtiniy teisiy”. Kaip gali-
ma atremti tokius argumen-
tus? Ar galétumete placiau
papasakoti apie LGBT bendruomenés renginius
Airijoje? Ar politikai Zygiuoja kartu su vietos LGBT
bendruomene?

,Nemanau, kad LGBT eitynémis reikalaujama,,iSskirtiniy
teisiy” Siaip ar taip, homoseksualis asmenys buvo per-
sekiojami, tildomi, zudomi ir kankinami du tGkstancius
mety. Idéja, kad gali laisvai vaikicioti gatvémis kaip
homoseksualus Zmogus yra labai ypatinga ir svarbi.
Heteroseksualls asmenys apie tai net nesusimasto. Kal-
bant apie LGBT bendruomenés renginius Airijoje, mano
pirmosios eitynés vyko XX a. astuntojo desimtmecio
pradZioje. Ten dalyvavo 11 Zmoniy, o praéjusiais metais
jy susirinko 75 000. Daugelis politiky i$ visy pagrindiniy
partijy zygiavo kartu.”

Koks jasy poziuris j Lietuvoje galiojantj Nepilna-
meciy apsaugos nuo neigiamo viesosios informa-
cijos poveikio jstatyma, kurio nuostatos aktyviai
varzo Lietuvos LGBT bendruomenés atstovy
saviraiSkos laisve? Kaip manote, ar normalu, jog
vienoje i$ Europos Sajungos valstybiy galioja

yginant su situacija kai as
buvau vienintelis atvirai ho-
moseksualus asmuo Airijoje,
dabar tokiy Zmoniy yra Zymiai
daugiau, tad Zmoneés supranta, kad
jy kaimynai, draugai ir pazjstami
yra homoseksualus, ir kad jie néra
monstrai.

rom a situation where I was
the only openly gay person
in Ireland, there are now a very
considerable number, so people
realise that their neighbours, friends
and acquaintances are gay and that
they are not monsters.

“Lithuania and Ireland until recently were both very
strongly Catholic countries. However, the continuation
of a series of horrifying scandals involving abuse of
children by clerics has really weakened the Roman
Catholic Church and it is now in terminal decline. Its
political influence is practically extinguished. This,

| think, is very different to what the situation is in
Lithuania. This is one of the key aspects in our success,
but also the fact that from a situation where | was

the only openly gay person in Ireland, there are now

a very considerable number,
so people realise that their
neighbours, friends and
acquaintances are gay and that
they are not monsters!

Do you think that openness
is a key aspect of being a
valued member of society?
Have you ever met any gay
Lithuanians in Ireland?
Some of them get married
in Ireland, but their rela-
tionship is not recognized
in Lithuania.

“Yes, | think openness is very
important. | have not to my re-
collection met any gay Lithua-
nians, although | do know that
some of them are coming to
Ireland to get married”

Most Lithuanians think that
LGBT Pride marches are an expression of claiming
“special rights”. What messages do you think
could be framed in order to counter such argu-
ments? Could you tell us more about the pride
events in Ireland? Do politicians march together
with the local LGBT community?

‘| don't think Pride Marches are necessarily claiming
‘special rights’ After all, gay people have been
persecuted, silenced, murdered and tortured for
2,000 years. The idea of being able to walk openly as
a gay person on the streets is very special and impor-
tant. Heterosexual people have no such motivation.
Talking about Pride events in Ireland, | was on the
first march in the early 70s. There were 11 people,

last year there were 75,000. All politicians from all par-
ties marched.

What is your view on the Russian-style anti-gay
propaganda law (Lithuanian Law on the Protec-
tion of Minors against the Detrimental Effect of
Public Information) actively restricting the free-
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istatymas, kurio nuostatos primena Rusijoje
galiojancio jstatymo pries,,homoseksualumo
propaganda” nuostatas? Kokiy priemoniy, jasy
manymu, buty galima imtis siekiant panaikinti
Sio jstatymo diskriminuojancio pobiidzio nuos-
tatas?

,Faktas, kad Lietuvoje galioja,Rusijos stiliaus” jstatymas
yra géda ir rimtas Zmogaus teisiy pazeidimas. Nemanau,
kad yra normalu, jog tokie jstatymai egzistuoja vieno-
je is ES valstybiy nariy. Taciau
prie$ daugelj mety Margaret
Thatcher buvo pateikusi labai
panasy teisés akta. AS bandziau
jam priesintis Airijos Senate, bet
neradau né vieno asmens, kuris
mane palaikyty. Dabar $io jstaty-
mo nebéra/”

2007 metais Europos Zmo-
gaus Teisiy Teismas byloje

L. pries Lietuva nusprendé, Iwas on the first march in the
early 70s. There were 11 people,
last year there were 75,000. All
politicians from all parties marched.

kad teisinis lyties pakeitimo
nepripazinimas pazeidzia
Konvencijoje jtvirtinta teise j
privataus gyvenimo apsauga.
Praéjus daugiau kaip desim-
tmeciui, Strasbiiro teismo
sprendimas lieka nejvykdytas. Ar manote, kad krei-
pimasis j Europos Zmogaus Teisiy Teisma yra esmi-
né priemoné ginant Zzmogaus teises?

,Europos Zmogaus Teisiy Teismas yra paskuting instan-
cija, kuri gali apginti pazeistas Zzmogaus teises. Vis délto,
néra priemoniy, kuriomis baty galima priversti Zmogaus
teiséms priesiskas vyriausybes jgyvendinti $io teismo
sprendimus.”

Airijos vyriausybei Siuo metu vadovauja pirmasis
atvirai homoseksualus Ministras Pirmininkas Leo
Varadkaras. Susitikes su popieziumi Pranciskumi
jis iskélé klausima apie tos pacios lyties Seimy
nepripazinima Siuolaikinéje Kataliky Bazny¢ioje.
Kas, jisy nuomone, galéty paskatinti Lietuvos po-
litikus vieSai prabilti apie savo seksualine orienta-
cija ir aktyviai remti LGBT Zmogaus teises?

I3 tiesy, Leo Varadkaras yra puikus ir sektinas pavyzdys
airiy vaikams. Kalbant apie Lietuvg, manau, kad atsisklei-
dziant vis daugiau zmoniy situacija greitai pasikeis.”

Davido Norriso dalyvavima ,Baltic Pride” 2019 programoje remia
Airijos ambasada Lietuvoje.

ano pirmosios eityneés vyko
XX a. astuntojo desimtmecio
pradzioje. Ten dalyvavo 11 Zmoniy,
0 praéjusiais metais jy susirinko
75 000. Daugelis politiky is visy
pagrindiniy partijy Zygiavo kartu.

dom of expression of Lithuanian LGBT commu-
nity? Do you think it is normal to have such laws
present in one of the EU Member States? What
measures do you think could be taken in order to
repeal this law?

“This Russian-style law is a disgrace and a serious hu-
man rights infringement. | do not think it is normal

to have such laws present in one of the EU member
states. However, many years ago Margaret Thatcher
introduced a very similar piece
of legislation. I tried to op-
pose it in the Irish Senate, but
| couldn't get a single person
to stand up with me. It is now
gone!

In 2007, the European
Court of Human Rights
ruled in the case L. v.
Lithuania that the absence
of gender reassignment
procedure in Lithuania
violates the right to the
protection of private

life enshrined in the
Convention. More than a
decade later, Strasbourg
Court’s ruling remains unfulfilled. Do you think
that applying to the European Court of Human
Rights is the ultimate measure in defending
human rights?

“With regard to the European Court of Human Rights,
it is the ultimate measure, but it has no sanctions, it is
simply moral leverage on a recalcitrant Government”

Ireland also has the first openly gay head of go-
vernment, Leo Varadkar, who met Pope Francis
and raised the question of the recognition of
same-sex families in the modern Catholic Church.
In your opinion, what could encourage Lithua-
nian politicians to speak more freely about their
sexual orientation and support LGBT human
rights?

“Yes, indeed, Leo Varadkar is a very good role model

for Irish children. | think with regard to Lithuania, a gro-
wing number of people who come out would certainly
have an effect”

The participation of David Norris at the Baltic Pride 2019 program is
supported by the Embassy of Ireland in Lithuania.
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PASIDIDZIAVIMO BALSAI

EGLE KUKTORAITE

ALEXANDERIS
BARDAS IS ,ARMY
OF LOVERS*: ,JAU-
CIUOSI LAIMIN-
GAS, GALEDAMAS
LGBT AKRONIME
ATSTOVAUTI RAI-
DEI B¢

Ne viena svedy sokiy muzikos grupeés ,Army
of Lovers” daina XX a. 10-ajame deSimtme-
tyje tapo hitu Europoje. Karinys ,Crucified
,Eurochart” muzikos jrasy tope karaliavo as-
tuonias savaites is eilés. Grupé isgarsejo del
savo nejprastos isvaizdos ir ekstravagantisky
muzikiniy vaizdo klipy, kurie padaré jspudj
LGBT bendruomenéms visame pasaulyje.
Siandien su grupés idéjiniu lyderiu Alexan-
deriu Bardu aptarsime buvusig grupés
slove, dalyvavimg ,Pasididziavimo balsy” ren-
ginyje bei jvairias veiklos kryptis: nuo dainy
kGrimo, prodiusavimo, teisejavimo laidoje
,Svedijos dievaitis” iki religinio ir politinio
aktyvizmo bei vieno i$ sinteizmo religinio ju-
dejimo jkarejy vaidmens.

XX a. 10-ajame deSimtmetyje ,,Army Of Lovers”
buvo labai populiari grupé Lietuvoje. 10-ojo
deSimtmecio pradzioje koncertavote Vilniuje jsi-
karusiame restorane ,Dainava”. Ar pamenate $j
koncerta? Kokia tai buvo patirtis? Ar tuo metu Lie-
tuva dramatiskai skyrési nuo Svedijos?

,Na, visy pirma, Lietuva 2019-aisiais labai skiriasi nuo
Lietuvos XX a. 10-ajame deSimtmetyje. I, Zinoma, Lie-
tuva 2019-aisiais yra daug panasesne j Svedija, kadangi
dabar $i 3alis — integruota ir klestinti Europos Sajungos
dalis. Dabar lietuviai dazniau kalba angliskai nei rusiskai,
tad kultdriniai mainai su likusia Europos dalimi sukles-
téjo. Lietuviai Siais laikais keliauja daug ir toli bei grjzta

EGLE KUKTORAITE

ARMY OF

LOVERS ALEXAN-
DER BARD:

“I AM MORE THAN
HAPPY TO REPRE-
SENT THE B

IN THE LGBT COM-
BO”

The Swedish dance music group Army of Lov-
ers had a number of hits in Europe throughout
the 1990s with songs such as “Crucified”, which
was number one on the Eurochart for eight
consecutive weeks. The band became famous
for their outlandish visual appearance and

their high camp music videos, which highly
resonated with LGBT communities worldwide.
Today we met with Alexander Bard, the brain
behind the band, to discuss the former glory of
the group, Alexander’s upcoming participation
at the Pride Voices Gala event and his diverse
interests ranging from songwriting, producing,
and being a judge on Swedish Idol, to religious
and political activism, and his role as one of two
founders of the Syntheistic religious movement.

Army of Lovers was a popular dance group in
Lithuania throughout the 1990s. In the early
1990s you performed in the restaurant Dainava in
Vilnius. Do you remember this concert? What kind
of experience was it? Was Lithuania dramatically
different from Sweden in the early 1990s?

"Well, Lithuania in 2019 is very different from Lithuania
in the 1990s to begin with. And quite naturally Lithuania
in 2019 is a lot more similar to Sweden as the country is
now an integrated and prosperous part of the European
Union. It has also changed from Russian to English as its
second language meaning cultural exchange with the
rest of Europe has blossomed. Lithuanians travel wide
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namo su naujomis ir Svieziomis idéjomis. Tai nepaprastai
jkvepia.”

XX a. 10-ajame deSimtmetyje popmuzikoje vyko
tam tikra ,seksualiné revoliucija”. Popmuzikos
scena buvo jzali ir atvira. Ar nemanote, kad Siais
laikais popmuzika tapo palyginti konservatyvi?
Ar artimiausioje ateityje tikités tam tikro popmu-
zikos atgimimo?

,Manau, kad popmuzika, anksciau reiskusi popmuzikos
Zvaigzdés garbinimg, dabar daugelio Zmoniy gyveni-
muose tapo paprasta paslauga.
Nebesiklausome vieno atlikéjo

jraso, klausomés grojarasciy. X
DiskZokéjus tampa muzikos S
tiekéju ir nebéra dievinamas
kaip roko zvaigzde. Siais laikais
publika, turinti socialiniy tinkly
paskyras, pati yra zvaigzdé ir
dabartinéje socialinéje realybéje
muzikos atlikéjai téra jy tarnai”
Kaip filosofas, Siomis dienomis
a$ duodu daug interviu, bet
mano kolegos roko zvaigzdés
to nebedaro. Zmonéms tiesiog
daug jdomiau tai, kas skamba
kokioje nors intelektualioje tink-
lalaidéje, nei kas kalbama sporto
ar muzikos Zvaigzdés interviu.
Dél Sios priezasties mes dabar
daugiau nei bet kada klau-
someés tinklalaidZiy ir ZiGrime
mugzikinius vaizdo klipus, taciau
nebeskaitome muzikiniy zurnaly. Muzika dabar yra $im-
taprocentiné pramoga.”

~Army Of Lovers” buvo labai populiaris Rusijoje.
Kaip jautétés lankydamasis Rusijoje turint omeny-
je, kad esate LGBT bendruomenés narys?

Visada puikiai jausdavausi lankydamasis Rusijoje, pasi-
rodydamas su jvairiomis savo grupémis. Zinoma, gyve-
nimas LGBT bendruomenei Rusijoje daug sunkesnis nei
Vakary Europoje, bet dél to masy pasirodymas tampa
dar reikSmingesnis. Tad daug karty esu surenges pasiro-
dymus LGBT teisiy ir kultdros renginiuose Maskvoje bei
Sankt Peterburge, koncertuodamas su grupémis, Army
Of Lovers” ,BWOQO" ir ,Gravitonas”.

Esate skaites praneSimus jvairiuose renginiuose
Lietuvoje. Ar jauciate sentimenty Vilniui? Koks
jusy poziuris j LGBT Zmogaus teisiy situacija Lie-
tuvoje?

Vilnius visada buvo grazus ir jkvepiantis miestas. Taip

iais laikais publika, turinti
socialiniy tinkly paskyras,
pati yra Zvaigzde ir dabartinéje
socialinéje realybéje muzikos
atlikéjai téra jy ,tarnai*. Muzika
dabar yra simtaprocentiné
pramoga.

hese days the audience
are the stars themselves with
their social media accounts and
the music artists are merely their
servants in the current social
fantasy. Music is now 100%
entertainment.

and far these days and then return home with fresh new
ideas. This is incredibly inspiring.”

The 1990s marked a kind of “sexual revolution”
in pop music. The pop music scene was bold

and inclusive. Do you agree that nowadays pop
music is relatively conservative? Are you expect-
ing a kind of a renaissance in pop music in the
near future?

‘I believe pop music has moved from being the idol-
ization of the pop star into a general service in most
people’s lives. We don't listen to
the record from one artist any
longer, we listen to playlists.
And the DJ serves us music in-
stead of being adored as a rock
star by an enthralled audience.
These days the audience are
the stars themselves with their
social media accounts and the
music artists are merely their
servants in the current social
fantasy. As a philosopher | do a
lot of interviews these days but
my rock star colleagues do not
make any interviews any longer.
People are simply much more
interested in what is being said
in a clever podcast than to hear
what sports or music stars say in
interviews. Which is why we still
listen to playlists and watch mu-
sic videos, possibly more than
ever, but we do not read music magazines any longer.
Music is now 100% entertainment.”

Among other places in the world, Army of Lovers
was very popular in Russia. As a member of

the LGBT community, how did you feel visiting
Russia?

“| always felt great about visiting Russia with my various
bands. Sure, life is a lot harder for the LGBT community
in Russia than it is in Western Europe, but that makes
going there to perform even more important. | have
therefore performed at LGBT rights and cultural events
in Moscow and Saint Petersburg on many occasions
with both Army Of Lovers, BWO and Gravitonas!

You have been giving speeches at various events
in Lithuania. Do you have any sentiments for Vil-
nius? What is your view on the LGBT human rights
situation in Lithuania?

“Vilnius has always been a beautiful and inspiring city.
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pat myliu Kaung ir Palanga. Manau, kad didZiulio LGBT
bendruomenés darbo déka LGBT teisiy situacija Lietuvo-
je Zingsnis po Zingsnio geréja, kaip ir kaimyninése 3alyse.
Kiti mano pranesimai Lietuvoje buvo nesusije su LGBT
temomis: kalbéjau apie filosofija, technologijas ir versla.
Tad esu laimingas galédamas

dalyvauti,Baltic Pride” 2019 ir

pasidalinti savo asmenine istorija

,PasididZiavimo balsy” renginyje. Esu tiek pat lazmli'dgqs msyda-
mas knygas, kaip ir kurdamas

muzikg. lai - toks pat fantastiskas
karybinés energijos srautas, tad
gyvenu labai laimingg
ir pasitenkinimq teikiantj
gyvenimg.

DidZiuojuosi galédamas LGBT
akronime atstovauti raidei ,B"

Ar galétumeéte miisy skaity-
tojams iSsamiau pristatyti
savo biisimus projektus? Ar
aktyvizmas i$ jusy gyvenimo
iSstumia muzika?

,Muzika kurti nustojau prie$
seserius metus po paskutinio
LArmy of Lovers” veiklos at-
naujinimo. Nuo tos dienos esu
filosofas, rasau knygas su Jan
Séderqvist. MUsy penktoji knyga
,Skaitmeninis libido — seksas,
jéga ir smurtas tinkly visuome-
néje” (angl."Digital Libido — Sex, Power and Violence in
The Network Society”) buvo isleista vos prie$ keletag mé-
nesiy, tad dabar keliauju aplink pasaulj pristatinédamas
ir reklamuodamas knyga. ISties esu tiek pat laimingas
rasydamas knygas, kaip ir kurdamas muzika. Tai — toks
pat fantastiskas karybinés energijos srautas, tad gyvenu
labai laiminga ir pasitenkinima teikiantj gyvenima.”

Kokia pagrindine zinute norétuméte perduoti Lie-
tuvos LGBT bendruomenei savo vizito Lietuvoje
metu?

,Linkiu koncentruotis | tai, kaip LGBT bendruomené
gali prisidéti prie visuomenés geroves ir parodyti
Zmonéms, kiek musy bendruomené gali duoti visuo-
menei. Susitelkiant j tai, kg galime duoti, o ne j tai, ko
reikalaujame, bus daug lengviau pasiekti tai, ko no-
rime, ir iSsaugoti tai, ko pasiekéme savo kova. Visada
sakau: nesvarbu, koks sunkus buvo tavo gyvenimas,
niekad nelaikyk saves auka, visuomet galvok apie save
kaip apie laimétoja. Laimétojai prisideda prie visuo-
meneés geroveés, jy démesio centras yra visuomené,

0 ne jie patys. Siuolaikinei visuomenei reikia LGBT
bendruomenés.”

Alexanderio Bardo dalyvavima ,Baltic Pride” 2019 programoje
remia Svedijos ambasada Lietuvoje.

m actually just as happy writing
books as producing music. It is
the same fantastic flow of creative
energy so I live a very happy and

satisfying life.

And I love Kaunas and Palanga too. | believe the LGBT
community in Lithuania is progressing with its causes
one by one, just like in neighbouring countries, and are
doing a formidable job. My other speeches in Lithuania
concern my work within philosophy, technology and
business and not LGBT themes.
Which is precisely why | am so
happy to have been chosen

to speak at Baltic Pride 2019
where I am more than happy
to represent the B in the LGBT
combo!

Could you tell our readers
more about your upcoming
projects? Is activism taking
over the music?

‘I stopped making music

six years ago after the last
reunification of Army Of
Lovers. Since then | have been
a philosopher full time where
| write books together with
Jan Soderquvist. Our fifth book
Digital Libido — Sex, Power
and Violence in The Network Society was released only
a couple of months ago and I am now travelling
around the world, giving speeches to promote the
book. I'm actually just as happy writing books as
producing music. It is the same fantastic flow

of creative energy so | live a very happy and sa-
tisfying life."

What key message would you like to give to the
Lithuanian LGBTI community during your visit in
Lithuania?

“To focus on what the LGBT community contributes
to the rest of society and then show people how
much our community has to give. By focusing on
what we can contribute instead of what we demand,
it will be a lot easier to achieve what we have set out
to do and also to keep and maintain our gains in our
struggle. Like I always say, no matter how hard your
life has been to you, never see yourself as a victim,
always think of yourself as a victor. And victors con-
tribute to society, their focus is on society itself and
not on themselves. The modern society needs its
LGBT members!

The participation of Alexander Bard at the Baltic Pride 2019 program is
supported by the Embassy of Sweden in Lithuania.
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EGLE KUKTORAITE

LORDAS MICHAELAS
CASHMANAS:
,DIDZIUOJUOSI
GALEJES BUTI LGBT
JUDEJIMO BALTIJOS
SALYSE PERGALIU
LIUDININKU®

Jungtines Karalystées Leiboristy partijos politikas,
buves aktorius, Europos Parlamento narys ir LGBT
teisiy labdaros organizacijos ,Stonewall” jkarejas
Lordas Michaelas Cashmanas yra istikimas
LGBT Zmogaus teisiy judéjimo Lietuvoje rémejas.
Dalyvaves 2007 metais vykusioje tarptautines
LGBTI organizacijos ,ILGA-Europe” konferencijoje
bei pirmosiose ,Baltic Pride” eitynése Vilniuje,
Lordas Michaelas Cashmanas atidziai seke
,Baltic Pride” transformacija. ,PasididZiavimo
balsy” renginyje Lordas Michaelas Cashmanas
dalinsis savo ilgamete patirtimi ginant LGBT
Zmogaus teises Jungtinéje Karalystéje ir
Europoje. Siandien mes apzvelgsime kai kuriuos
ryskiausius Lordo Michaelo Cashmano karje-
ros momentus.

1989 metais kartu su Seru lanu McKellenu ir Lisa
Power jkiiréte LGBT teisiy labdaros organizacija
~Stonewall”. Ar galétuméte musy skaitytojams
plac¢iau papasakoti apie $j laikotarpj? Koks buvo
socialinis klimatas LGBT asmeny atzvilgiu Jungti-
néje Karalystéje devintajame deSimtmetyje?

|//

Janas McKellenas, Lisa Power ir kiti jkaré ,Stonewal
1989 metais kaip atsakg konservatoriy vyriausybei, kuri,
vadovaujama Margaret Thatcher, 1988 metais pateiké
homofobiska jstatymo projekta. Mes vykdéme kampani-
ja, bandZiusig sustabdyti $io jstatymo priémima. Taciau
jis buvo priimtas, tad mes jkaréeme ,Stonewall” kaip ne-
partine politine grupe, kurios Valdyboje motery ir vyry
bdty po lygiai, tam, kad skatintume teisine lygybe ir so-
cialinj teisinguma LGBT asmenims Jungtinéje Karalysté-
je. Tuo metu nekéléme klausimy, susijusiy su translyciy

EGLE KUKTORAITE

LORD MICHAEL
CASHMAN:“TAM
PROUD TO HAVE WIT-
NESSED THE IMMENSE
GROWTH OF THE
LGBT MOVEMENT IN
THE BALTICS”

British Labour politician, former actor,
Member of the European Parliament and co-
founder of LGBT rights charity Stonewall Lord
Michael Cashman is a long-time supporter
of the LGBT human rights movement

in Lithuania. Having participated in the
ILGA-Europe Conference held in 2007 and
attended the first Baltic Pride March in Vilnius,
Lord Michael Cashman closely followed the
transformation of Baltic Pride. Lord Michael
Cashman will share his profound experience
in advocating for LGBT human rights both

in the United Kingdom and Europe during
the “Pride Voices Gala” event. Today we will
take a look at some of the highlights of Lord
Michael Cashman’s career.

In 1989, along with Sir lan McKellen and Lisa Po-
wer, you founded Stonewall, an LGBT rights charity.
Could you please tell our readers more about this
period? What was the social climate for LGBT people
in the UK back in 1989?

“lan McKellen, Lisa Power, and others founded Stonewall
in 1989 in response to the Conservative government led
by Margaret Thatcher, which had introduced an anti-gay
law in 1988. We had led the campaign to try and stop
this law becoming a reality. But the law passed, and so
we founded Stonewall which had to be comprised of a
board with equal numbers of women and men, as a non-
party political group, in order to advance the case for
legal equality and social justice for LGBT people in the
United Kingdom. At that time we did not take up trans
issues, although I am thrilled that Stonewall does now.
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Zmoniy teisémis, nors dziaugiuosi, kad ,Stonewall” tai
daro dabar”

Kokj poveikj jasy jkanytas ,BBC” televizijos serialo
~EastEnders” personazas Colinas Russelas, dalyva-
ves pirmojo homoseksualaus bucinio brity,, muilo
operoje” scenoje, turéjo LGBT bendruomenei
Jungtinéje Karalystéje?

,Kai prisijungiau prie ,EastEnders” 1986 metais, tai

buvo pirmas kartas, kai homoseksualus personazas
buvo pavaizduotas tokiame svarbiame ir populiariame
seriale. Mano vaidinamas personazas Colinas Russellas
neatitiko Ziniasklaidoje pateikiamo stereotipinio

géjaus jvaizdZio - jis buvo eilinis Zmogus, grafikos
dizaineris, susitikinéjantis su jaunu darbininky

klasés vaikinu. Reikia prisiminti, kad tuo metu buvo
daug isterijos ir homofobijos, ypac kalbant apie
homoseksualius ir biseksualius vyrus, kadangi AIDS ir ZIV
populiariojoje Ziniasklaidoje, ypac bulvarinéje spaudoje,
buvo vaizduojamos kaip ,géjy maras”. Tad mano
personazas padéjo iSsklaidyti §j mita, parodyti buvima
homoseksualiu kaip paprasta dalyka, ir nors tai sukéle
arsias diskusijas populiariojoje Ziniasklaidoje, tai reiske,
kad apie mus kalbama, ir kad zmonés Zinojo, kad mums
yra vietos populiariausiame ,BBC" seriale. Tai pakeité
Zmoniy mastyma ir nuostatas, ir, be abejo, suteiké
vilties jauniems LGBT Zmonéms, augusiems Jungtinéje
Karalystéje”

What impact did your role of Colin Russell in
BBCTV’s EastEnders — a character who was a
participant in the first gay kiss in a British soap
opera - have on the LGBT community in the UK?

"When | went into EastEnders in 1986 it was the first
time a gay character had been portrayed in such an
important and popular show, especially in that Colin
Russell, my character, did not conform to the media
stereotype of a gay man. He was an ordinary man, a
graphic designer, and he had a young working-class
boyfriend. We must remember at that time there

was much hysteria and homophobia around gay and
bisexual men in particular. This was because AIDS and
HIV was represented in the popular media, the tabloid
press in particular, as‘a gay plague’ So my character
did much to dispel the myth, to give an identity of
ordinariness to being gay, and though it sparked
controversy in the popular media it meant that we
were talked about, and that people were aware of our
place in BBC's most popular television show. It changed
minds and changed the attitudes and it certainly
helped young LGBT people growing up in the United
Kingdom!

You are both a politician and human rights activ-
ist. You took a role as Labour spokesman on hu-
man rights and President of the Intergroup on
LGBT rights at the European Parliament. Could




Esate ir politikas, ir zmogaus teisiy aktyvistas. Eu-
ropos Parlamente buvote Leiboristy partijos at-
stovas Zmogaus teiséms ir jungtinés grupés LGBT
klausimais prezidentas. Ar galite mums placiau
papasakoti apie savo darba LGBT Zmogaus teisiy
advokacijos srityje Europos Sajungoje?

,Nuo,Stonewall” jkGrimo ir galimybés naudotis savo
pozicija Jungtinéje Karalystéje viesai pasisakyti uz lygy-

you tell us more about your work in advocating for
LGBT human rights in the European Union?

“Since being a founder of Stonewall and using my posi-
tion in the United Kingdom to speak out for equality
and diversities, and the recognition that human rights
are equal to us all and universal, | have taken the oppor-
tunities that I've had wherever | have been to advance
the cause of human rights. | was particularly fortunate

be ir jvairove, bei pripazinimo,
kad Zmogaus teisés yra lygios
mumes visiems ir universalios,
kad ir kur blciau, naudojausi
galimybémis prisidéti prie
Zzmogaus teisiy pazangos. Man
ypac pasiseké buti Europos Par-
lamento jungtinés grupés LGBT
klausimais pirmininku — tai
buvo efektyviausia ir didZiausia
grupé per 15 mety mano darbo
Sioje institucijoje. Ir Europos
Sajungos veikloje, kai jg sudaré
15 valstybiy nariy, ir ES plétros
iki 28 valstybiy proceso metu,
atidziai stebéjome ir skatinome
Zmogaus teisiy progresg ES
viduje, uztikrinome, kad $ios
teisés baty jgyvendintos salyse
kandidatése ir reikalavome, kad
baty priimti papildomi LGBT

ir kity asmeny apsaugg nuo
diskriminacijos uztikrinantys
teisiniai pakeitimai. Siaip ar
taip, Europos Sajungos 3alys yra
lygios, tad ir asmenys, gyvenan-
tys visose valstybése narése,
turi bati lygas”

Kai prisijungiau prie
,EastEnders® 1986 metais,
tai buvo pirmas kartas, kai
homoseksualus personazas buvo
pavaizduotas tokiame svarbiame
ir populiariame seriale. Mano
vaidinamas personazas Colinas
Russellas neatitiko ziniasklaidoje
pateikiamo stereotipinio géjaus
jvaizdzio - jis buvo eilinis Zmogus,
grafikos dizaineris, susitikinéjantis
su jaunu darbininky klasés vaikinu.

hen I went into EastEnders
in 1986 it was the first time
a gay character had been portrayed
in such an important and popular
show, especially in that Colin
Russell, my character, did not
conform to the media stereotype
of a gay man. He was an ordinary
man, a graphic designer, and he had
a young working-class boyfriend.

to be co-president of the LGBT
Intergroup in the European
Parliament, which was the most
effective and biggest Intergroup
during my 15 years there. Both
with the domestic work of the
European Union, when we were
15 Member States, and then
through our accession to 28

we watched very closely, pro-
moted the rights of the union,
ensured that they were adopted
by accession countries, and
then made the case for further
measures to be adopted into
law to protect LGBT people and
others from discrimination. After
all European Union countries
are equal and individuals living
there should be treated equally”

You have been appointed to
the House of Lords. Could
you tell us more about this
experience? What effect did
it have for you?

"Being in the House of Lords
is a wonderful opportunity for
me to give a voice to people

Tapote Lordy Riimy nariu. Ar
galétuméte papasakoti apie
Sig patirtj? Kokj poveikj jums turéjo Sis statusas?

,Buvimas Lordy Rumy nariu man yra puiki galimybé
suteikti balsg Zmonéms ir klausimams, kurie kitu atveju
nebuty isgirsti. Pasisakyti prie$ diskriminacija, kad ir kur ji
pasitaikyty, ir uztikrinti, ypac dabar, nors ir galimai palik-
sime Europos Sajunga, kad nepaliksime Zmogaus teisiy
ir jvairovés seimos. Man pasiseke, kadangi pirma turéjau
galimybe tai daryti kaip tarptautinis Leiboristy partijos
pasiuntinys, o dabar tai darau kaip nepriklausomas
Lordy RGmy atstovas, atstovaujantis Leiboristy partijai.
Esu laimingas, kad galiu pasisakyti daugeliu klausimu.
Tai — vienas is buvimo Lordy Rimuose privalumuy: jiems
sunku mus nutildytil”

and issues that might not oth-

erwise be heard. To speak out
against discrimination wherever it occurs, and to ensure
particularly now that even though we may be leaving
the European Union we will not be leaving the family
of human rights and diversity. | was lucky to do this as
the global envoy for the leader of the Labour Party, and
now | do this as an independently minded member of
the House of Lords representing the Labour Party. I'm
pleased to speak out on many issues, it's one of the ad-
vantages of being in the House of Lords — it's difficult for
them to keep us quiet!”

Could you tell us more about the infamous Sec-
tion 28, a provision prohibiting “the intentional
promotion of homosexuality” by any local autho-
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Ar galite iSsamiau papasakoti apie litdnai pagarsé-
jusi 28-3jj straipsnj, draudusj bet kokj,ty¢inj homo-
seksualumo propagavima” ir,mokyma apie homo-
seksualuma kaip galima Seiminj santykj bet kokioje
vietinés valdzios finansuojamoje mokykloje”? Kaip
Sis teisés aktas paveiké LGBT jaunima Jungtinéje
Karalystéeje? Ka manote apie Lietuvoje galiojantj
istatyma pries, homoseksualumo propaganda”
(Nepilnameciy apsaugos nuo neigiamo vieSosios
informacijos poveikio jstatymas - red. past.), akty-
viai varzantj vietos LGBT bendruomenés saviraiskos
laisve? Ar manote, kad normalu, jog panasus jstaty-
mai veikia vienoje i$ ES valstybiy nariy? Kaip mano-
te, kokiy veiksmy galima imtis, norint panaikinti Sio
istatymo diskriminuojancio pobudzio nuostatas?

,28-asis straipsnis buvo pavojingas, nes i$ esmes juo
bandyta priversti lesbietes ir géjus slapstytis, juo buvo
norima pasakyti, kad apie mdsy seimas ir patirtis ne-
galima kalbéti viesai, ir kad mtsy mokyklos bei vietos
valdZios institucijos negali apie mus kalbéti ar palaikyti
LGBT Zmoniy. Tai, kad Sis jstatymas buvo pritaikytas ki-
tose pasaulio salyse, tokiose kaip Rusija ir Lietuva, tikrai
kelia nerima. Kaip civilizuotos visuomenés turétume
skatinti Zmones bati savimi, remti vaikus ir jaunima kurti
savo unikalig tapatybe ir priimti juos j tautos Seimg bei

rity and “the teaching in any maintained school of
the acceptability of homosexuality as a pretended
family relationship.” What impact did it have on
LGBT youngsters in the UK? What is your view on
the Russian style anti-gay propaganda Law (Lithu-
anian Law on the Protection of Minors against the
Detrimental Effect of Public Information) actively
restricting the freedom of expression of Lithuanian
LGBT community? Do you think it is normal to have
such laws present in one of the EU Member States?
What measures do you think could be taken in or-
der to repeal this law?

“Section 28 was a dangerous piece of law because it
effectively was trying to force lesbian and gay people
underground, it was telling us that our families and our
experiences could not be talked about in public and that
schools and local authorities could not talk about us or
support LGBT people. The fact that it has been transported
to other parts of the world like Russia is deeply worrying.
Equally the Lithuanian Law on the protection of minors
against the detrimental effects of public information, all
have their roots in the nastiness of section 28. As civilised
societies we should be encouraging people to be them-
selves, we should be supporting children and young peo-
ple to develop their own unique identity and welcome



seimy bendruomenes. Tai padaro valstybes stipresnes,
o ne silpnesnes.”

Jau esate lankesis Vilniuje 2007 metais ,ILGA-Euro-
pe” konferencijos metu ir 2010 metais, kai daly-

them into the family of the nation and the communities
of families. This makes countries stronger, not weaker.”

You have visited Vilnius in 2007 for the ILGA-
Europe Conference and in 2010 you have attended

vavote pirmosiose ,Baltic Pride” eitynése. Kaip

apibidintumeéte Sias pa-
tirtis? Ar manote, kad ,Baltic
Pride 2019” eitynés bus ki-
tokios?

,Man buvo malonu aplankyti
Vilniy 2007 metais,ILGA-Euro-
pe" konferencijos metu, ir su-
dalyvauti pirmosiose ,Baltic
Pride” eitynése 2010 metais. Tai
buvo nuostabios patirtys, ir

nors susiddréme su nemazai
priespaudos ir net bandymais
jbauginti, tai parodé, kad musy
bendruomené - stipri, kad kiti
buvo solidarts su mumis, ir kad
mes ir toliau judésime pirmyn
kovoje uz lygybe ir jtrauktj. Esu
tikras, kad,Baltic Pride” 2019 bus
visiskai kitoks — stebéjau, kaip
$is judéjimas Baltijos Salyse auga
ir pleciasi, ir nepaprastai juo di-
dziuojuosi.”

2020 metais ketinate isleis-
ti savo memuary knyga
»Vienas i$ jy”. Ar svarstysite
galimybe juos iSversti j lietu-
viy kalba?

,Mano memuarus 2020 metais
isleis ,Bloomsbury Press” leidyk-
la, ir, be abejonés, noréciau, kad
jie baty isversti j lietuviy kalba.
Tai man teikty daug dziaugsmo.”

2 -asis straipsnis buvo pavo-
8 jingas, nes is esmes juo
bandyta priversti lesbietes ir
gejus slapstytis, juo buvo norima
pasakyti, kad apie miisy seimas
ir patirtis negalima kalbéti viesai,
ir kad muisy mokyklos bei vietos
valdzios institucijos negali apie
mus kalbéti ar palaikyti LGBT
Zmoniy. lai, kad sis jstatymas buvo
pritaikytas kitose pasaulio salyse,
tokiose kaip Rusija ir Lietuva, tikrai
kelia nerimg.

Section 28 was a dangerous piece
of law because it effectively
was trying to force lesbian and
gay people underground, it was

telling us that our families and our
experiences could not be talked
about in public and that schools

and local authorities could not talk
about us or support LGBT people.

The fact that it has been transported
to other parts of the world like

Russia is deeply worrying.

the first Baltic Pride March. What was this experi-

ence like for you? Do you
think the Baltic Pride 2019
March will be different?

“| was pleased to visit Vilnius in
2007 for the ILGA-Europe con-
ference and the first Baltic Pride
in 2010. These were wonderful
experiences and although we
came up against a lot of op-
pression and some intimidation
it showed that our community
was strong, that others were in
solidarity with us and that we
would continue to move for-
ward making the case for equal-
ity and inclusion. I am sure Baltic
Pride 2019 will be incredibly dif-
ferent, I've watched the move-
ment grow across the Baltics
and [ am immensely proud of it

You are planning to publish
your memoir One of Them

in 2020. Will you consider its
translation to Lithuanian?

“My memoir, One of Them,
will be published in 2020 by
Bloomsbury Press, and | would
certainly love for it to be trans-
lated into Lithuanian. It would
give me great joy."

What key message would
you like to give to the Li-

Kokia zinute norétumeéte perduoti Lietuvos LGBT
bendruomenei savo vizito Lietuvoje metu?

,Mano pagrindiné Zinuté Lietuvos LGBT bendruomenei
bus tokia: mes svenciame jvairove, mes Svenciame savo
Seimas, savo bendruomenes, bet labiausiai Svenciame
tai, kad neturétume bati diskriminuojami, kad kiekvie-
nam i musy turi bati uztikrintos lygios teisés ir galimy-
bé buti savimi. Mes laimime kartu, tik kartu.”

Lordo Michaelo Cashmano dalyvavima,Baltic Pride” 2019 progra-
moje remia Jungtinés Karalystés ambasada Lietuvoje.

thuanian LGBTI community during your visit in
Lithuania?

“My key message to the Lithuanian LGBTI community
during my visit will be: we celebrate diversity, we cel-
ebrate our families, our communities, but most of all we
celebrate that each and every one of us should be afford-
ed equal rights, non-discrimination and the opportunity
to become ourselves. We achieve together, only together!

The participation of Lord Michael Cashman at the Baltic Pride 2019
program is supported by the Embassy of United Kingdom in Lithuania.
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Pasaulio sveikatos organizacija teigia, jog ZIV infekcija yra didziulé pasauliné sveikatos
problema, iSvis pasiglemzusi daugiau nei 35 milijonus gyvybiy. Didziausia rizika uzsi-
krésti ZIV kyla homoseksualiems vyrams, $virki¢éiamuosius narkotikus vartojantiems as-
menims, kaliniams, sekso paslaugas teikiantiems ir transly¢iams asmenims.’ Taciau tai,
kad ZIV ar AIDS reiskia mirtj, yra absoliutus mitas - besigydant Siuolaikiskais vaistais vi-
rusas kraujyje yra nebeaptinkamas ir kitiems nebeperduodamas, o gydymas ir Lietuvoje
nuo pernai mety yra prieinamas bei nemokamas visiems uzsikrétusiems asmenims.

Zmogaus imonodeficito virusu uzsikrésti gali bet kas.
Taciau Europos ligy prevencijos ir kontrolés centro
duomenimis, lytiniai santykiai tarp vyry yra daz-
niausiai pasitaikantis ZIV perdavimo badas Europos
Sajungoje, sudarantis 38 proc. visy atvejy, kai perda-
vimo budas yra Zinomas.?

,Lietuvoje ZIV atvejy tik daugeéja, o LGBT bendruo-
mené yra didesnés rizikos grupéje uzsikrésti ZIV.
Homoseksualiy santykiy turintys asmenys, ypac vyrai,
turéty j tai atkreipti démesj ir imtis apsisaugojimo
priemoniy. Taciau, uzsikrétus ZIV, simptomy galima
nepajusti dar ne vienerius metus, todéel ypac skatinu
Zmones issitirti. Tai galima padaryti greitai ir ano-
nimiskai tiesiog namuose’, — sako priklausomybiy
ligomis besirtpinancios Koalicijos ,Galiu gyventi” di-
rektoré Jurgita Poskeviciate.

Greitajj ZIV savikontrolés testg galima jsigyti vaistingje ir
atlikti namuose, paémus kraujg is pirsto. Taip garantuo-
jamas konfidencialumas, o testui parodZius teigiama
ZIV statusg, galima i3 karto kreiptis j gydymo jstaigas.

Jeigu suzinote, kad turite ZIV, jums priklauso nuo-
latinis nemokamas gydymas Siuolaikiskais antiret-

rovirusiniais vaistais. llga laikg Lietuvoje valstybés
kompensuojamas gydymas buvo prieinamas tik
velesnése ZIV stadijose, todél ne visi asmenys, tik
suzinoje teigiama diagnoze, galéjo gydytis. Nuo
pernai mety gydymas priklauso visiems, i$ karto po
diagnozes, net nepriklausomai, ar asmuo iki tol turéjo
privalomajj sveikatos draudima. Patvirtinus diagnoze
ir ligoniy kasoms pateikus tam tikrg forma, ZIV uz-
sikrétes asmuo automatiskai tampa draustu. Todél
raginciau visus, kuriems nustatytas ZIV, kuo skubiau
kreiptis pas Seimos gydytojg. Jis duos nukreipimg pas
infektologa, kuris ir skirs efektyvy gydyma’, — pasako-
ja J. Poskevicitté.

Visgi sprendimas issitirti néra toks sunkus, kaip spren-
dimas gydytis. Lietuvoje yra maziausiai ZIV besigy-
danciy asmeny — 2017 m. duomenimis, tik 30 proc.

i$ visy savo teigiamg ZIV statusg zinanciy masy Salies
gyventojy.® Tai yra blogiausias rodiklis ne tik Euro-
poje, bet ir Vidurio Azijoje. Taciau klaidingi jsitikini-
mai apie gydyma ar jo efektyvuma nebeturety bati




priezastimi jo vengti, kadangi reguliariai vartojami

valstybées kompensuojami vaistai virusg nuslopina ir
nebeleidZia jo perduoti savo partneriams, t. y. viruso
plitimas suvaldomas.

,Nors vis dar sklinda jvairiy neigiamy mity apie ZIV
gydyma, noréciau patikinti, kad Siuolaikinis gydymas
yra labai efektyvus. Salutiniai poveikiai yra Zymiai
mazesni nei pries desimtmetj, kai tekdavo kasdien
gerti,sauja” tableciy ir patirti varginancius salutinius
poveikius. ZIV tiesiog tampa viena i$ letiniy ligy, ku-
rig galima sekmingai kontroliuoti nuolatiniu gydymu,
kompensuojamu

valstybés. Svar-
biausia tai,

kad gy-

dantis

Viruso

kiekis kraujyje tiek sumazéja, jog paprastais tyrimais
jis net néra aptinkamas. Tai reiskia, kad asmuo gali
gyventi pilnavertj gyvenima ir nebeuzkresti kity", —
teigia Koalicijos ,Galiu gyventi” direktoré.

Dar viena i$ pastebimy kliaciy ZIV infekuotiems
asmenims kreiptis gydymo — tai su ia liga susijusi
stigma. Praéjusiais metais Koalicijos ,Galiu gyventi”
Lietuvoje atliktas ZIV uzsikrétusiy asmeny stigmos
indekso tyrimas parodeé, kad vienas i$ didziausiy bar-
jery Sia infekcija uzsikrétusiai bendruomenei siekiant
gydymo yra batent vidiné stigma.

Stiprig vidine stigma iSgyvenantys asmenys yra daug
labiau linke atidéti gydyma, nes bijo neigiamos
aplinkiniy reakcijos ir pasmerkimo. Pragjusia Ziema
Koalicija,Galiu gyventi” organizavo socialine inicia-
tyva,Pasimatuok ZIV stigmga’, kurios metu Zinomi
visuomenininkai bandé suprasti, kg iSgyvena sia liga
sergantys pacientai. Prie iniciatyvos prisijunge Vil-
niaus miesto meras Remigijus Simasius, atlikéjai Jus-
té Arlauskaité — Jazzu, Saulius Urbonavicius — Samas,
Marijonas Mikutavicius ir Saulius Prasaitis, aktorius
Giedrius Savickas ir Seimo naré Dovilé Sakaliené ska-
tino serganciuosius atskirti géda nuo ligos ir kreiptis
gydymo. Savo pavyzdZiu jie taip pat ragino visuome-
ne bati socialiai atsakinga ir tolerantiska, kad sergan-
tis Zmogus nebijoty kreiptis pagalbos.

,Lietuvoje yra didziulé ZIV stigma, kurios turéty ne-
bati. AS jasy nebijau ir jums neturéty buti géeda.
Kreipkités gydymo ir gyvenkite grazy gyvenima. Gy-
venkit!” — linkéjo Justé Arlauskaite — Jazzu.

SALTINIAL:

! https://www.who.int/news-room/fact-sheets/detail/
hiv-aids

2 https://ecdc.europa.eu/sites/portal/files/documents/
hiv-aids-surveillance-europe-2018.pdf

3 https://www.eurosurveillance.org/
content/10.2807/1560-7917.E5.2018.23.48.1800622
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PASIDIDZIAVIMO BALSAI

EGLE KUKTORAITE

»,PASIDIDZIAVIMO
BALSU“ ZVAIGZDE
LADIVA LIVE: ,ESU
TIKRA, KAD SUSI-
TUOKSIU SU LIETU-
VIU®

Jvairiuose LGBT bendruomenés renginiuose
Vilniuje pasirodziusios ir lietuviskajame X fak-
toriuje” dalyvavusios drag karalienés LaDiva
Live vietos LGBT bendruomenei pristatinéti
nebereikia. LaDiva Live sugrjzta j Lietuva ir su-
rengs pasirodymag festivalioBaltic Pride” 2019

,Pasididziavimo balsy" renginyje birzelio 7 diena.

Lietuviy pamégta drag atlikéja zada jspudinga
gyvo garso pasirodyma su dainos, Sokio ir kaba-
reto elementais. Sjkart LaDiva Live j kompanijg
pasikvieté savo drauges ir koleges Sharonne i3
Ispanijos bei Catherine D'oex i3 Sveicarijos. Kartu
jos garantuos puikig nuotaikga,Baltic Pride” eity-
niy,Uz lygybe!” isvakarése.

EGLE KUKTORAITE

PRIDE VOICES GALA
STAR LADIVA LIVE:
“I AM SURE THAT

I WILL MARRY A
LITHUANIAN VERY
SOON”

Having performed in various LGBT events in
Vilnius and participated in Lithuanian X Factor,
drag queen LaDiva Live needs little intro-
duction within the circles of the local LGBT
community. Returning to Lithuania to per-
form at the Baltic Pride 2019 Pride Voices
Gala event on 7 June, LaDiva Live has pro-
mised a spectacular live performance inclu-
ding elements of song, dance and cabaret.
This time LaDiva Live will team up with her
friends and colleagues Sharonne from Spain
and Catherine from Switzerland to give the
audience the most uplifting pre-pride expe-
rience.
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PASIDIDZIAVIMO BALSAI

Kaip jauciatés po savo pasi-
rodymo X faktoriuje”? Kokie
jusy jspudziai apie $j lietuvis-
ka televizijos Sou? Ar daly-
vautumeéte , X faktoriuje” dar
karta?

Tai buvo nuostabus jausmas.
NeZinojau, ko tikétis dalyvaujant
lietuviskoje televizijos laidoje ne-
turint jokiy lietuviy kalbos jgu-
dZiy. Jau¢iau nemazai jtampos,
taciau buvau ten labai laukiama.
Niekada nebuvau didelé televi-
zijos konkursy gerbéja, bet pa-
maniau, kad bty saunu didinti
sagmoninguma apie jvairove bei
netiesiogiai suteikti matomumo
LGL veikloms. Manau, kad mums

B uvau labai susirapinusi dél
praéjusiais metais jvykusio
LGL biuro padegimo. Noréciau
manyti, kad tai jvyko todél, kad

homofobai jauciasi beviltiskai, nes

jy gretos retéja. laciau privalome
likti budruis ir nepasiduoti baimei.

Iwas really concerned about the
arson attack that happened last
year. I like to think that this is due
to the fact that haters are losing
ground so they are desperate. But
we need to remain highly vigilant
and not give in to fear.

How are you feeling after
your performance at the X
Factor? What are your im-
pressions about this Lithua-
nian TV show? Would you
take partin it once again?

‘It was a great feeling. | did not
know what to expect being in a
Lithuanian TV show and having
no Lithuanian language skills. It
was quite stressful, but | felt very
welcome to be there. | have
never been a fan of TV competi-
tions but | thought that it would
be nice to promote a kind of
diversity and have an indirect
visibility for LGL and I think that
we managed to do that and the

tai pavyko. Teiséjai buvo labai

malons ir turéjo nemazai klau-

simy. Deja, negaléjau testi dalyvavimo laidoje, nes turé-
jau kity jsipareigojimy, bet mielai pakartociau $ig patirtj
(galbat kaip Sio televizijos Sou teiséja).

Kaip istikima Lietuvos LGBT bendruomenés remé-
ja, ar pastebite kokiy nors pokyciy, susijusiy su au-
ganciu muasy bendruomenés atvirumu? Ar sekate
LGBT zmogaus teisiy situacija Lietuvoje? Ar tikite,
kad greitu metu Lietuvoje jvyks LGBT Zzmogaus tei-
siy proverzis?

,Seku situacija LGL ,Facebook” paskyroje. Buvau labai
susirapinusi dél praéjusiais metais jvykusio LGL biuro
padegimo. Noréciau manyti, kad tai jvyko todél,

kad homofobai jauciasi beviltiskai, nes jy gretos retéja.
Taciau privalome likti budras ir nepasiduoti baimei!”

Ko galime tiketis i3 ,Pasididziavimo balsy” rengi-
nio? Ar esate paruosusi mums kokiy nors staig-
meny? Galbiit galétuméte

plac¢iau papasakoti apie savo

members of the jury were so

nice and had pertinent ques-
tions. Unfortunately, | could not continue as | had other
engagements but | would love to renew this experience
(maybe as a judge of the show)”

As a long-term supporter of the Lithuanian LGBT
community, do you notice any changes concerning
the growing openness within our community? Are
you following the LGBT human rights situation in
Lithuania? Do you believe that progress will be
made soon?

“| follow the situation thanks to LGL Facebook page and
I was really concerned about the arson attack that hap-
pened last year. | like to think that this is due to the fact
that haters are losing ground so they are desperate. But
we need to remain highly vigilant and not give in to fear”

What can we expect for the Baltic Pride Voices Gala

event? Have you prepared any surprises for us?
Could you tell us more about
your collaboration with drag

bendradarbiavima su drag di-
vomis Sharonne (Ispanija) ir
Catherine D’oex (Sveicarija)?
Ar j rankinj bagazg jsidésite
keleta graziyjy savo sukneliy
tam atvejui, jei registruotas
bagazas pasimesty?

Jikiuosi meilés, juoko ir atviru-
mo. Repetuojame kelis duetus
su Catherine D'oex ir Sharonne.
Dél viso pikto svarstau atsiysti
savo sukneles j Lietuva likus

3 ménesiams iki renginio.”

Repetuojame kelis duetus su

Catherine Doex ir Sharonne.
Dél viso pikto svarstau atsiysti savo
sukneles j Lietuvg likus 3 ménesiams
iki renginio.

We are working on some duets
with Catherine Doex and pro-
bably with Sharonne as well. I am

thinking of sending my dresses 3 months
in advance just in case (laughs).

divas Sharonne (Spain) and
Catherine (Switzerland)? Will
you put some of your beauti-
ful dresses in the hand lug-
gage just in case registered
luggage will get lost?

"l expect love, fun and sharing.
We are working on some duets
with Catherine D'oex and pro-
bably with Sharonne as well.

I am thinking of sending my
dresses 3 months in advance
justin case (laughs).
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Kokie jusy jspudziai is LGBT kruizy Europoje? Zi-
nome, kad esate rengusi pasirodymus ne viename
LGBT kruize. Ar manote, kad LGBT kruizai yra tam
tikra , Pride” renginiy forma?

,Devintus metus i$ eilés pasirodysiu,La Démence” orga-
nizuojamame kruize ,The Cruise”. Niekad nebdciau tuo
patikéjusi. Be galo mégstu ten koncertuoti, nes ten tvy-
ro labai draugiska atmosfera ir galima sutikti jvairiausiy
tautybiy zmoniy. Taigi tam tikra prasme LGBT kruizai yra
tarytum maza pasaulinio,Pride” renginio versija.’

Kaip zinomiausia drag diva Lietuvoje, ko norétu-
méte palinkéti Lietuvos LGBT bendruomenei?

,Noriu jums palinketi tokiy paciy teisiy, kurias turi
kiekvienas lietuvis. Taip pat linkiu bati laimingiems ir
turéti tokias pacias galimybes iSpildyti savo svajones.
Labiausiai linkiu jums meilés. Esu tikra, kad labai greitai
susituoksiu su lietuviu. Ar galite pasidlyti kokiy nors kan-
didaty?”

LaDiva Live dalyvavima ,Baltic Pride” 2019 programoje remia Pran-
clizy institutas Lietuvoje.

What are your impressions about gay cruises
throughout Europe? We know that you have per-
formed in various gay cruises. Do you think gay
cruises are a form of Pride event?

‘| will be performing on The Cruise (powered by la
Démence) for the ninth year in a row. | never would
have believed that. | love performing there as there is a
great friendly atmosphere and you get to meet people
from so many nationalities (an average of 80) so in a
sense it is a kind of mini world pride”

What would you like to wish for Lithuanian LGBT
community as the most famous drag diva in Li-
thuania?

‘| wish for you to have the same rights as every Lithua-
nian and be happy and have the same opportunities
as everyone to realise your dreams and above all | wish
you love. | am sure that | will marry a Lithuanian very
soon. Do you have any candidates?”

The participation of LaDiva Live at the Baltic Pride 2019 program is
supported by the French Institute in Lithuania.
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DRAG ATLIKEJA

IS ISPANIJOS
SHARONNE:
,DRAGKULTUROS
POPULIARINIMUI
REIKIA TRUPUCIO
DRASOS®

,Baltic Pride” 2019 festivalio metu drag atlikéja i3
Ispanijos Sharonne prisijungs prie divy LaDiva
Live ir Catherine D'oex i$ Prancizijos ir Sveica-
rijos vieninteliam pasirodymui,Pasididziavimo
balsy” renginyje. Sharonne nekantriai laukia
pirmojo savo pasirodymo Lietuvoje. Savo uzim-
toje dienotvarkéje Sharonne jkinijantis atlike-
jas rado laiko pasikalbéti apie drag pasirodymus
ir jy svarbg LGBT kultaroje.

Ar galétuméte trumpai papasakoti apie savo kar-
jera? Kaip tapote drag atlikéju?

,Na, ketverius metus mokiausi scenos meny mokykloje,
su dviejy draugy pagalba jkaréme savo teatro kompa-
nijg ir is karto pradéjome dirbti. Si kompanija veike sese-
rius metus, taciau isgyventi dirbant aktoriumi buvo taip
sunku, kad teko ieskoti kity bady. Sudalyvavau keliuose
smagiuose drag pasirodymuose, ir tariau sau: ,Kodeél
nepameginus uzsidirbti Siek tiek pinigy?” Kas prasidéjo
kaip papildoma veikla, galiausiai tapo mano kasdieniu
darbu. Esu dirbes televizijoje, dideliuose pasirodymuose,
vakarienése, miuzikluose. Mano alter ego, Sharonne, pa-
déjo geriau pazinti save.”

Kuo jums svarbus pasirodymas , Baltic Pride*?
Kuris jasy pasirodymas Pride renginiuose
labiausiai jsiminé? Ar esate pasirodes televizijos
laidose?

,Manau, kad Pride yra labai svarbi diena svesti, ypac
salyse, kur LGBT bendruomené néra taip gerai matoma,
kaip norétume. Noriu pasakyti, kad ne visur yra taip pat
kaip Niujorke, Barselonoje ar Paryziuje. Deja, yra daug
viety, kur visuomené ar valdantieji negerbia kiekvieno
piliecio teisiy, ir mano, jog pilieciai gali bati skirstomi

EGLE KUKTORAITE

SPANISH DRAG
PERFORMER SHA-
RONNE: “WE NEED
TO HAVE SOME
COURAGE TO MAIN-
STREAM DRAG CUL-
TURE”

Spanish drag performer Sharonne will join
French and Swiss divas LaDiva Live and
Catherine D'oex for a one-of-a-kind perfor-
mance during the Pride Voices Gala under the
framework of Baltic Pride 2019. Sharonne is
looking forward to her first performance in
Lithuania. She found time in her busy sche-
dule to talk about drag shows and their role
in LGBT culture.

Could you tell me briefly about your career? How
did you become a drag performer?

“Well, | studied for 4 years in a performing arts school,
and with the help of two friends, we created our own
theatre company and started working immediately. It
worked for six years, but making a living as a working
actor was so difficult that | needed to find other ways.
There were a few drags that were great fun, and | said
to myself'Why not to try to make some money?. What
started as an extra ended up being my daily job. I've
worked on television, big shows, dinner shows, mu-
sicals, everything. And | got to know myself a little bit
more through my alter ego Sharonne”

Why is it important to you to perform at Baltic
Pride? What was your most memorable Pride per-
formance? Have you ever performed in a TV show?

‘I think Pride is a very important day to celebrate, es-
pecially in those places where LGBT community is not
as visible as we would like. | mean, not everywhere is
like in New York, Barcelona or Paris. Unfortunately, there
are many places where the traditional society or the
leading powers at a specific moment do not respect
everybody's rights. It's like they think that society can
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,geresnius” ir,blogesnius” Mes turime kovoti uz laisve,
Zmogaus teises, uz tolerancijg kiekvienam zmogui visa-
me pasaulyje.

Jsimintiniausias mano pasirodymas vyko praéjusiais
metais. Mano tétis iéjo anapilin birZelio 28-3j3, tg pacia
dieng, kai Barselonoje sventéme Pride, ir buvau toks
priblokstas, kad man pasirodé nejmanoma pasirodyti
pries tokia didZiule ir nuostabig auditorija, vesti renginj
ir dainuoti. Jis nusprendé iseiti batent tg dieng, kai mes
Svenciame laisve ir meile. IS pradZiy, kai buvau jaunes-
nis, jam buvo labai sunku priimti mano homoseksualu-
ma. Bet galiausiai jis tai priemé. Manau, kad turéjau ten
bati dél jo, dél saves, ir dél savo

Zmoniy. Skyriau jam daing,High

be separated into better and worse citizens. We have to
fight for freedom, for human rights, for tolerance every-
where all over the world.

My most memorable performance was last year. My dad
passed away on the 28th June, on the same day when
we celebrate Pride in Barcelona, and | was so devastated
that being in front of this massive and wonderful audi-
ence, leading the show and singing, seemed impossible
to me. He decided to leave on that day when we cele-
brate our freedom and love. At the beginning, when |
was younger, it was very difficult for him to accept my
homosexuality. But finally he ended up accepting it. |
think I had to be there for him,
for me and for my people. | de-

Energy”, nes jo meilé mane eja, yra daug viety, kur visuo- dicated the song “High Energy”
iSties sustiprino, jauciausi jam meneé ar valdantieji negerbia to him because his love was
labai artimas. lifting me for real and | felt very

Esu pasirodes ir ne vienoje tele-

kiekvieno piliecio teisiy, ir mano,

close to him.

vizijos laidoje. Pastaroji vadinosi
JTu cara no me suena todavia“
Sioje laidoje zmonés jkanija Zi-
nomus personazus. Man pavyko
laimeéti pirmajg vieta ir patekti |

jog pilieciai gali buti skirstomi
i »geresnius® ir ,blogesnius".
Mes turime kovoti uz laisve,

Zmogaus teises, uz tolerancijg
kiekvienam zmogui visame

I've been performing in many
TV shows. The last one is called
Tu cara no me suena todavia,
where you have to impersonate
famous characters, and | had

finala” pasaulyje. the chance to win the first prog-
Ar esate susipazines su LGBT ram and made tfo the final
Zmogaus teisiy situacija l l nfortunately, there are many Are you familiar with the
Lietuvoje? Ar manote, kad places where the traditional LGBT human rights situation

greitai sulauksime teigiamy
pokyciy? Ar laukiate savo pa-
sirodymo Lietuvoje?

,Be abejo, tikiu, kad greitai bus
matomas progresas. Manau, kad
dabar esame stipresni. Pastebiu
teigiamus pokycius visame
pasaulyje. Galbut yra valstybiy,
kurios dar nepriima visy meilés
rasiy, nes vis dar klasifikuoja
Zmones. Bet tai i3 1éto keiciasi

ir musy skaiciai auga, tampame dragsesni ir kartu
keliame savo rankas aukstyn tam, kad pasakytume,

jog egzistuojame. Nekantriai laukiu savo pasirodymo
Lietuvoje, kur buvau pakviestas dalyvauti, ir negalite
jsivaizduoti, koks esu laimingas, galédamas ¢ia surengti
pasirodyma.’

Ko galime tikétis ,Baltic Pride” festivalio ,Pasi-
didziavimo balsy” renginyje? Ar turite paruoses
mums kokiy nors staigmeny? Ar galétuméte
plac¢iau papasakoti apie bendradarbiavima su
LaDiva Live?

,Negaliu jums nieko pasakyti apie staigmenas, bet esu

society or the leading powers at
a specific moment do not respect
everybodys rights. Its like they think
that society can be separated into
better and worse citizens. We have
to fight for freedom, for human
rights, for tolerance everywhere all
over the world.

in Lithuania? Do you believe
that progress will be made
soon? Are you looking for-
ward to your performance in
Lithuania?

“For sure, | believe there will be
progress soon. | think we are
stronger now. There is a new
awakening in the mind of the
world and maybe there are
countries that don't yet accept
all kinds of love, because they still classify people. But
this is slowly changing and we are growing in numbers,
we are becoming more courageous and raising our
arms together to say we exist. | can't wait to perform in
Lithuania, I've been invited to do it and you can't ima-
gine how happy | am to be able to perform here!

What can we expect for the Baltic Pride Voices
Gala event? Have you prepared any surprises for
us? Could you tell us more about your collabora-
tion with LaDiva Live?

“| can't tell you about the surprises but for sure there
will be plenty. | had the chance to meet LaDiva Live in

[2))
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tikras, kad jy bus nemazai. Turéjau galimybe sutikti La-

Diva Live Barselonoje pries kelerius metus, ir tapau jos

istikimu gerbéju. Jos balsas, iSvaizda ir asmenybé mane
jaudina. Praéjusiais metais pagaliau dainavome kartu ir
supratome, kad norime ir vél kartu pasirodyti. Pagaliau

turime tam progg.”

Ar galétuméte papasakoti linksmiausia pasirody-
my metu nutikusia istorija?

JTiesa sakant, turéjau galimybe bati didelio renginio,
kuris vyko visoje Ispanijoje, vedéju. Pagrindiné renginio
vedéja praejusiais metais buvo mano brangi drauge,
labai garsi Ispanijoje aktoré ir komiké ,La Terremoto de
Alcorcon”. Pamenu, vieng dieng pora vaikiny be galo
mégavosi renginiu, ir kai jis baigeési, Zidrovai lauké, kad
galéty nusifotografuoti su vaka-

ro zvaigzdémis. Ir tiedu vaikinai

man pasake, kad jiems labai Svarbiausias Zingsnis popu-
liarinant drag kultirg yra
drgsos turéjimas. Mums
reikia, kad prodiuseriy
kompanijos baty drgsios ir
pradéty tikéti drag atlikéjy
potencialu.

patiko pasirodymas ir kad jie

yra mano gerbéjai. Nusifoto-
grafavome kartu, ir kitg dieng
Jnstagram” pamaciau, kad jie
buvo labai laimingi apsilanke
,La Terremoto” pasirodyme, ir
pazymeéjo mane, lyg as baciau ji.
Tai buvo juokinga. Jie mané, kad
esu moteris.”

Ar ,Eurovizijos” dainy kon-
kurse jisy Saliai yra atstova-
ve LGBT draugiski atlikéjai?

Yra buve legendiniy daininin-
ky, atstovavusiy mano 3aliai
,Eurovizijoje’, bet pastaruoju
metu atranka buvo Siek tiek
kontraversiska, kadangi buvo
nuspresta vykdyti atranka per talenty Sou. Kartais tie
atlikéjai buna labai jauni ir nelabai susidomeéje kon-
kursu, ir fanams tai atrodo neteisinga. Svajoju apie tai,
kad mano saliai atstovauty kazkas panasaus j Conchita
Wurst arba Dana International, jos yra mano deivés.
Myliu jas abi”

Kodél, jisy nuomone, drag kultura populiaresné
JAV nei Europoje? Ar manote, kad Europoje rei-
kalingi tokie drag Sou kaip ,RuPaul’s Drag Race”?
Ar manote, kad Sios laidos koncepcija pasiteisinty
Europoje? Kokiais budais buty galima populiarinti
drag kulturg?

LAmerikieciai yra pramogy pasaulio karaliai. RuPaul
mety metus sunkiai dirbo. Manau, kad jis tikrai vertas
visy gery dalyky, kuriuos dabar patiria. Bet kokiu atveju,
JAV yra didelé 3alis, kurig sudaro daug valstijy. Svarbiau-

he main step to take to
mainstream drag culture
is to have some courage. We
need the production companies
to be brave and start believing
in the potential of drag
performers.

Barcelona a few years ago, and | became a fan of hers. Her
voice, her presence, her sensibility really moves me and we
finally sang together last year and we realised we wanted
to do more together. Finally, we will have a chance”

Could you tell us the funniest story that happened
while performing?

‘Actually, | had the chance to be the MC of a big show
that is touring all over Spain. But the main MC of the
show of the past year was a comedian/actress, very fa-
mous in Spain and many countries, called “La Terremoto
de Alcorcon’, who is a dear friend of mine and very fa-
mous and loved in LGBT community. One day, | remem-
ber a couple of guys enjoying the show so much and
once we finished, the whole company waited for

the audience to take pictures
when they left the theater, and
these guys told me they really
enjoyed the show and that they
were my fans. We took the pic-
ture and the next day I saw on
Instagram that they were super
happy for being on the show of
“La Terremoto”and they tagged
me as if | was her. They really
thought | was her. It was so fun-
ny. They thought I was a woman

Were there any LGBT-friendly
performers representing
your country in Eurovision
song contest?

"There have been legendary
singers representing my country
in Eurovision, but lately it has
been a little controversial, be-
cause they decided to elect the singer through a talent
show. Sometimes they are very young and not so much
into the contest, and this is a problem for the fans. Other-
wise | dream of having somebody like Conchita Wurst or
Dana International representing my country, they are my
icons. | love them both”

Why do you think drag culture is more popular in the
US than in Europe? Do you think Europe needs drag
shows like RuPaul’s Drag Race? Do you think the con-
cept of this show could work in Europe? What steps
could be taken to mainstream drag culture?

"Americans are the kings of entertainment and RuPaul
has been working hard on it for years. | think he really
deserves all the good things he is experiencing now.
Anyway, the US is a big country with a lot of states. The
main step to take to mainstream drag culture is to have



sias Zingsnis populiarinant drag kulttrg yra drgsos tu-
réjimas. Mums reikia, kad prodiuseriy kompanijos bty
drasios ir pradety tikéti drag atlikéjy potencialu.”

Ko norétuméte palinkéti Lietuvos LGBT bendruo-
menei?

,Linkiu Lietuvai to paties, ko ir visam pasauliui. Negalima
Zmoniy bausti uz buvima kitokiais. Valdzia turéty ginti
savo piliecius, rapintis visuomene, ypac kai kalbama
apie Zmogaus teises. Laisvé, tolerancija ir meilé yra reika-
lingos visur!

Sharonne dalyvavima ,Baltic Pride” 2019 programoje remia Ispani-
jos Karalystés ambasada Lietuvoje.

some courage. We need the production companies to
be brave and start believing in the potential of drag
performers.”

What would you like to wish for Lithuanian LGBT
community?

‘| wish for Lithuania the same thing that | wish for the
rest of the world. Being different can’t be punished.

The governments are supposed to defend their citizens,
to take care of the society, especially when it comes to
human rights. Freedom, tolerance and love are needed
everywhere!

The participation of Sharonne at the Baltic Pride 2019 program is sup-
ported by the Embassy of the Kingdom of Spain in Lithuania.
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DRAGDIVA IS SVEICARIJOS CATHERINE
D’OEX: ,MANO PASIRODYMAS ATVERS
SIRDZIU DIALOGA®

,Baltic Pride” 2019 festivalio metu vyksiantis ,Pasididziavimo balsy” renginys

bus nepamirstamas. Gyvam teatriniam pasirodymui surengti prie Lietuvos
LGBT bendruomenei gerai Zinomos drag karalienés i$ Pranctzijos LaDiva
Live prisijungs jos draugés ir koleges Sharonne i$ Ispanijos ir Catherine
D’oex i3 Sveicarijos. Proga isvysti tokj renginj pasitaiko tik kartg gyvenime.

Su Sveicarijos drag atlikéja Catherine D’oex aptariame artéjantj pirmajj jos
pasirodyma Lietuvoje.

Sveicarijos drag
atlikéja Catherine
D’oex.

Swiss drag queen
Catherine D’oex.
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SWISS DRAG DIVA CATHERINE D’OEX:
“MY PERFORMANCE WILL OPEN
A DIALOGUE OF HEARTS”

The Pride Voices Gala event under the framework of the Baltic Pride 2019

festival is going to be unforgettable. French drag queen LaDiva Live, widely
known within the circles of Lithuanian LGBT community will be joined by
her friends and colleagues Sharonne from Spain and Catherine D’oex
from Switzerland for a live theatre drag performance of a lifetime. Today we

converse with Swiss drag queen Catherine D’oex about her upcoming
first ever show in Lithuania.

Ar galétuméte trumpai papasakoti apie savo kar-
jera? Kaip tapote drag atlikéja?

,Savo karjerg pradéjau prie$ 15 mety vakareélyje, skirta-
me atsvesti dviejy vyry sajunga. Greitai jsitraukiau j pre-
vencijos kampanijg pries lytiskai plintancias ligas ir ZIV
prancizakalbéje Sveicarijos gejy bendruomengje, ir tuo
paciu metu tapau pranczisky dainy ambasadore”

Kuo jums svarbus pasirodymas,,Baltic Pride“? Ku-
ris jusy pasirodymas Pride labiausiai jsiminé? Ar
esate surengusi pasirodyma televizijos laidoje?

,Mano pasirodymas,Baltic Pride” man reiskia labai daug.
Kad ir kur vykciau, ginu teise j laisve: ar tai baty savirais-
kos laisve, ar laisvé bati savimi. Kiek leis mano jégos, ir
toliau kovosiu pries neteisybe. Labai ryskiai prisimenu
pasirodyma Pride viename itin konservatyviame Svei-
carijos regione. Buvau stipriai sujaudinta visuomenés
pripazinimo. Taip pat turéjau labai jaudinanciag patirtj
vienose iskilmése Ukrainos sostinéje Kijeve”

Ar esate susipazinusi su LGBT Zmogaus teisiy situ-
acija Lietuvoje? Ar manote, kad greitai sulauksime
teigiamy pokyciy? Laukiate savo pasirodymo Lie-
tuvoje?

,Zinau, kad nors homoseksuals zmonés Lietuvoje ne-
béra persekiojami, LGBT zmoniy situacija islieka itin su-
varzyta. Zvelgiu optimistiskai ir tikiu, kad visur pasaulyje
bus pasiekta paZzanga lygybeés srityje. Tam, kad tai nutik-
ty, Zmonéms butina mobilizuotis, skatinti sgmoningu-

Could you tell me briefly about your career? How
did you become a drag performer?

‘| started my career 15 years ago, at a party celebrating
a union between two men. Quickly | made prevention
against STIs and HIV in the gay community of French-
speaking Switzerland, and at the same time | became
an ambassador for French songs”

Why is it important to you to perform at the Baltic
Pride? What was your most memorable Pride per-
formance? Have you ever performed in a TV show?

"My performance at Baltic Pride is very meaningful to
me. Wherever | go, | defend the right to freedom: free-
dom of expression, freedom to be who we are. | will
continue as much as | can to fight against injustices. |
have a very strong memory of a performance during a
pride in a very conservative region in Switzerland. | was
very touched to feel the public recognition. | also had a
very moving experience at a gala in Kiev, Ukraine!

Are you familiar with the LGBT human rights situ-
ation in Lithuania? Do you believe that progress
will be made soon? Are you looking forward to
your performance in Lithuania?

‘| know that although homosexuality had been decrimi-
nalized in Lithuania, the situation remains uncomfort-
able for LGBT people. | am optimistic and | believe that
everywhere in the world there will be progress in terms
of equality. In order for it to happen, it is necessary for

[2))
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ma, kovoti uz laisve ir priesintis
neteisybei. Visada esu dékinga
uz ryztingai dél svarbiy tiksly
kovojanciy organizacijy atsidavi-
ma. Labai nekantrauju dalyvauti
,Baltic Pride’, paremti Lietuvos
bendruomene ir suZinoti dau-
giau apie jos realijas.

Ko galime tikétis ,Baltic
Pride” festivalio ,Pasididzia-
vimo balsy” renginyje? Ar
turite paruosusi mums kokiy
nors staigmeny? Gal gale-
tuméte placiau papasakoti
apie bendradarbiavima su
LaDiva Live?

,Esu prancizisky dainy ambasa-
doreé. Tad ketinu paruosti meilés
dainy programa, kurioje skam-
bés Edith Piaf ir Celine Dion
kariniai. Bet islaikykime intriga!
LaDiva Live man yra kaip sesuo.
MuUsy balsai ir repertuarai skir-

tingi, kaip ir mdsy tévynés, taciau lipame j sceng dél tos
pacios priezasties — sutikti skirtingas auditorijas ir atverti
sirdzZiy dialoga. Ji yra vienas svarbiausiy Zmoniy mano

gyvenime

Ar galétumeéte papasakoti linksmiausia pasirody-

my metu nutikusia istorija?

Visos linksmiausios pastaraisiais metais man nutikusios
istorijos susijusios su LaDiva Live, bet nieko negaliu at-

skleistil”

Ar ,Eurovizijos” dainy kon-
kurse jisy Saliai yra atstova-
ve LGBT draugiski atlikéjai?

,Sveicarija jau ilgg laikg néra
laiméjusi ,Eurovizijos” dainy kon-
kurso. Viena mano mégstamiau-
siy laimétojy yra Céline Dion,
atstovavusi mano $aliai 1988-ai-
siais, ir visada gynusi LGBT teises
Kvebeke ir visame pasaulyje. Kita
vertus, dabar kiti vietiniai atli-
kéjai Sveicarijoje mobilizuojasi
kovai pries diskriminacija.”
Kodaél, jusy nuomone, drag
kultiira populiaresné JAV
nei Europoje? Ar manote,
kad Europai reikia drag

Sou, tokiy kaip ,,RuPaul’s

LaDiva Live man yra kaip sesuo.
Misy balsai ir repertuarai skirtingi,
kaip ir muisy tévynés, taciau lipame

i sceng dél tos pacios priezasties —

sutikti skirtingas auditorijas ir
atverti Sirdziy dialogg. Ji yra
vienas svarbiausiy Zmoniy mano
gyvenime.

LaDiva Live is like a sister to me.
We do not have the same voice, nor
the same repertoire, nor the same
homeland, but it is the same reason
that leads us to perform on stage:
to meet different audiences and
to open at dialogue of hearts with
those we meet. She is one of the
most significant people in my life.

rag kultiira Sveicarijoje $iuo
metu klesti. Visuomené dabar
atviresné nei anksciau, zmonéms
reikia svajoniy, juoko, jvairiy
emocijy, ir jei Sou yra kokybiskas,
jame bus visi sie elementai.

D rag culture is developing quite

well in Switzerland at the
moment. The population is more
open than before and people need to
dream, laugh, have emotions, and
if the show is of quality, all these

elements will be present.

people to mobilize, raise aware-
ness and fight for freedom and
stand against injustice. | am
always appreciative of the com-
mitment of the associations that
fight essential battles. | am very
much looking forward to partici-
pating in Baltic Pride and being
able to support and learn about
the realities of Lithuanians!

What can we expect for the
Baltic Pride Voices Gala
event? Have you prepared
any surprises for us? Could
you tell us more about your
collaboration with LaDiva
Live?

“l am an ambassador for French
songs. So I am going to prepare
a program that talks about love,
from Edith Piaf to Celine Dion ...
butitis a surprise! LaDiva Live
is like a sister to me. We do not

have the same voice, nor the same repertoire, nor the
same homeland, but it is the same reason that leads us
to perform on stage: to meet different audiences and to
open at dialogue of hearts with those we meet. She is
one of the most significant people in my life”

Could you tell us the funniest story that happened
while performing?

“The funniest stories that have happened to me in re-
cent years are still related to LaDiva Live, but | cannot

1"

reveal anything

Were there any LGBT-friendly
performers representing
your country at the Eurovi-
sion song contest?

‘It has been a long time since
Switzerland has not been a
winner of the Eurovision Song
Contest. One of my favourites is
Céline Dion, who represented
my country in 1988 and has
always defended LGBT rights
in Quebec. On the other hand,
other regional artists are mo-
bilizing in Switzerland to fight
against discrimination.”

Why do you think drag cul-
ture is more popular in the
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Drag Race”? Ar manote, kad Sios laidos koncepcija
pasiteisinty Europoje? Kokiais badais biity galima
populiarinti drag kultiira?

,Manau, kad daugeliu atvejy sunku lyginti Europg ir JAV.
Drag kulttra JAV yra gana karikatdrine ir itin reZianti akj.
Europa, mano manymu, yra santaresné. Drag kultUra
Sveicarijoje $iuo metu klesti. Visuomené dabar atviresne
nei anksc¢iau, Zzmonéms reikia svajoniy, juoko, jvairiy
emocijy, ir jei Sou yra kokybiskas, jame bus visi Sie ele-
mentai.”

Ko norétumeéte palinkéti Lietuvos LGBT bendruo-
menei?

,Noriu, kad Lietuvos LGBT bendruomené turéty pakan-
kamai stiprybés ir drasos toliau energingai ginti Zmogaus
teises. Kad Lietuvoje ir visame pasaulyje butume laisvi
bati tuo, kas esame. Laisvi myléti”

Catherine D’oex dalyvavima ,Baltic Pride” 2019 programoje remia
Vilniaus miesto savivaldybés Kultiros rémimo 2019 m. programa.

US than in Europe? Do you think Europe needs drag
shows like RuPaul’s Drag Race? Do you think the con-
cept of this show could work in Europe? What steps
could be taken to mainstream drag culture?

‘| think it is difficult to compare Europe and the United
States in many cases. The drag culture in the United
States is quite caricatural and very flashy. Europe is, from
my point of view, more reserved. Drag culture is de-
veloping quite well in Switzerland at the moment. The
population is more open than before and people need
to dream, laugh, have emotions, and if the show is of
quality, all these elements will be present”

What would you like to wish for the Lithuanian LGBT
community?

‘| want the Lithuanian LGBT community to have the
strength and courage to continue to be an energetic ad-
vocate for human rights. So that here in Lithuania, and all
over the world, we are free to be who we are. Free to love!

q

The participation of Catherine D'oex at the Baltic Pride 2019 program is sup-
ported by the Vilnius City Municipality Culture Support Program for 2019.
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PASIDIDZIAVIMO BALSAI

EGLE KUKTORAITE

DIDZEJUS IS IZRAE-
LIO DANIEL MARIU-
MA: ,MAN DIDZIULE
GARBE ,BALTIC PRI-
DE“ 2019 FESTIVALY-
JE SKLEISTI MUZIKA
IR MEILE®

,Baltic Pride” 2019 festivalio metu pasaulinio
garso didzéjus is Izraelio Daniel Mariuma pirmg
kartg surengs pasirodyma Lietuvoje. Artéjant
,Baltic Pride” Daniel Mariuma klausiame, kokiy
staigmeny jis mums pateiks eitynése Uz Lygy-
bel’,,Pride Park” gatves vakarelyje ir,Pasididzia-
vimo balsy” renginyje.

Ar galétuméte trumpai papasakoti apie savo pro-
fesinj kelia? Kaip susidoméjote didzéjaus karjera?

Visada doméjausi muzikos industrija. Kai sulaukiau am-
Ziaus kai galima patekti j barus ir vakarélius, pamaciau,
kokie nuostabis yra tie Zmonés didZéjaus kabinoje,

ir tariau sau:,Noriu bUti vienas i$ jy” Labiausiai mane
jkvépé superzvaigzdé DJ Offer Nissim — jis man buvo ir
vis dar yra sektinas pavyzdys. Bet ne visada noréjau bati
didzéjumi. Sia veikla pradéjau uzsiimti pries trylika mety,
kai vienas mano draugy organizavo LGBT konkursg ir
paprasé manes pagroti tame renginyje. Jis prasé dviejy
valandy grojarascio, o as grojau astuonias valandas! Nuo
to laiko jsitraukiau j naktinj gyvenima ir muzikos karima.”

Kada supratote esantis homoseksualus? Kaip jisy
Seima reagavo j jasy atsiskleidima?

i istorija su litidna pradzia ir laiminga pabaiga. Visa-
da Zinojau, kad esu kitoks, bet galéjau tai jvardyti tik
badamas mazdaug trylikos mety. Kaip konservatyvioje
kultdroje auges Zmogus viesai neatsiskleidziau dar tre-
jus metus. Deja, vienas paZjstamas Zmogus nusprendé
mane ,istraukti i$ spintos” ir pasakyti mano Seimai, kad
esu géjus. Keleri metai po to buvo pilni jvairiy iSgyveni-
muy. Vis rasdavau tinkamy progy aptarti $ig temga su savo
tévais ir jiems tai paaiskinti, kol galiausiai pasiekéme tokj
etapa, kai mano tapatybé ir gyvenimo budas jiems tapo

EGLE KUKTORAITE

ISRAELI DJ DANIEL
MARIUMA:

“IT"S A HUGE HO-
NOUR TO SPREAD
LOVE AND MUSIC
AT BALTIC PRIDE
2019”

During Baltic Pride 2019, world-famous Israeli
DJ Daniel Mariuma will give his first-ever per-
formances in Lithuania. In the midst of his
preparations for Baltic Pride, we will try to find
out what surprises Daniel Mariuma will have
for us during the Pride March, Pride Street
Party and Pride Voices Gala.

Could you tell me briefly about your career? How
did you become interested in being a DJ?

‘I was always interested in the music industry. When it
was legal for me to get into bars and parties | saw how
amazing these people at the DJ booth were and told
myself'l want to be one of them’ The most inspirational
one was the mega superstar DJ Offer Nissim — he was
and still is my role model. But | didn't always want to
be a DJ. I started working as a DJ 13 years ago when

a friend of mine organized an LGBT competition and
asked me to play the music for that event. He requested
a 2-hour set and | played for 8 hours! From that point
on, I got into the nightlife scene and into music pro-
duction’

When did you realize that you are gay? How did
your family react to your coming out?

“It's a story with a sad beginning and a happy ending.

[ think that | always knew I was different but | found

a name for it around the age of 13. As someone who
grew up in a conservative culture, | stayed in the closet
for 3 more years. Unfortunately, someone | knew de-
cided to ‘take me out of the closet’and tell my family

I was gay. The next few years were a mix of ups and
downs, and every now and then, | found the right oc-
casions to discuss this subject with my parents, explain
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priimtinas. Prie$ septynerius metus sutikau savo vyrg, jis
buvo Siltai priimtas | mdsy Seimg ir Siandien mes esame
susituoke ir turime grazy berniuka — Tomer. MUsy tévai
yra laimingi, ir manau, kad po Sitiek iSbandymy mety a$
taip pat esu laimingas”

Kaip jauciatés gyvendamas lzraelyje? Kokia lzrae-
lio LGBT Zzmogaus teisiy politika?

,Na, tai priklauso nuo to, kuria prasme to klausiate. Isties,
Izraelyje bati LGBT néra nusikaltimas, bet kaip ir bet
kurioje kitoje pasaulio vietoje, deja, visada privalai islikti
budrus dél daugelio prieZasciy. Nors ir egzistuoja jstaty-
mai prie$ diskriminacija, yra daug politiky, kurie jauciasi
laisvi kalbéti siaubingus pries LGBT bendruomene nu-
kreiptus dalykus. Masy 3alyje néra pakankamai jstatymy
siekiant uztikrinti lygias LGBT Zmoniy teises. Dar yra
daug darby, kuriuos reikia nuveikti, pavyzdZiui, jteisinti
tos pacios lyties santuokg ir jsivaikinima. Nors daugelis
Zmoniy jauciasi saugiai eidami
gatve, vis dar turime kovoti tam,
kad pasiektume visiska lygybe.
Mums tai pavyks. AS esu tuo
tikras.”

Ar galétumeéte isvardyti kelis
Pride renginius, kuriuose
dalyvavote ir pasirodéte? Gal
galétumeéte placiau papasa-
koti apie Sias patirtis? Kaip
Siame kontekste atrodo LGBT
eitynés Tel Avive? | kurj ren-

ginj norétumeéte sugrijzti dar Ithink that the beautiful thing
about marching, and specifically
in these LGBT parades, is that
everyone finds the right way to
express themselves through their
appearance, by choosing whether
you want to celebrate pride or
protest against discrimination, or
doing both at the
same time!

karta?

,Pastaruosius astuonerius metus
esu renges pasirodymus Pride
renginiuose visame Izraelyje,
nuo Haifos Siauréje iki Elato pie-
tuose. Tai buvo nuostabi patirtis!
Kiekviename mieste tvyro vis
kitokia atmosfera. Dideliuose
miestuose, tokiuose kaip Tel
Avivas ir Haifa, LGBT eitynés yra
labiau vakarélis ir spalvingas ren-
ginys, Svenciantis meile, jvairove
ir atviruma, o tokiose vietose kaip Jeruzalé tai labiau di-
delés protesto eitynés. GraZiausias LGBT eityniy aspektas
yra tai, kad kiekvienas randa sau tinkama bldg isreiksti
save per savo isvaizdg ir pasirinkima, ar nori Svesti, pro-
testuoti pries diskriminacija, ar daryti abu dalykus tuo
paciu metu! Niekad nesu patyres tokio grazaus ir sve-
tingo Pride renginio kaip Tel Avive. Zmoneés ¢ia zygiuoja
kartu, kiekvienas yra laukiamas, ir tai spalvingiausias
bddas parodyti meile.”

( ; raziausias LGBT eityniy
aspektas yra tai, kad kiek-

vienas randa sau tinkamgq bidg
isreiksti save per savo isvaizdg
ir pasirinkima, ar nori $vgsti,
protestuoti pries diskriminacijg,
ar daryti abu dalykus tuo
paciu metu!

it and reach a point where we could build bridges
between my own identity and way of life to their way
of thinking. 7 years ago | met my husband, he was
warmly welcomed to our family, and today we are
married and have a beautiful boy — Tomer. Our parents
are happy and | think that after so many years | am
happy, too.”

As a gay man, how do you feel living in Israel?
What is the Israeli LGBT rights policy?

"Well, it depends on in which sense you are asking that.
Indeed, in Israel it's legal to be LGBT, but like every other
place around the world, unfortunately, you always have
to be on guard for many reasons. Even though there are
laws against discrimination, there are a lot of politicians
who feel free to say horrible things against the LGBT
community, there are not enough laws to ensure full
and equal rights for the LGBT community, and there’s

a lot of work that needs to be
done, for example: same-sex
marriage and adoption. Even
though most people feel safe
walking down the street, we
still need to fight in many ways
to reach full equality. We'll get
there. | know it

Could you name a few Pride
events where you partici-
pated and performed? Could
you tell us more about these
experiences? How does Tel
Aviv Pride look in this con-
text? Where would you like
to return?

“Wow! | have performed at
Pride events all over Israel for
the past 8 years, from Haifa in
the north to Eilat in the south.
It's amazing! The atmosphere

in each place is different. In the
big cities such as Tel Aviv and
Haifa it's more of a party-rave-
colourful event which cele-
brates love, diversity and acceptance, while in places
such as Jerusalem it's more of a huge protest march.

| think that the beautiful thing about marching, and
specifically in these LGBT parades, is that everyone finds
the right way to express themselves through their ap-
pearance, by choosing whether you want to celebrate
pride or protest against discrimination, or doing both at
the same time! I've never experienced such a beautiful
and welcoming Pride anywhere else around the world

N
n
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PASIDIDZIAVIMO BALSAI

Ketinate pasirodyti,Baltic Pride” 2019 festivalyje
Vilniuje. Ar tai bus jasy pirmas kartas Lietuvoje?

,Mano pirmas kartas ,Baltic Pride” taip pat bus ir mano
pirmas kartas Lietuvoje! Nekantriai Sito laukiu! Man
didziulé garbe skleisti muzika ir meile Lietuvoje. Keli
mano draugai man paaiskino, kiek daug jds darote
LGBT Zmoniy labui, ir kiek daug kiekvienas jasy
komandos narys dirba tam, kad 3is festivalis jvykty ir
augty. Labai laukiu $ios nepamirStamos patirties!”

Praéjusiais metais minéjome 75-3asias Vilniaus
geto likvidavimo metines. Ar esate susipazines
su Lietuvos zydy istorija? Ar
ketinate aplankyti Lietuvos
zydy memorialines vietas?

,Holokaustas yra istorijos dalis,
kurios negalime pamirsti. Kad ir
kaip norétume galéti tai pakeisti,
tai yra dalis to, kas mes esame
kaip zydy tautos Zmonés ir kaip
Zmonés apskritai. Mano vizitas
bus trumpas, bet pazadu sau
aplankyti bent vieng memoriali-
ne viety ir pagerbti vietos Zydy
bendruomenés narius, nukente-
jusius per Holokaustg Lietuvoje.
Esu tikras, kad grjsiu j Lietuva dar
vienam vizitui, ir to vizito metu
skirsiu daugiau laiko susipazinti
su vietos zydy istorija.”

Bendradarbiavote su Zinoma
Izraelio daininke Maya Simantov. Ar esate dirbes
kartu su kitais zymiais atlikéjais?

,Esu bendradarbiaves su daugybe dainininky, dainy
kGréjy ir prodiuseriy Izraelyje. Kiekvieng karta, kai tu-
rime naujy idéjy, imame tuojau pat jas jgyvendinti.
Pazadu, kad mano pasirodymai,Baltic Pride” bus pilni
siurprizy!”

Ar anksciau esate susidures su drag kultuara? ,Pa-
sididziavimo balsy” renginyje pasirodys prancuazy
drag diva LaDiva Live bei Sharonne i$ Ispanijos ir
Catherine i$ Sveicarijos.

,Kiek tik save pamenu, visada Zavéjausi drag kultira.
Pats kas savaite rengiu drag vakarélius , WERK". Juos
iSplétojome bendradarbiaudami su Izraelio drag iko-
nomis Gallina Port De Bra ir Diva-D. Net esu pasikvietes
sesias drag karalienes i$ ,RuPaul’s Drag Race”. Manau,
kad yra daugybé drag aspekty, kuriy Zmoneés is tiesy

Daniel Mariuma dalyvavima ,Baltic Pride” 2019 programoje remia
Izraelio ambasada Lietuvoje.

olokaustas yra istorijos dalis,
kurios negalime pamirsti. Kad
ir kaip norétume galeéti tai pakeisti,
tai yra dalis to, kas mes esame kaip
Zydy tautos Zmoneés ir kaip Zmonés
apskritai.

l ) nfortunately, the Holocaust
is a piece of history that must

not be forgotten. As much as we
wish we could change it, it5 part of
who we are as a Jewish people and
as human beings.

like I have in Tel Aviv. People are marching together,
everyone is welcome and it's the most colourful way to
protest for love!

You are going to perform at Baltic Pride 2019 in
Vilnius. Is it your first time in Lithuania?

"My first time at Baltic Pride will also be my first time

in Lithuania! I'm beyond excited about this! It's a huge

honour for me to spread love and music by being there.

A few of my friends explained to me how much work

you are doing behind the scenes for LGBT people, and

how much everyone on your team is working to make
this festival happen and evolve.
I'm super excited!”

Last year we marked the
75th anniversary of the liqui-
dation of the Vilnius ghetto.
Are you acquainted with the
Lithuanian Jewish history?
Are you planning to visit the
Lithuanian Jewish memorial
sites?

"Unfortunately, the Holocaust

is a piece of history that must
not be forgotten. As much as
we wish we could change it,

it's part of who we are as a Je-
wish people and as human be-
ings. My visit will be short but

| promise myself to see at least
one site and honour members
of the local Jewish community who suffered during the
Holocaust in Lithuania. | am quite sure | will come back
to Lithuania again for a visit and during that visit | will
take more time to get more information about the local
Jewish history!

You have been collaborating with a prominent
Israeli singer, Maya Simantov. Have you collabo-
rated with more famous musicians?

‘I have collaborated with so many singers, songwriters
and producers in Israel. Every time we get some ideas
we start working on it immediately. | promise that my
performances at Baltic Pride will be full of surprises!”

Have you been previously involved with drag cul-
ture? During the Pride Voices Gala event we will
have performances by the French drag diva LaDiva
Live, Sharonne from Spain and Catherine from
Switzerland.

The participation of Daniel Mariuma at the Baltic Pride 2019 program
is supported by the Embassy of Israel in Lithuania.



nesupranta. Labai laukiu susitikimo su ,PasididZiavimo

"y,

balsy” zvaigzdémis!”

Ar esate ,Eurovizijos” fanas? Ar manote, kad
Prancizijos sansai laiméti Siy mety konkursa Iz-
raelyje dideli? Ar savo pasirodymy ,Baltic Pride”
metu ketinate groti remiksy su Nettos Barzilai
dainomis?

,Na, nesu toks didelis fanas kaip mano draugai, bet
galiu jums pasakyti, kad ¢ia, Izraelyje, tiesiog negalime
sulaukti, kol ,Eurovizijos” dainy konkursas Tel Avive
prasidés. Visi vien tik apie tai ir kalba! Tikrai grosiu kelias
Nettos dainas savo pasirodymo ,Baltic Pride” metu. Ma-
nau, kad ji yra nuostabil!”

Kodél, jisy manymu, Izraelio di-
dzéjai (DJ Aron, DJ Nissim) yra
tokie populiaruas visame pasau-
lyje?

,Manau, kad tik nuvykes j Izraelj i
tiesy jvertini kokie nuostabds, kary-
bingi ir talentingi yra musy didzéjai
ir prodiuseriai. Zinau, kad esu 3ali3-
kas, bet jie tikrai tokie yra. Offer Nis-
sim rengia pilnas sales ZiGrovy
pritraukiancius pasirody-
mus visame pasaulyje.
Yoav Arnon, Moti Saadia
ir masy didzéjées mote-
rys Ellyott ir Michal Serr
visglaik groja tarptauti-
niuose vakaréliuose. Jei Far
klaustumete manes, i J‘ fzﬁp
kodél kiekvienas jy g ;

yra toks populiarus, i (ATHET * * *
manau, kad taip yra T s e
todél, kad jie i tiesy
yra nuostabas!”

Ko norétuméte
palinkéti LGBT
bendruomenei Lie-
tuvoje?

Nisy pirma, noriu pa-
linkéti laimingo Pride!
Tai nuostabiausia pro-
ga metuose Svesti, bati
laimingam ir didZiuotis
tuo, kg pasiekei per me-
tus! Tikiuosi, kad kada nors
Lietuvos LGBT bendruome-
nei LGBT eitynés bus Sventé
pasiektos visapusiskos lygy-
bés proga.

,# / ﬁ%

‘I have been in love with drag culture for as long as | can
remember. | have my own weekly drag party series
called "WERK' It was developed through collaboration
with Gallina Port De Bra and Diva-D, who are both drag
icons in Israel. | even hosted 6 drag queens from RuPaul'’s
Drag Race. | think there are so many aspects and levels
of drag that people don't really understand. I'm looking
forward to meeting the stars of the Pride Voices Gala!”

Are you a fan of the Eurovision Song Contest? Do
you think that France has good chances to win the
contest this year in Israel? Is Madonna really going
to perform at Eurovision? Are you going to play
some remixes including Netta Barzilai’s songs du-
ring your performance at Baltic Pride?

“Well, I'm not really a hardcore fan like my friends are,
but | can tell you that we here in Israel can't wait for
the Eurovision Song Contest to come to Tel Aviv.
There's so much hype for the contest, it's all we
can talk about! | will definitely play some Netta
songs during my performance at Baltic Pride. | think
she is amazing!”

Why do you think Israeli DJs (DJ Aron,
DJ Nasim) are so popular worldwide?

‘| think that only once you go to Is-
rael do you realise how wonderful,
creative, talented and out of the
box our DJs and producers are.
| know, I'm biased, but they
really are. Offer Nissim is per-
forming sold-out shows all
over the world. Yoav Arnon,
Moti Saadia, and our female
DJs Ellyott and Michal Serr
play at international parties
all the time. If you ask me
why I think each of them
is so popular, I think it's
because they are just that
great!”

£+

What would you like to wish
for the Lithuanian
LGBT community?

“First of all I would like to wish you
a happy Pride! It's the most wonder-
ful time of the year to celebrate, to
be happy and proud of what you ac-
complished in a year! | hope that the
Lithuanian LGBT community will get
to a point where Pride parades will be
only a celebration because full equa-
lity will be achieved”

N
N
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BALTIC PRIDE FILMU PROGRAMA

Birzelio 6-8 d.

MARSHOS P. JOHNSON
MIRTIS IR GYVENIMAS /
The Death and Life of Marsha

P. Johnson

2017 / JAV / dokumentika

Rezisierius: David France
Angly k., lietuviski subt., 105 min.

»Skalvijos” kino centras,
A. Gostauto g. 2
Birzelio 8 d. — 17.00

Stonewallo riausiy (1969 m.) 50-mecio proga, kvieciame susipazinti su
viena iskilia Sio istorinio jvykio dalyve, juodaode LGBT teisiy aktyviste
Marsha P. Johnson. Ji paslaptingai miré 1992 metais ir, praéjus ketvirciui
amziaus, Victoria Cruz tiria archyvine medziagg ir kalbina Marsha
pazinojusius zmones, bandydama issiaiskinti, kas is tikryjy jai nutiko.

AKIMIRKA TARP

NENDRIU / A Moment in
the Reeds
2017 / Suomija, JK/ drama

Rezisierius: Mikko Makela
Vaidina: Janne Puustinen, Boodi
Kabbani, Mika Melender
Suomiy, angly k., lietuviski subt,,
108 min.

»Skalvijos” kino centras,
A. Gostauto g. 2
Birzelio 8 d. — 19.00

Paryziuje studijuojantis Levis vasarai grjizta namo j Suomija, kur turi
padéti savo atsiauriam tévui suremontuoti namelj prie ezero. Tam
jie taip pat pasamdo Tareka, neseniai i$ Sirijos atvykusj pabégelj. Kai
darbo reikalai privercia Levio téva grjzti j miesta, vieni like vaikinai
uzmezga artima draugyste.

Filmy perzitros organizuojamos jgyvendinant Europos Sajungos Teisiy, lygy-
bés ir pilietybés programos lésomis finansuojamg projekta ,#LGBT_LT: didinant
samoninguma ir LGBT bendruomenés matomuma Lietuvoje”. Uz Sio informa-
cinio teksto turinj visapusiskai atsako teksto autorius. Reklamoje pateikiama
informacija nebatinai sutampa su oficialia Europos Komisijos pozicija.

THE DEATH AND
LIFE OF MARSHA

P.JOHNSON
2017 / USA / documentary

Director: David France
English, Lithuanian subtitles, 105 min.

Cinema “Skalvija",
A. Gostauto g. 2
June 8 — 5.00 PM

The 50th anniversary of the 1969 Stonewall uprising is just the occasion
to meet one of its outstanding veterans, Marsha P. Johnson. Victoria Cruz
investigates the mysterious 1992 death of Marsha, a black gay rights
activist, using archival interviews with Johnson, and new interviews with
her family, friends and fellow activists.

A MOMENT IN

THE REEDS
2017 / Finland, UK / drama

Director: Mikko Makela

Cast: Janne Puustinen, Boodi
Kabbani, Mika Melender
Finnish and English, Lithuanian
subtitles, 108 min.

Cinema “Skalvija”,
A. Gostauto g. 2
June 8 — 7.00 PM

Having moved to Paris for university, Leevi returns to his native
Finland for the summer to help his estranged father renovate the
family lake house so it can be sold. Tareq, a recent asylum seeker
from Syria, has been hired to help with the work, and when Leevi's
father has to return to town on business, the two young men
establish a connection and spend a few days discovering one
another during the Finnish midsummer.

Funded by the Rights,
Equality and
Citizanship (REC)
Programme of the
European Lnion

Film screenings are organized with the financial support of the Rights,
Equality and Citizenship (REC) Programme of the European Union.

The contents of this informational text are the sole responsibility of the
authors and can in no way be taken to reflect the views of the European
Commission.



ORAS / Luft
2018 / Vokietija, Pranctzija / drama

Rezisierius: Anatol Schuster
Vaidina: Paula Huttisch, Lara Feith,
Anna Brodskaja-Bomke

Vokieciy k., angliski ir lietuviski subt.,
93 min.

»Skalvijos” kino centras,
A. Gostauto g. 2
Birzelio 6 d. — 20.00

Poetiska ir stilizuota istorija apie pirma dviejy septyniolikmeciy
meile. Manja yra miela ir visad besiSypsanti mergina, Louk —
neprognozuojama maistininkeé. Jos susitinka miske, bégdamos nuo
medziotojy, o jas suartina pasléptos praeities zaizdos, kurias turi
padeéti viena kitai iSsigydyti.

KREIVIU TRUMPIKES
REDUX

4 trumpametraziai filmai, 65 min.

»Skalvijos” kino centras,
A. Gostauto g. 2
Birzelio 7 d. — 16.30

Laukdami kito Vilniaus queer festi-
valio (rugséjo 4-8 d.), prisiminkime
geriausias trumpikes i$ pastaryjy
keliy ,Kreiviy".

KATASTROFA / Calamity

Rez. Séverine De Streyker, Maxime Feyers / Belgija

Motina susipazjsta su savo siinaus mergina. Si pasirodo ne tokia,
kokios motina tikéjosi, taciau jkvepia jg kitaip pazvelgti j savo pacios
moteriskuma ir Seimos santykius.

PONAS TETUSIS / Mr Sugar Daddy
Rez. Dawid Ullgren / Svedija

Neseniai su partneriu issiskyres Hansas ateina j géjy kluba. Bandyda-
mas pritapti gerokai jaunesniy vaikiny minioje, jis nenorom jstumia-
mas j tétusio” — pagyvenusio vyro, mokancio uz jaunesniy vaikiny
kompanija — vaidmenj.

GRAZI FIGURA / Szép alak
Rez. Hajni Kis / Vengrija

Mokyklos valytoja jsimyli mokine ir nors jos jausmai nuo pat pradziy
atrodo nejmanomi, ji nusprendzia juos atskleisti. Poezija, zinutés ir,
galy gale, susitikimas mokyklos kieme.

MANO HOMO SESUO / My Gay Sister
Rez. Lia Hietala / Svedija

Desimtmetes Kleo galvoje sukasi jvairts klausimai: is kur zinoti, kad

jsimyléjai? Kaip suprasti, ar tau patinka vaikinai ar merginos? Isvykos
i Norvegijos fiordus metu $juos klausimus ji uzduoda savo vyresnei

seseriai ir $ios naujai merginai.

AIR / Luft
2018 / Germany, France / drama

Director: Anatol Schuster
Cast: Paula Huttisch, Lara Feith,
Anna Brodskaja-Bomke
German, English and Lithuanian
subtitles, 93 min.

Cinema “Skalvija“,
A. Gostauto g. 2
June 6 — 8.00 PM

Seventeen-year-old Manja lives in a high-rise development on the
outskirts of the city. As she rushes in the arms of rebel Louk who is on
the run from hunters in the woods, this is the beginning of a first love.
No lies, no traces, no fear — this is Louk’s credo. And Manja follows her
in quiet surrender. But when Manja realizes that Louk’s idealism hides
a deep wound left by the loss of her mother, she helps her to say
goodbye to the past — and learns to let go herself. Air is a cinematic
poem on the freedom of love and the purity of the heart.

KREIVES SHORTS
REDUX

4 short films, 65 min
Cinema “Skalvija”,
A. Gostauto g. 2
June 7 — 4.30 PM

In anticipation of the next Vilnius
Queer Festival (4-8 September), we

last couple of editions of ,Kreivés".

CALAMITY

Dir. Séverine De Streyker, Maxime Feyers / Belgium

France meets her son’s girlfriend for the first time. She is not what
France expected, but the encounter allows France to reevaluate her
own brand of femininity and family relations.

MR SUGAR DADDY
Dir. Dawid Ullgren / Sweden

Recently separated Hans decides to go to a gay night club.
With the need to fit in, he is unconsciously drawn into the role
of a sugar daddy, an elderly man who pays for the company of
younger guys.

BEAUTIFUL FIGURE / Szép alak
Dir. Hajni Kis / Hungary

A high-school cleaning lady falls in love with one of the female stu-
dents in the school. Her love is impossible from the beginning, but
she still decides to show her feelings.

MY GAY SISTER

Dir. Lia Hietala / Sweden

A relationship between two sisters are put to the test when a new
role model appears for the younger sister Cleo. In the centre of
attention is the biggest question: How does one know that one is in
love and are there any shortcuts to the answer? A short drama about
the ability to create trust.

offer a selection of best shorts from the
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PARAMA LGBT TEISEMS

EGLE KUKTORAITE

NORVEGIJOS
AMBASADORIUS
LIETUVOJE

J. E. KARSTEN
KLEPSVIK:

,LGBT ZMOGAUS
TEISIU APSAUGA
YRA BUTINA
TVARIAM
VYSTYMUISI IR
MUSU VISUOMENIU
GEROVEI*

Norvegija jau daugelj mety yra pavyzdys LGBT
zZmogaus teisiy jtvirtinimo srityje. 1981 metais
Norvegija tapo viena pirmuyjy valstybiy pasau-
lyje priemusi jstatyma prie$ diskriminacijg sek-
sualinés orientacijos pagrindu. Tos pacios lyties
pory santuokos, jsivaikinimai ir pagalbinis ap-
vaisinimas lesbieciy poroms tapo prieinami nuo
2009 mety. 2016 metais Norvegija tapo ketvirta
valstybe Europoje priémusia jstatyma, leidziantj
transly¢iams asmenims teisiskai pasikeisti lytj
remiantis vien asmeniniu apsisprendimu.

Skirdama Europos Ekonomineés Erdvés ir Norve-
gijos fondy parama, Norvegija reiksmingai pri-
sidéjo prie ekonomineés ir socialinés nelygybes
mazinimo bei dvisaliy santykiy su 15 Europos

EGLE KUKTORAITE

AMBASSADOR OF
NORWAY TO LITHUA-
NIA H. E. KARSTEN
KLEPSVIK:
“PROTECTION OF
LGBT HUMAN RIGHTS
IS IMPERATIVE FOR
OUR COLLECTIVE
SUSTAINABLE
DEVELOPMENT AND
WELFARE OF OUR
SOCIETIES”

For many years, Norway has been at the fore-
front in fostering LGBT human rights. In 1981,
Norway became one of the first countries in the
world to enact an anti-discrimination law ex-
plicitly including sexual orientation. Same-sex
marriage, adoption, and IVF/assisted insemina-
tion treatments for lesbian couples have been
legal since 2009. In 2016, Norway became the
fourth country in Europe to pass a law allowing
the change of legal gender for transgender
people solely based on self-determination.

Through the EEA Grants and Norway Grants
fund, Norway has significantly contributed to
reducing economic and social disparities and
strengthening bilateral relations with 15 EU

-]
-
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Sajungos valstybiy is Centrinés ir Piety Europos
bei Baltijos regiono stiprinimo. Siandien su Nor-
vegijos ambasadoriumi Lietuvoje J. E. Karsten
Klepsvik kalbamés apie tai, kodél Norvegija

remia LGBT Zmogaus teisiy judéjima savo ir uz-

countries in Central and Southern Europe and
the Baltics. Today we met with H. E. Karsten
Klepsvik, Ambassador of Norway to Lithuania,
to discuss the reasons why Norway supports
LGBT human rights movements at home and

sienio Salyse.

Kodél Jums svarbu remti
Lietuvos LGBT bendruo-
meng?

,LGBT Zzmogaus teisés yra
neatsiejama zmogaus

teisiy jtvirtinimo principo
dalis. Zmogaus teisés yra
nedalomos: negali rinktis,
kurias grupes ar teises gerbti
ir saugoti. Norvegija remia
zmogaus teisiy stiprinima
savo Salyje, Europoje ir visame
pasaulyje. Mes manome, kad
Sis gerojo valdymo aspektas
yra bdtinas siekiant uztikrinti
pilnavertés demokratijos
veikima. Mes siekiame kurti
savo regiong ir Europa taip,
kad kiekvienas asmuo bty
vertinamas ir turéty tas pacias
teises bei jy apsauga. Esu
giliai jsitikines, kad Zmogaus
teisiy apsauga, jskaitant LGBT
Zmogaus teises, yra batina
musy bendram tvariam
vystymuisi ir musy visuomeniy
gerovei’

Mes labai branginame uz-
sienio Saliy diplomatiniy
atstovybiy ir ambasadoriy
parama. Kodél, Jisy ma-
nymu, vietiniai politikai ir

abroad.

L G B T Zmogaus teisés
yra neatsiejama
Zmogaus teisiy jtvirtinimo
principo dalis. Zmogaus teisés yra
nedalomos: negali rinktis, kurias
grupes ar teises gerbti ir saugoti.
Norvegija remia Zmogaus teisiy
stiprinimq savo salyje, Europoje ir
visame pasaulyje. Zmogaus teisiy
apsauga, jskaitant LGBT Zmogaus
teises, yra butina misy bendram
tvariam vystymuisi ir misy
visuomeniy gerovei.

Respect and protection of the
rights of the LGBT community

is a reflection on the situation in
terms of human rights in general.
Human rights are integral: you
cannot pick and choose which
groups or rights to respect and
protect. Protection of human rights,
including LGBT rights, is imperative
for our collective sustainable
development and welfare of our
societies.

Why is it important for you
to support the Lithuanian
LGBT community?

"Respect and protection of the
rights of the LGBT community is
a reflection on the situation in
terms of human rights in gene-
ral. Human rights are integral:
you cannot pick and choose
which groups or rights to re-
spect and protect. Norway is an
advocate for strengthening hu-
man rights at home, in Europe
and globally.

We believe that this aspect

of good governance is key

to ensuring well-functioning
full-fledged democracies. We
seek to build our region and
Europe where each person is
valued and entitled to the same
rights and protections. | believe
strongly that protection of hu-
man rights, including LGBT
rights, is imperative for our col-
lective sustainable development
and welfare of our

societies”

We greatly cherish the sup-
port from foreign Embassies
and Ambassadors. Why do
you think there is a lack of

sprendimy priéméjai nerodo pakankamos para-
mos LGBT bendruomenei Lietuvoje?

,Manau, kad Lietuvoje Siuo klausimu galéjome stebéti
svarbiy pokyciy. Galiu pateikti Vilniaus mero ir UZsienio
reikaly ministro pavyzdZius, kurie iSreiské savo parama
LGBT bendruomenei bei pademonstravo lyderyste.

AS taip pat noréciau pagirti aktyviai veikiancia Lygiy
galimybiy kontrolieriaus tarnyba, kuri skatina ir didina
sgmoninguma Siais klausimais nacionaliniu lygmeniu.

support for the LGBT community from local politi-
cians and decision makers in Lithuania?

‘| believe that we have seen important development in
this regard in Lithuania. | could bring up the examples
of the Mayor of Vilnius and the Minister of Foreign
Affairs who have demonstrated their support for

the LGBT community and their inclusive leadership.

I would also like to commend the active Equal
Opportunity Ombudsperson’s institution that promotes



Manau, kad Lietuvos politikoje randasi nauja politiky
karta ir mes tikimés pamatyti daugiau teigiamy pavyz-
dzZiy ateityje.

Kokias LGBT turizmo vietas rekomenduotumeéte
aplankyti lietuviams, besilankantiems Norvegijoje?

,Noréciau visus lietuvius, tiek LGBT, tiek ne LGBT, pa-
kviesti apsilankyti Norvegijoje. Siais ,Baltic Pride” metais
skatinciau prisijungti prie ,Pride” renginiy Norvegijoje.
Tikiuosi, kad artimiausiu metu matysime vis daugiau ir
daugiau bendradarbiavimo tarp Norvegijos ir Lietuvos
Sioje srityje”

Kokia zinute norétuméte perduoti vietos LGBT
bendruomenei?

,Noréciau perduoti susizavéjima jy atkaklumu, drasa
ir nepertraukiamomis pastangomis skatinant LGBT
Zzmogaus teises. Tikiuosi, kad didéjantis visuomenés
atvirumas padés Siomis pastangomis pasiekti dar
daugiau/

Ar ketinate prisijungti prie ,Baltic Pride” 2019 eityniy
»~UZ lygybe!’, kurios vyks birzelio 8 diena Vilniuje?

J1aip, zZinoma, prisijungsiul”

lceland

and raises awareness of these issues on the national
stage. | think a new crop of politicians is coming to
the Lithuanian politics and we will hopefully see more
positive examples in the future!

Which LGBT destination would you recommend
Lithuanians to visit in Norway?

“I'would like to invite all Lithuanians, LGBT and non-
LGBT, to visit Norway. Now in the year of the Baltic Pride
| would encourage to join Pride events in Norway. |
hope we will see more and more cooperation between
Norway and Lithuania in this area’

What is your message for the local LGBT commu-
nity?

‘I would like to send a message of admiration and en-
couragement for their perseverance, bravery and sus-
tained effort in promoting LGBT human rights. | hope
that with time more openness will help advance their
efforts further!

Are you planning to join the Baltic Pride 2019
March for Equality! on June 8 in Vilnius?

"Yes, | willl”

Liechtenstein Norway
Norway grants grants
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Hey Vilnius,
happy Baltic Pride!

Best of luck to our partner LGL,
the proud organizer of Baltic Pride 2019.




and welcome to
Oslo Pride 14. - 23. june

Oslo Pride is Norway's largest celebration of love and diversity.
A ten-day festival where everyone is allowed to be exactly who they are!
More information oslopride.no
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PARAMA LGBT TEISEMS

EGLE KUKTORAITE

GRAIKIJOS
AMBASADORE
LIETUVOJE

J. E. DR. VASSILIKI
DICOPOULOU:
»>METAS ITVIRTINTI
LGBT ZMOGAUS
TEISIU
PRIPAZINIMA®

Diplomate, j svecias $alis su savimi iSsivezanti
prisiminimus apie smaragdine jarg gimtojoje
Graikijoje. Mama ir mociute, del Seimos
nuolat jveikianti didelj atstuma tarp Vilniaus

ir VaSingtono. Esteté, i$ tévo architekto
paveldéjusi meile groziui. KultGriniy rysiy tarp
Lietuvos ir Graikijos puoselétoja. Kovotoja, dél
svajoneés Lietuvai valstybés Simtmecio proga
padovanoti autentisko antikinio didZiojo
filosofo Aristotelio marmurinio biusto i$
Akropolio muziejaus Aténuose paroda Valdovy
RUmuose, jveikusi visas kliatis. Aktyvi LGBT
bendruomenes reméja. Si ryztinga moteris ir
nepaprastai ryski asmenybe — J. E. Graikijos
ambasadoreé Lietuvoje Dr. Vassiliki
Dicopoulou, savo rezidencijoje, i kurios

atsiveria vaizdas j Vilniaus rotuse, papasakojo,
kodél svarbu kovoti uz LGBT Zmogaus teisiy
jtvirtinimg Lietuvoje.

EGLE KUKTORAITE

H. E. AMBASSADOR
OF GREECE IN
LITHUANIA

DR. VASSILIKI
DICOPOULOU:
“ITIS TIME TO
CONSOLIDATE
RECOGNITION

OF LGBT HUMAN
RIGHTS”

A diplomat who carries memories of the eme-
rald sea in her native Greece wherever she
goes. Mother and grandmother, constantly
overcoming great distance between Vilnius and
Washington to visit her family. Aesthetic and
promoter of cultural relations between Lithua-
nia and Greece. A fighter who overcame all
obstacles in order to fulfill her dream to bring
an exhibition of an authentic antique marble
bust of the great philosopher Aristotle from
the Acropolis Museum in Athens to Lithua-
nia. A keen supporter of LGBT communities
worldwide. This incredible woman and promi-
nent personality is Dr. Vassiliki Dicopoulou,
H. E. Ambassador of Greece in Lithuania. We
met the Ambassador in her residence, overloo-
king the Vilnius City Hall, where she explained
why is it important to keep fighting for imple-
mentation of LGBT human rights in Lithuania.
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Kodél Jums svarbu remti Lietuvos LGBT bendruo-
mene?

JTikiu, kad svarbu palaikyti LGBT bendruomenes visa-
me pasaulyje, jskaitant LGBT bendruomene Lietuvoje.
Visy pirma todél, kad as$ zaviuosi savo draugais, kurie
priklauso LGBT bendruomenei visame pasaulyje dél tos
nuozmios kovos uz pagrindiniy Zmogaus teisiy jtvirtini-
ma. Jy pasiekimai nuolatos mane jkvepia. Noréciau Siltai
pasveikinti LGBT bendruomenés
narius. Man jie yra kovotojy pa-
vyzdys, pavyzdys, kuriuo galima
sekti. AS palaikau LGBT bendruo-
menés narius todél, kad myliu
juos ir todél, kad nematau jokios
priezasties jy nepalaikyti. Netikiu
skirtumais tarp Zmoniy. Visi esa-
me lygUs. Esame kartu ir kartu
kovojame uZ savo teises bei ge-
rove savo visuomeneése.

Mes labai branginame uz-

sienio ambasady ir ambasa- ISMPPON LGBT people, because
I love them and because I do

not see any reason not to support
them. I do not believe in differences
between people. We are all the same.
We are all together and united
fighting together for our rights and
our welfare in our societies.

doriy parama. Kodél, Jisy
manymu, vietiniai politikai
ir sprendimy priéméjai ne-
rodo pakankamos paramos
LGBT bendruomenei Lie-
tuvoje?

JTurime nenustoti kovoti. Tokio-
se mazose valstybése kaip Lie-
tuva, kur visuomenés daugelj
mety egzistavo valdant nedemokratiniams rezimams

ir esant sunkioms salygoms, tai ne visada yra paprasta.

Sudétinga iskart pasukti progresyviu keliu. Manau,
kad Sioms valstybéms reikia Siek tiek daugiau laiko.
Esu tikra, kad vieng dieng vyriausybés visame pasau-
lyje bus jpareigotos uztikrinti LGBT asmeny Zzmogaus
teises. Visos valstybés Siais laikais priklauso didesnéms
valstybiy Seimoms, pavyzdZiui, Europos Sajungai,
Europos Tarybai ar Jungtinéms Tautoms. Laimei, jos
vykdo labai grieztag LGBT Zmogaus teisiy politika ir turi
taisykles, kurias visos valstybés narés privalo gerbti.
Kitaip jos sulaukia sankcijy. Todél vieng dieng visos
valstybés bus jpareigotos skatinti Zmogaus teises ir
lygybe. Joms reikés Siek tiek daugiau laiko pereina-
muoju laikotarpiu, nes jos islieka labai,tradicinés”

ir konservatyvios. Manau, kad jos turi bati labiau pa-
stdmétos jgyvendinti Zmogaus teises ir lygybe.

Esu dékinga jasy organizacijai uz tai, ka ji daro Lietu-
voje. Mano patarimas jums baty toliau kovoti

ir rasti bddy spausti politikus ir sprendimy prié-
meéjus.”

A§ palaikau LGBT bendruo-
menés narius todél, kad myliu
juos ir todél, kad nematau jokios
priezasties jy nepalaikyti. Netikiu
skirtumais tarp Zmoniy. Visi
esame lygiis. Esame kartu ir kartu
kovojame uz savo teises bei gerove
savo visuomenése.

Why is it important for you to support the Lithua-
nian LGBT community?

“I think it is important to support the LGBT communities
all over the world, including the Lithuanian community.
First of all, because | admire my friends in the LGBT com-
munities all over the world for the fight they have already
done in order to achieve their rights. Their achievements
keep inspiring me. | would like to warmly congratulate
LGBT people. For me they are an
example of fighters, an example
to follow. | support LGBT people,
because | love them and because
| do not see any reason not to
support them. I do not believe

in differences between people.
We are all the same. We are all
together and united fighting
together for our rights and our
welfare in our societies!

We greatly cherish the sup-
port from foreign Embassies
and Ambassadors. What we
need now is support from the
local politicians and decision
makers.

“We have to continue to fight.

It is not always easy. In small
countries like Lithuania, in which
societies remained for several
years under different regimes
and difficult conditions, it is sometimes not easy. It is
even difficult to go very quickly and take progressive
path immediately. | think they need a little bit more time.
The transition might take more time than we could have
expected. | think that one day governments all around
the world will be obliged to ensure human rights for eve-
ry LGBT individual. All states nowadays belong to bigger
families of states, for example European Union, Council
of Europe and United Nations. Fortunately, they have
very strict policy on the recognition of the human rights,
equality and they have rules which are in 80 percent of
the cases mandatory for the member states to respect.
Otherwise, they have sanctions. So, one day govern-
ments will be obliged to foster human rights and equali-
ty. Meanwhile they will need a little bit more time for the
transition, because they still remain very “traditional”and
conservative. | think that they need to be more pushed
to embrace human rights and equality. | appreciate what
your organization is doing in Lithuania. My advice for you
would be to continue your fight and find ways to push
politicians and decision makers.”




Kokias LGBT turisty traukos vietas rekomenduo-
tumeéte aplankyti lietuviams, besilankantiems
Graikijoje?

,Mano sirdis priklauso Mikonui. Turiu nama Mikone ir
labai myliu ig sala. Visy pirma, uz jos nataraly grozj ir
vieng geriausiy papladimiy pasaulyje. J3 taip myliu ne
todél, kad esu graiké, bet todél, kad Mikonas i$ tiesy
yra graziausia sala pasaulyje. Neatsitiktinai Mikonas yra
laikomas geriausia vieta LGBT

asmenims visame pasaulyje.

malonumuy, laisvés ir visos pa-

Nuo Antikos laiky Mikonas yra Nuo Antikos laiku Mikonas
yra malonumy, laisvés ir

saulio jvairoves karalysté” Sian-

Which LGBT destination would you recommend
Lithuanians to visit in Greece?

"My heart is in Mykonos. | have a house in Mykonos
and | love this island very much. First of all, for its
natural beauty and one of the best beaches in the
world. The reason why | love it so much is not because
| am Greek, but because Mykonos is really the most
beautiful island in the world. It is not by chance that
Mykonos is considered as an
LGBT top destination all over
the world. Since Ancient times
Mykonos was the "kingdom”
of enjoyment, freedom and

dien Mikonas pritraukia LGBT

bendruomenes is viso pasaulio.
Yra daina, kurioje teigiama, kad
Niujorkas yra miestas, kuris nie-
kada nemiega, bet a$ sakyciau,
Mikonas yra sala, kuri niekada

nemiega. Mikonas gyvas 24 va-

landas per para. Ne todél, kad jis

visos pasaulio jvairoveés ,karalysté".
Siandien Mikonas pritraukia
LGBT bendruomenes is viso
pasaulio. Mikonas yra sala, kuri
niekada nemiega. Cia verda
gyvenimas. Gyvenimas visomis
Sio Zodzio prasmémis. Gyvenimas

recognition of all tendencies
of this world. Today Mykonos
manages to gather LGBT com-
munities from all around the
world. There is a song stating
that New York is the city that
never sleeps, but | would say
that Mykonos is an island that

visiems. "
pamises (priklauso nuo to, kas never sleeps. Mykonos lives
turima omeny sakant,pamises”), ) ) ) 24 hours a day. Not because
bet todél, kad ¢ia verda gyve- Sll/lce Ancient times Mykonos itis crazy (it depends what
nimas. Gyvenimas visomis $io was the “kingdom’ of enjoyment, is the meaning of crazy), but

ZodZio prasmeémis. Gyvenimas
visiems.”

Kokia zinute norétuméte per-
duoti vietos LGBT bendruo-
menei?

,Sveikinu! Zaviuosi visiais LGBT

bendruomenés nariais, nes

jie atlieka nepaprastg darba. Linkiu jiems toliau testi
pradétus darbus ir sulaukti pergaliy. Visy svarbiausia,
linkiu meilés jusy gyvenimuose. Tikiu meile. Svarbu
myléti ir bati mylimiems. Esu motina ir mociuté. Myliu
LGBT bendruomenés narius kaip motina. Noriu jums
pasakyti: niekada nesustokite. Ir a$ nekalbu apie jdsy
teisiy pripazinima, nes tai yra savaime suprantama.
Mes tai pasiekéme. Turiu omenyje jdsy teisiy pripazi-
nimo jtvirtinima kiekvieno i masy Zmogiskojo orumo
vardu/

Ar ketinate prisijungti prie ,Baltic Pride” 2019
eityniy Uz lygybe!”, kurios vyks birzelio 8 dieng
Vilniuje?

,Labai tikiuosi, kad galésiu prisijungti, jei busiu Vilniuje.
Daznai keliauju, bet kadangi labai myliu LGBT bend-
ruomene, pasistengsiu bati ¢ia, Vilniuje, ir dalyvauti
eitynésel!”

freedom and recognition of all
tendencies of this world. Mykonos
lives 24 hours a day. Life is there.

Life in all senses of the word. And
life for everybody.

because life is there. Life in all
senses of the word. And life
for everybody!

What is your message for
the local LGBT community?

“Congratulations! | admire all

members of LGBT communi-
ties, because they do a tremendous job. | wish them
to continue with big success and luck. Above all, |
wish love in their life. | believe in love. It is important
to give love and to receive love. | am a mother and a
grandmother. | love LGBT people as a mother. I would
like to say to you: never stop. And | am not talking
about the recognition of your rights, because it is for
granted. We have succeeded in this. | have in mind
consolidation of the recognition of your rights in re-
spect of our own personality and in the name of the
human dignity”

Are you planning to join the Baltic Pride 2019
March for Equality! on June 8 in Vilnius?

“| really hope to be able to join it in case | will be in
Vilnius. I am travelling very often, but because I love
LGBT community so much, I will try to be here in Vil-
nius and participate in the march!”
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EGLE KUKTORAITE

LGBT SENJORAL:
~PER SENI“ TIEK
VISUOMENEI, TIEK
LGBT BENDRUO-
MENEI?

Viyresnio amziaus LGBT zmonés susiduria su
daugialype diskriminacija: tiek del savo am-
Ziaus, tiek del LGBT tapatybés. Lietuvoje tai -
itin opi problema, apie kurig vis dar kalbama
per mazai. Nors LGBT zmoneés Lietuvoje tampa
vis atviresni apie savo seksualine orientacijg ir
lytine tapatybe, LGBT senjorai retai pasirenka
laisve buti savimi. Taip nutinka dél daugelio
priezasciy: istorinés neteisybés, kurig LGBT
bendruomenei teko patirti nelaisvoje Lietuvo-
je, vidinés homofobijos, pokyciy baimeés bei
diskriminacijos LGBT bendruomenés tarpe.
DidZigja gyvenimo dalj pragyvenus slepiant
savo LGBT tapatybe, néra lengva ryztis atsi-
skleisti.

Gerasis Suomijos pavyzdys:
,» Vaivorykstés® sertifikavimo
sistema ir lygybés bei jvairo-
vés jtvirtinimas LGBT senjory
sveikatos prieziiiros jstaigose

LGBT Zmogaus teisiy apsauga Suomijoje gerokai labiau
iSplétota. Suomijos LGBTI organizacija,Seta” jau ne vie-
nerius metus rapinasi vyresnio amziaus LGBTI zmoniy
jtraukimu j vietos bendruomene bei veda mokymus spe-
cializuoty paslaugy vyresnio amziaus Zmonéms tiekéjams.
Siuose mokymuose dalyvaves sveikatos prieziQros jstaigy
personalas jgyja jautrumo vyresniy LGBTI Zmoniy atzvil-
giu. Tai padeda uztikrinti, kad gyvenimo saulélydj seneliy
namuose sutinkantys vyresnio amziaus zmones turety
galimybe gyventi laisvai ir nepatiriant diskriminacijos.

Vilniuje vieséje ,Seta” darbo su senjorais koordinatorius
Touko Niinimaki ir vyresnio amziaus organizacijos sava-

EGLE KUKTORAITE

LGBT SENIORS:
“TOO OLD” FOR
BOTH SOCIETY
AND THE LGBT
COMMUNITY?

Older LGBT people face multiple discrimination:
not only because of their age, but also because
of their LGBT identity. In Lithuania, this is an es-
pecially sensitive problem, and one that is rarely
discussed. Although LGBT people in Lithuania
are becoming more and more open about their
sexual orientation and gender identity, LGBT
seniors rarely choose to live openly. This is influ-
enced by a multitude of factors, including histori-
cal injustice that the LGBT community suffered
in occupied Lithuania, internalized homophobia,
fear of change, and discrimination from within
the LGBT community itself. When one has spent
the majority of their life hiding their LGBT iden-
tity, coming out is no easy decision.

Fintand sets an example:
“Rainbow” certificate system,
validation of equality and di-
versity in healthcare facilities
for LGBT seniors

LGBT human rights protections are considerably more
widespread in Finland. For some years now, Finnish
LGBTI organization Seta has already been looking out
for older LGBT people’s inclusion in the local commu-
nity, and holding workshops for those who provide
specialized services for seniors. Healthcare personnel at-
tending these workshops are taught sensitivity towards
older LGBTI people. This helps to ensure that seniors
who spend the golden years of their lives in assisted
living homes are able to live free from discrimination.

While visiting Vilnius, Seta’s Senior Work Coordinator
Touko Niinimaki and one of the organization’s older vo-
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noris Risto sutiko pasidalinti gergja Suomijos patirtimi
uztikrinant lygias LGBT senjory teises ir apsauga nuo dis-
kriminacijos. Pasnekovai taip pat papasakojo apie,Seta”
darbga skatinant jauno ir vyresnio amziaus LGBT asmeny
bendradarbiavima.

Kada Suomijoje imta kalbéti apie diskriminacijos
dél amziaus LGBT Zmoniy atzvilgiu problema? Ar §j
fenomena pripazjsta Suomi-
jos valdzios atstovai? Kokiy
priemoniy buvo imtasi sie-
kiant pateikti efektyvy atsa-
ka Siai problemai spresti?

Touko: ,Suomijoje nuo 2012
mety vykdéme du projektus
LGBT senjorams. Poreikis jgyven-
dinti Siuos projektus kilo gavus
nacionaliniy ir tarptautiniy LGBT
senjory apklausy rezultatus.
Apklausy rezultatai parode, kad
vyresnio amziaus LGBT zmonés,
kurie kreipiasi sveikatos prieZil-
ros paslaugy, susiduria su diskri-
minacija ir socialine atskirtimi.
Tuomet emémeés jgyvendinti
projekta, kuriuo siekéme suma-
Zinti nelygybe, su kuria sendami
susiduria LGBT senjorai. Suomijo-
je néra jstatymo, kuris apibrézty
LGBT senjory zmogaus teisiy
apsauga. Taciau vyresniy zmoniy
teises apibrézia musy lygybés
jstatymas. Jgyvendindami mi-
nétus projektus organizavome
mokymus mokslo jstaigose,
kuriose ruosiami seneliy namy ir
vyresnio amziaus zmonéms skirty sveikatos priezitros js-
taigy darbuotojai. Mokymuose dalyvauja ir,Seta” vyresnio
amziaus savanoriai, kurie pasakoja savo asmenines istori-
jas. Taip pat bendradarbiaujame su kitomis nevyriausybi-
néemis organizacijomis, kurios dirba su vyresnio amziaus
Zmonémis, reguliariai susitinkame su valdZios atstovais.”

Diskriminacija dél amziaus LGBT senjory atzvilgiu
yra labai opi, bet vis dar nepripazjstama proble-
ma. Tai - jvairialypis reiskinys: vyresnio amziaus
LGBT Zmones LGBT bendruomené diskriminuoja
dél amziaus, placioji visuomené - tiek dél amziaus,
tiek dél LGBT tapatybés. Kokj patarima galétuméte
duoti Lietuvai siekiant spresti Sig problema? Nuo
ko pradéti?

Touko: ,Dazniausiai Zmonés diskriminuoja todél, kad
vieni kity nepazjsta. Taigi pirmiausia reikéty paskatinti

M usy sékmé slypi mokymuy
organizavime, bendradar-
biavime bei jstatyminéje bazéje.
Kaip vieng geryjy pavyzdziy
galéciau isskirti, Vaivorykstés*
pazyméjimq, kuris suteikiamas
6 val. trukmés jautrumo LGBT
klausimais mokymuose daly-
vavusioms ir jvairoveés bei lygybés
planus parengusioms senjory
sveikatos prieZitiros jstaigoms.

he secret to our success is in our
workshops, cooperative work
and legal base. I would name the
Rainbow Certificate as one example
of best practices — its awarded to
senior healthcare institutions that
have participated in 6 hours of LGBT
sensitivity training and prepared an

equality and diversity plan.

lunteers Risto met with LGL to share best practices from
Finland in the area of ensuring equal rights and protec-

tion from discrimination for LGBT seniors. They also dis-

cussed Seta’s efforts to encourage cooperation between
LGBT youth and seniors.

When did discussion about ageism against LGBT
people take off in Finland? Does the Finnish go-
vernment acknowledge

this phenomenon? What
measures have been taken
to effectively respond to the
problem?

Touko: “We have been mana-
ging two programs for LGBT
seniors since 2012. The need

to implement these projects
became apparent when we
saw the results of national and
international surveys of LGBT
seniors. The survey results
showed that older LGBT people
often suffer discrimination and
social exclusion when they seek
healthcare services. That was
when we undertook a project
to minimize the inequality that
LGBT seniors face as they age.
There’s no law in Finland that
defines protections for LGBT
seniors’human rights; however,
older people’s rights are defined
in our law on equality. As part
of the aforementioned projects,
we've organized workshops in
educational institutions that
train personnel to work in assisted living facilities and
healthcare facilities that provide services to seniors.
Seta’s older volunteers participate in these workshops
by sharing their personal stories. We also work together
with other NGOs that work with older people, and meet
regularly with government representatives”

Ageism against LGBT seniors is a very sensitive, as
of yet under-acknowledged problem. The problem
is multifaceted - the LGBT community itself dis-
criminates against LGBT seniors due to their age,
while broader society discriminates against them
due to both their age, and LGBT identity. What
advice do you have for Lithuania on solving this
problem? Where do we start?

Touko: “People usually discriminate against one ano-
ther because they do not know each other. So first of
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juos susitikti vieni su kitais ir pasidalinti savo istorijomis.
Panasiuose susitikimuose ismokstama priimti jvairove ir
kitokj poziarj. Taip pat reikalinga uzmegzti rysj su kito-
mis organizacijomis, sveikatos priezilros jstaigomis bei
didinti sgmoninguma diskriminacijos dél amzZiaus srityje.
Atlikus Siuos,namy darbus” galima susitikti su vietos po-
litikais ir sprendimy priéméjais bei skatinti juos jtvirtinti
LGBT senjory Zmogaus teisiy apsauga salies jstatymuo-
se. Pries jtraukiant LGBT senjorus j organizacijos veikla,
verta organizuoti paramos grupes senjorams, kuriose jie
galéty susitikti ir susipazinti vieni su kitais”

Kokias priemones siekiant pasipriesinti diskrimi-
nacijai dél amziaus LGBT Zmoniy atzvilgiu jgyven-
dina vyriausybé, ,Seta” ir kitos nevyriausybinés
organizacijos Suomijoje? Ar kova su diskriminacija
deél amziaus yra vienas i$ ,Seta” strateginiy tiksly?
Gal galétuméte pasidalinti geraja Suomijos prakti-
ka Sioje srityje?

Touko: ,MUsy sekme slypi mokymy organizavime, ben-
dradarbiavime bei jstatyminéje bazéje. Kaip vieng gery-
jy pavyzdziy galéciau isskirti,Vaivorykstés” pazymeéjima,
kuris suteikiamas 6 val. trukmés jautrumo LGBT klausi-
mais mokymuose dalyvavusioms ir jvairovés bei lygy-
bés planus parengusioms senjory sveikatos priezitros
jstaigoms. Veliau lygybés ir jvairovés plane apibréztos
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all, they need to be encouraged to meet up and share
their stories. These kinds of meetings teach people

to accept diversity and other points of view. You also
need to network with other organizations and health-
care facilities, and increase awareness about ageism.
When you've done that "homework’, you can start
meeting with local politicians and decision-makers
and encourage them to include protection for LGBT
seniors"human rights in national law. Before including
LGBT seniors in your organization’s activities, it's also
worth starting up a support group just for seniors,
where they can meet up and get to know each other’”

What measures have the government, Seta and
other NGOs in Finland taken to counter ageism
against LGBT people? Is countering ageism one
of Seta’s strategic goals? Would you be able to
share some best practices from Finland in this
area?

Touko: “The secret to our success is in our work-
shops, cooperative work and legal base. | would
name the Rainbow Certificate as one example of best
practices — it's awarded to senior healthcare institu-
tions that have participated in 6 hours of LGBT sensi-
tivity training and prepared an equality and diversity
plan. Then, the measures laid out in the equality

LGBT senjorai

Suomijoje.

LGBT seniors

in Finland.
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priemonés 6 ménesius taikomos praktikoje. Jei strategi-
niai tikslai pasiekiami — jstaiga gauna specialius lipdukus,
kurie reiskia, jog jstaigoje kiekvienas LGBT senjoras gali
jaustis saugiai ir komfortiskai. Sis sertifikavimo modelis
pirmiausiai imtas taikyti Nyderlanduose.”

Ar Suomijos vyriausybé jgyvendina programas,
kuriomis skiriamas finansavimas nevyriausybinéms
organizacijoms, dirbanc¢ioms vyresniy LGBT asme-
ny zmogaus teisiy srityje?

Ar panasiuose projektuose
aktyviai dalyvauja zinias-
klaida, ministerijos, lyciy
lygybés ir nediskriminavimo
kontrolieriy jstaigos? Ar, jusy
nuomone, nevyriausybinés
organizacijos Suomijoje yra
pajégios jgyvendinti projektus
nesant vyriausybés paramos?

Touko: ,Mdsy veiklg finansuoja
Suomijos vyriausybé. Jasy mi-
nétos institucijos néra tiesiogiai
jsitraukusios j masy veikla, kuria
siekiama pasipriedinti diskrimi-
nacijai dél amzZiaus, taciau be
jy skiriamo finansavimo musy
veiklos nebdty jmanomos. Sé-
kmingai bendradarbiaujame

ir su ziniasklaidos atstovais,
kurie rengia publikacijas apie
diskriminacija dél amziaus.
Reguliariai susitinkame su lygybés ir nediskriminavimo
kontrolieriy jstaigy atstovais.

Ar Suomija yra viena i$ lyderiy uztikrinant vyresnio
amziaus LGBT Zzmoniy teisiy apsauga? Kokia situa-
cija yra kitose Europos salyse? Ar Europoje esama
valstybiy, kurias galétume pavadinti LGBT senjory
Lrojumi“?

Touko: ,Diskriminacijg dél amziaus draudzia musy
salies Konstitucija. Suomijoje taip pat galioja lygybeés
jstatymai. Skirtingose Europos 3alyse padétis Siuo
klausimu yra nevienoda. LGBT senjory padét;j skirtingo-
se Salyse apibrézia galiojantys jstatymai. Masy 3alyje
darbdaviai privalo imtis priemoniy siekiant jgyvendinti
visy darbuotojy lygybe ir skatinti jvairove darbovietéje.
LGBT senjory padétis pakankamai gera tose 3alyse, kur
veikia sveikatos priezilros jstaigy sertifikavimo sistema,
pavyzdziui: Nyderlanduose, Svedijoje ir Suomijoje.”

Ar vyresnio amziaus LGBT Zmonés Suomijoje patys
aktyviai gina savo teises, didina samoninguma apie
diskriminacijq dél amziaus ir jsitraukia j bendruo-
menine veikla?

Mﬂsu veiklg finansuoja
Suomijos vyriausybe.
Jiisy minétos institucijos néra
tiesiogiai jsitraukusios j miisy

veiklg, kuria siekiama pasipriesinti

diskriminacijai dél amZiaus, taciau
be jy skiriamo finansavimo misy
veiklos nebuty jmanomos.

he Finnish government
finances our work. None of
the institutions you mentioned are
directly involved in our work aimed
at countering ageism — however,
without their funding, our work
would not be possible.

and diversity plan are put into practice for 6 months.
If their strategic goals are achieved, the institution
receives special stickers denoting it as an institution
where every LGBT senior can feel safe and comfor-
table. This certification system was first applied in the
Netherlands.”

Has the Finnish government implemented any
programs providing financial support to NGOs
that work for older LGBT
people’s human rights? What
about the media, minist-
ries, or the Gender Equality
and Non-Discrimination
Ombudsperson’s Office? In
your opinion, do NGOs in
Finland have the capacity to
implement projects without
government support?

Touko: “The Finnish
government finances our

work. None of the institutions
you mentioned are directly
involved in our work aimed at
countering ageism — however,
without their funding, our
work would not be possible.
We've also had success working
with media representatives
who publish pieces about
ageism. We regularly meet with
representatives from the offices of the Ombudspersons
for Equality and Non-Discrimination.

Is Finland one of the leaders in securing human
rights protections for older LGBT people? What is
the situation like in other European countries? Is
there any country in Europe that could be called
“paradise” for LGBT seniors?

Touko: “Discrimination on the basis of age is prohibited
by our country’s Constitution. Finland also has equality
laws. The situation in this area differs in various Euro-
pean countries, and the situation for LGBT seniors is
shaped by the laws of their respective countries. In our
country, employers are required to take measures to
ensure the equality of all workers and promote diversity
in the workplace. The situation for LGBT seniors is quite
good in countries that have a certification system for
healthcare facilities, for example, the Netherlands, Swe-
den and Finland!

Do older LGBT people in Finland actively fight for
their own rights, raise awareness about ageism
and get involved in community activities?
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Risto: ,Seta” organizuojamuose mokymuose dalyvauja ir
vyresnio amziaus organizacijos savanoriai, kurie papasa-
koja apie savo patiriamus is5akius.”

Touko: ,Mokymuose aktyviai dalyvauja 7-9 vyresnio am-
Ziaus savanoriai. Helsinkyje ir keliuose kituose Suomijos
miestuose veikia LGBT senjory

tarpusavio paramos grupé. LGBT

muUsy organizacijos renginiuose,
yra aktyvls masy bendruome-
nés nariai.’

senjorai dalyvauja ir kituose Suomijq ir Lietuvg siejg panasvj
istoriné patirtis. Tikiuosi, kad

man daugiau niekada nebeteks
slépti savo seksualinés orientacijos.

Lietuvoje daugelis LGBT sen-

jory slepia savo LGBT tapaty-

be dél istorinés neteisybés, F
kuria teko iSgyventi netoli-
moje praeityje. Jie susiduria
su skurdu ir socialine izolia-
cija, nes yra atstumti artimy-
ju. Kokias problemas patiria
LGBT senjorai Suomijoje? Ka reikéty padaryti, kad
visi LGBT senjorai galéty gyventi pilnavertj gyvenima?

Risto: ,Suomijoje astuntajame deSimtmetyje taip pat
buvo taikoma baudziamoji atsakomybé uz tos pacios
lyties asmeny santykius. Devintajame deSimtmetyje
homoseksualumas buvo laikomas ,psichiniu sutrikimu'”.
Desimtajame desimtmetyje nebuvo galima viesai kal-
béti LGBT klausimais. Taigi Suomija ir Lietuva sieja pa-
nasi istoriné patirtis. Tikiuosi, kad man daugiau niekada
nebeteks slépti savo seksualinés orientacijos.”

Touko: | GBT senjorams Suomijoje sveikatos priezitros
srityje vis dar stinga matomumo. Reikalinga didinti visuo-
menés sgmoninguma diskriminacijos dél amzZiaus ir LGBT
tapatybés srityse. Suomijoje apie $ig problema kalbama
nemazai, tac¢iau jau atéjo laikas lygybe jgyvendinti prakti-
koje. Metas pripazinti specifinius LGBT senjory poreikius.
Lygybeés jgyvendinimo planai vyresniy zmoniy sveikatos
priezilros jstaigose turi buti ne isimtis, o norma.’

LGBT senjory padétis Lietuvo-
je: socialiné izoliacija ir nejaut-
ri valdzios institucijy politika

Nacionalinés LGBT teisiy organizacijos LGL vadovas Viadi-
miras Simonko sako, kad pastaruoju metu Lietuvoje ypa-
tingai ryskus jaunystés kultas. Tai tapo norma visose visuo-
menés grupése. Ne isimtis ir LGBT bendruomené, kuri Lie-
tuvoje vis dar islieka diskriminuojama ir uzdara. Taigi LGBT
bendruomené patiria daugialype diskriminacija tiek dél am-
Ziaus, tiek dél seksualinés orientacijos ar lytinés tapatybés.

inland and Lithuania are
connected by a similar history.

I hope I won't ever have to hide my

sexual orientation again.

Risto: "Seta’s older volunteers participate in workshops,
where we share the challenges we've experienced!

Touko: “About 7-9 older volunteers take part in our
workshops. In Helsinki and a few other Finnish cities,
there are LGBT senior support groups. LGBT seniors
participate in our organization’s
other events as well and

are active members of our
community.

In Lithuania, most LGBT
seniors hide their LGBT
identity due to the historical
injustice they’ve experienced
in the recent past. They
suffer from poverty and
social exclusion due to being
rejected by those close to
them. What problems do
LGBT seniors face in Finland?
What can we do so that LGBT seniors will be able to
live full lives?

Risto: "We were also persecuted for same-sex relation-
ships in Finland in the 1970s. In the 80s, homosexuality
was considered a psychological disorder. In the 90s, it was
still unacceptable to publicly talk about LGBT issues. Fin-
land and Lithuania are connected by a similar history.

| hope | won't ever have to hide my sexual orientation again.’

Touko: “LGBT seniors in Finland still lack visibility in the
healthcare sector. We need to increase society’s aware-
ness about multiple discrimination on the grounds of
age and LGBT identity. We talk about this problem a fair
amount in Finland, but it's time to start putting equality
into practice. It's time to identify LGBT seniors’ specific
needs. Equality frameworks in senior healthcare facilities
should be the norm, not the exception.”

LGBT seniors’ situation in Li-
thuania: Social isolation and
insensitive government policies

Vladimir Simonko, Executive Director of the National
LGBT rights organization LGL, says that in recent years,

a cult of youth has emerged in Lithuania, becoming

the norm in most groups of society. The LGBT commu-
nity, which still experiences discrimination and remains
closed off in Lithuania, is no exception. This means that
parts of the LGBT community suffer multiple discrimina-
tion on the grounds of both their age, and their sexual
orientation or gender identity.



Jaunystés kultas ypatingai isrys-
kéja socialiniuose tinklapiuose
,Facebook’,,Instagram” bei LGBT
bendruomenés nariy tarpe po-
puliariame ,Grindr’, kuriuose var-
totojai skatinami viesai atskleisti
savo amziy.,Socialiniai tinklapiai
tampa socialinés atskirties jran-
kiais ir apie tai Lietuvoje néra
kalbama. Taigi vyresnio amZiaus
LGBT bendruomenés nariai
patiria socialine izoliacijg vien
todél, kad jy amzius neatitinka
Lietuvoje jprasty,standarty’, -
jsitikines LGL vadovas.

,LGBT senjorai Lietuvoje neturi
galimybés atvirai bendrauti nei
su jaunimu, nei su kitais vyresnio
amziaus zmonémis. Tai ypatin-

Socialiniai tinklapiai tampa
socialinés atskirties jrankiais ir
apie tai Lietuvoje néra kalbama.
Taigi vyresnio amZiaus LGBT
bendruomenés nariai patiria
socialing izoliacijg vien todél, kad
jy amZius neatitinka Lietuvoje
jprasty ,standarty”.

Social media is becoming a tool
of social exclusion, and this isnt
being talked about in Lithuania.
This means that older LGBT
people are facing social isolation
just because their age doesn fit the
usual standards’in Lithuania.

This cult of youth is especially
prominent on social media plat-
forms such as Facebook and Ins-
tagram, as well as the app Grindr,
which is popular among gay men
and asks users to publicly display
their age."Social media is beco-
ming a tool of social exclusion,
and this isn't being talked about
in Lithuania. This means that older
LGBT people are facing social
isolation just because their age
doesn't fit the usual ‘'standards’in
Lithuania,” Simonko states.

“LGBT seniors in Lithuania lack
opportunities to socialize both
with young people, and with
other people their own age. This
effect is especially pronounced

gai rysku mazesniuose Lietuvos

miestuose. Provincijoje gyve-

nanciy LGBT senjory padétis i3 tiesy nepavydétina. Sie
Zmonés neturi galimybés gyventi pilnavertj gyvenima.
Kai kurie jy apskritai nebeturi motyvacijos gyventi’, — ti-
kina Vladimiras Simonko.

,Diskriminacija dél amzZiaus LGBT senjory atzvilgiu Lietu-
voje yra ypatingai opi problema, kuri negali bati palikta
spresti paciai LGBT bendruomenei. Tai — masy visy ir
valstybés atsakomybé. Iki Siol negaliu suprasti, kodel
Socialinés apsaugos ir darbo ministerija, kuriai Sis klau-
simas turi rapéti labiausiai, labai formaliai atmeté LGL
puse mety rengta paraiska jgyvendinti projekta ,Aktyvus
dalyvavimas ir lygios galimybés visiems” pagal Europos
socialinio fondo agentdros administruojama programa
,54+" Tai — pilotinis projektas, kurio déka LGBT senjorai
baty galéje save realizuoti ir bati naudingi visuomenei.
Toks nejautrus pozilris leidZia daryti iSvada, kad vargu ar
vyresnio amziaus LGBT Zmoniy problemos artimiausiu
metu taps prioritetu musy valstybei. Tenka apgailestauti,
kad mes rizikuojame ir toliau skatinti didele LGBT senjo-
ry socialine atskirtj’, — pabrézia LGL vadovas.

Straipsnis parengtas
igyvendinant projekta
Pokytis versle, viesajame
sektoriuje, visuomenéje —

7 7 Kuriame
y Lietuvos ateitj

R 2014-2020 mety

{ Europos Sajungos - T
fondy investicijy nauji standartai diskrimi-
’ x»:zwks;nq programa nacijos mazinimui®.

Projektas vykdomas pagal
2014-2020 mety Europos Sajungos fondy investicijy veiksmy programos, pa-
tvirtintos Europos Komisijos 2014 m. rugsejo 8 d. sprendimu Nr. C(2014) 6397,
7 prioriteto Kokybisko uzimtumo ir dalyvavimo darbo rinkoje skatinimas”
igyvendinimo priemone Nr. 07.3.4-ESFA-V-426 ,Diskriminacijos mazinimas”.

Uz Sio straipsnio turinj visapusiskai atsako straipsnio autorius. Straipsnyje pateikia-
ma informacija nebuatinai sutampa su oficialia Europos Komisijos pocizija.

in Lithuania’s small towns. LGBT

seniors living in the provinces
are in a truly unenviable situation — these people have
no opportunity to live a full life. Some of them lose their
motivation to live at all,"he continues.

"Ageism against LGBT seniors in Lithuania is a particularly
sensitive issue that can't be left only to the LGBT com-
munity itself to solve — this is all of our, and our govern-
ment’s, responsibility. To this day, | can't understand why
the Ministry of Social Security and Labour, whom this
issue should concern the most, ever-so-formally rejected
LGL's application, that took us half a year to compile, for
the project Active Participation and Equal Opportunities
for All under the European Social Fund Agency’s program
54+ This was a pilot project, thanks to which LGBT seniors
would have been able to realize themselves and make
active contributions to society. This insensitive approach
gives the impression that older LGBT people’s problems
are unlikely to become a priority for the state any time
soon. And unfortunately, in the meantime, we're risking
even greater social exclusion of LGBT seniors,” Simonko
emphasizes.

=\ 2014-2020 Operational /s article was pre-
pared as part of the

Programme for the ect“Ch )

European Union Funds projec angen

R . business, public sector
Investments in Lithuania )
7 and the public - new

standards of reducing
discrimination”. The project is executed in the framework of the implementation
measure No. 07.3.4-ESFA-V-426 “For reducing discrimination” of the 7th key area
"Promotion of quality employment and participation in the labour market” of the
European Union Funds Investment Action Programme, approved by the decision
No. C(2014) 6397 of the European Commission on September 8, 2014.

The contents of this article are the sole responsibility of the author and can in no
way be taken to reflect the views of the European Commission.
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NEAPYKANTA SOCIALINIUOSE TINKLUOSE:
PRANESTI, AR LIKTI PASYVIU STEBETOJU?

KOVA SU NEAPYKANTA

ISpopuliaréjus socialiniams tinklapiams kiekvienas interneto vartotojas
jgijo teise laisvai reiksti savo mintis jvairiais klausimais. Daugelis internetiniy
portaly komentatoriy persikele | socialinius tinklapius, kurie suteike ga-
limybe pasisakyti nesant moderatoriy. Populiariausias Lietuvoje socialinis
tinklapis ,Facebook” suteike vartotojams iki tol neregétag matomuma ir nuo-
monés raiskos laisve. Taciau del Sios priezasties dalis socialinio tinklapio
,Facebook” vartotojy Sioje platformoje nebesijauté saugiai déel akimirksniu
plintancios neapykantos kalbos LGBT bendruomenés atzvilgiu. Vis délto,

iki Siol tik nedaugelis socialiniy tinklapiy vartotojy Zino apie egzistuojancia
galimybe pranesti apie neapykantg skatinancius komentarus socialiniams
tinklapiams. Si alternatyva, palyginti su ilgu ir neretai neveiksmingu byli-
néjimosi procesu nacionaliniuose teismuose, yra greita, efektyvi ir jgalinanti
patj vartotojg kovoti su neapykantos kalba vieSojoje erdvéje.

Europos Sgjungos Elgesio
kodeksas kovojant su neteiséta
neapykantos kalba internete

Siekdama Europos Sajungos lygmeniu spresti neapy-
kantos kurstymo socialiniuose tinklapiuose problema,
Europos Komisija 2016 metais inicijavo Europos Sgjun-
gos Elgesio kodeksa kovojant su neteiséta neapykantos
kalba internete. Tai — kodeksas, prie kurio prisijungu-
sios socialiniy tinklapiy platformos jsipareigoja imtis
dokumente apibrézty priemoniy siekiant pasipriesinti
nepageidaujamam neapykantos kalbos reiskiniui jy ats-
tovaujamuose tinklapiuose bei prisijungia prie neapy-
kantos kalbos stebésenos proceso. Prie Elgesio kodekso
i$ karto prisijungé tokios informaciniy technologijy mil-
Zinés kaip ,Facebook’, ,Microsoft’, , Twitter” ir ,Youtube”,
Minétos socialinés platformos sutiko perzidréti vartotojy
pateiktus pranedimus apie galimus neapykantos kalbos
atvejus per 24 valandas ir, atsizvelgiant j konkrecioje
Europos Sajungos valstybéje galiojancig nacionaline
teise, pasalinti jrasus, komentarus, iliustracijas, puslapius,
vaizdo klipus bei renginius, kuriais skatinama neapy-
kantos kalba. Prie Elgesio kodekso prisijunge socialiniai
tinklapiai taip pat jsipareigojo palaikyti grjztamajj rysj su
apie neapykantos kalbg pranesusiais vartotojais bei im-
tis atitinkamy skaidrumo priemoniy.
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HATRED ON SOCIAL MEDIA: REPORT IT,
OR OBSERVE PASSIVELY?

LTwitter” bastine
Dubline.

“Twitter”
headquarters in
Dublin.

With the popularity of social media, each internet user now has the
right to openly express their thoughts on various issues. Many com-
menters on online forums have moved to social media, where one

can speak out without moderation. Facebook, the most popular social
media platform in Lithuania, has given its users unprecedented visibility
and freedom to express their opinions. It's for the same reason, though,
that some Facebook users no longer feel safe on the platform due to
the lightning-fast spread of hate speech against the LGBT community.
Even so, only a small fraction of social media users know that they can
report comments inciting hatred on social media. This method, com-
pared to lengthy and frequently fruitless litigation in national courts, is
fast, effective and allows users themselves to combat hate speech in the
public space.

European Union Code
of Conduct on countering
illegal hate speech online

In order to solve the problem of incitement to hat-
red on social media at the EU level, the European
Commission introduced the EU Code of Conduct
on countering illegal hate speech online in 2016.
This is a codex under which participating social
media platforms are required to take measures
specified in the document to combat instances

of unwanted hate speech on their websites, and
submit to a hate speech monitoring process. Ma-
jor players like Facebook, Microsoft, Twitter and
Youtube immediately pledged to comply with the
Code of Conduct. These platforms agreed to review
users'complaints about potential instances of hate
speech within 24 hours of report, and, in accor-
dance with laws effective in certain EU member
states, delete recordings, comments, illustrations,
pages, video clips and event pages promoting hate
speech. Social media platforms complying with
the Code of Conduct are also required to accept
feedback from users who have reported hate
speech and take appropriate measures for trans-
parency.
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KOVA SU NEAPYKANTA

2016 mety pabaigoje jvyko
pirmasis 6 savaiciy trukmeés
socialiniy tinklapiy stebésenos
dél neapykantos kalbos ciklas,
kuriame dalyvavo 12 nevyriau-
sybiniy organizacijy i$ 9 Europos
Sajungos valstybiy. Nevyriausy-
binés organizacijos Siame pro-
cese dalyvauja kaip ,patikimos
praneséjos”. Tai reiskia, jog prie
Elgesio kodekso prisijungusios
socialinés platformos pripaZzjsta,
kad skirtingais nuo neapykantos
kalbos saugomais pagrindais
(amZiaus, lyties, seksualinés
orientacijos, nejgalumo, rases,
tautybés, kalbos, kilmés, soci-
alinés padeéties, tikéjimo, jsiti-
kinimy ar pazitry) dirbancios
nevyriausybinés organizacijos
geriausiai iSmano neapykantos
kalbos pries savo atstovaujama
grupe konteksta, tad eksperty
pranesimai turéty bati jvertina-
mi greic¢iau ir jdémiau.

Europos Komisijos, socia-
liniy tinklapiy ir nevyriau-
sybiniy organizacijy
susitikimas ,Facebook”
bastingje Dubline.

Meeting with the represen-
tatives of the European
Commission, IT companies
and NGOs at “Facebook”
headquarters in Dublin.

L G ketvirtojo stebésenos
ciklo metu socia-
liniam tinklapiui , Facebook*
pranesé apie 317 neteiséty
neapykantg LGBT Zmoniy atzvilgiu
kurstanciy komentary. , Facebook
pasalino 300 (94,6 proc.) is 317
pranesty komentary. Iki Siol - tai
geriausias socialiniy tinklapiy
stebésenos efektyvumo rezultatas.

D uring the fourth monitoring
cycle, which took place from

November-December 2018, LGL
reported 317 illegal comments
inciting hatred towards LGBT
people on Facebook. Facebook
deleted 300 (94.6%) of the 317

reported comments, the most
successful social media monitoring
result yet.

At the end of 2016, the first
6-week cycle of monitoring
hate speech on social media
concluded, with participation
from 12 non-governmental
organizations from 9 EU
countries. NGOs participate in
this process as “trusted flaggers”.
This means that social media
platforms complying with the
Code of Conduct recognize
that NGOs working with groups
marginalized on grounds under
which one is protected from
hate speech (age, gender,
sexual orientation, disability,
race, nationality, language,
ethnicity, social class,

religion or belief) are best-
equipped to recognize hate
speech against the group that
they represent, so reports

from these experts must

be evaluated quickly and
thoroughly.




2017 mety birzelio ménes;j prie socialiniy tinklapiy ste-
bésenos prisijungé ir Nacionaliné LGBT teisiy organizaci-
ja LGL. Antrojo stebésenos ciklo rezultatus pristaciusi ES
teisingumo ir vartotojy apsaugos komisaré Vera Jourova
pabrézé, kad informaciniy technologijy kompanijos
padaré ryskig pazanga, taciau batina imtis papildomy
priemoniy siekiant efektyviau jgyvendinti Elgesio kodek-
SO nuostatas.

2018 mety sausio meénesj prie Elgesio kodekso prisi-
jungeé ,Instagram” ir,Google+". Tuo pat metu paskelbti
treciojo socialiniy tinklapiy stebésenos ciklo rezultatai
parodé, kad socialinés platformos pasalino 70 proc.
nevyriausybiniy organizacijy ir viesyjy jstaigy pranesty
neteisétos neapykantos kalbos atvejy. 2018 mety gegu-
Ze prie Elgesio kodekso prisijungé,Snapchat’, o birzelj -
,Dailymotion’, tapusi pirmaja

Europoje jsikdrusia informaciniy

In June 2017, LGL joined the social media monitoring
process. European Commissioner for Justice,
Consumers and Gender Equality Vera Jourova, who
presented the results of the second monitoring cycle,
emphasized that social media platforms have made
clear progress, but that additional measures must

still be taken to effectively implement the Code’s
provisions.

In January 2018, Instagram and Google+ submitted
to the Code of Conduct. Around the same time, it was
announced that the third monitoring cycle’s results
showed that social media platforms had deleted 70%
of illegal instances of hate speech reported by NGOs
and public institutions. In May 2018, Snapchat submit-
ted to the Code of Conduct, and in June, Dailymotion
joined, becoming the first
platform founded in Europe to

technologijy kompanija, kuri sie-
kia dalyvauti socialiniy tinklapiy
stebésenos procese.

2018 mety lapkri¢io-gruodzio
ménesiais Nacionaliné LGBT
teisiy organizacija LGL ketvirtojo
stebésenos ciklo metu soci-
aliniam tinklapiui,Facebook”
pranesé apie 317 neteiséty ne-
apykanta LGBT Zmoniy atZvilgiu
kurstanciy komentary. ,Face-
book” pasalino 300 (94,6 proc.)
i$ 317 pranesty komentary. Iki
Siol — tai geriausias socialiniy
tinklapiy stebésenos efektyvu-
mo rezultatas.

Nacionaliné LGBT teisiy or-
ganizacija LGL ne tik aktyviai
dalyvauja socialiniy tinklapiy
stebésenos dél neapykantos kal-
bos procesuose, bet ir Europos
Komisijos bei socialiniy tinklapiy
organizuojamuose susitiki-

tsizvelgdama j sekmingg
bendradarbiavimg ir sava-
noriskg LGL indélj stabdant
neapykantos kalbos plitimg
socialiniame tinklapyje, pirmg

kartq festivalio istorijoje , Facebook

tapo oficialia , Baltic Pride” 2019
réméja, skirdama paramaq renginio
komunikacijos reikméms.

In acknowledgement of their
successful cooperation and
LGILs independent contribution to
stopping the spread of hate speech
on Facebook, the said social media
platform is officially contributing to
Baltic Pride 2019 for the first time
in the festivals history, providing
financial support to communication
expenses for festival events.

participate in the monitoring
process.

During the fourth monitoring
cycle, which took place from
November-December 2018,
LGL reported 317 illegal com-
ments inciting hatred towards
LGBT people on Facebook. Fa-
cebook deleted 300 (94.6%) of
the 317 reported comments,
the most successful social me-
dia monitoring result yet.

LGL actively participated not
only in the process of moni-
toring hate speech on social
media, but also in meetings
organized between the Euro-
pean Commission and social
media platforms, in which
participants discussed further
steps to combat incitement
to hatred on social media. LGL
has already participated in

muose, kuriy metu aptariami tolesni Zingsniai siekiant
pasipriesinti neapykantos kurstymui socialinése platfor-
mose. LGL jau dalyvavo,Google’, ,Facebook’, Twitter” ir
Europos Komisijos bustinése vykusiuose informaciniy
technologijy kompanijy, Europos Komisijos, nevyriausy-
biniy organizacijy bei viesyjy jstaigy susitikimuose.

|vertinusios, kokig Zalg socialiniy tinklapiy jvaizdziui daro
faktas, kad nemazai vartotojy daliai konkretus socialinis
tinklapis gali tapti nesaugia erdve, kompanijos imasi
aktyviy Zingsniy Siai problemai spresti. Atsizvelgdama

j sekminga bendradarbiavima ir savanoriska LGL indél]

meetings between IT companies, the European Com-
mission, NGOs and other public institutions at the
headquarters of Google, Facebook and Twitter as well
as the European Commission’s seat.

Having assessed the damage done to a social net-
work’s image when its environment becomes unsafe
for a portion of its users, the companies have begun
to take active steps to resolve the problem. Also, in
acknowledgement of their successful cooperation
and LGL's independent contribution to stopping the
spread of hate speech on Facebook, the said social
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~Facebook” reklama pries
LGBT eitynes Dubline.

“Facebook” ad before the
Pride March in Dublin.

stabdant neapykantos kalbos plitimg socialiniame tin-
klapyje, pirma kartg festivalio istorijoje ,Facebook” tapo
oficialia,Baltic Pride” 2019 réméja, skirdama paramga ren-
ginio komunikacijos reikmeém:s.

Kas yra neteiséta neapykan-
tos kalba?

Europos Sajungos teiséje néra vieningo neapykantos
kalbos apibréZimo. Tai reiskia, kad neapykantos kalbos
apibrézimas islieka nacionalinés teisés objektu. LR bau-
dziamojo kodekso 170 straipsnis neapykantos kurstyma
apibréZia taip:

170 straipsnis. Kurstymas pries bet kokios tautos,
rasés, etning, religine ar kitokia Zzmoniy grupe

1. Tas, kas turédamas tikslg platinti gamino, jsigijo, siunté,
gabeno, laiké dalykus, kuriuose tyc¢iojamasi, niekinama,
skatinama neapykanta ar kurstoma diskriminuoti Zmo-
niy grupe ar jai priklausantj asmenj dél amziaus, lyties,
seksualinés orientacijos, nejgalumo, rasés, tautybés,

media platform is officially contributing to Baltic Pride
2019 for the first time in the festival’s history, providing
financial support to communication expenses for festi-
val events.

What is illegal hate
g

speech?

No unified definition of hate speech exists in European
Union law. This means that the definition of hate speech
is left as an object of national law. Article 170 of the
Criminal Code of the Republic of Lithuania defines hate
speech as such:

Article 170. Incitement against Any National, Ra-
cial, Ethnic, Religious or Other Group of Persons

1. A person who, for the purposes of distribution,
produces, acquires, sends, transports or stores the items
ridiculing, expressing contempt for, urging hatred of

or inciting discrimination against a group of persons

or a person belonging thereto on grounds of sex,



kalbos, kilmes, socialinés padéties, tikéjimo, jsitikinimy ar
pazidry arba kurstoma smurtauti, fiziskai susidoroti su
tokia Zmoniy grupe ar jai priklausanciu asmeniu, arba
juos platino, baudziamas bauda
arba laisvés apribojimu, arba
arestu, arba laisvés atémimu iki
vieneriy mety.

2.Tas, kas viesai tyciojosi, niekino,
skatino neapykantg ar kursté
diskriminuoti Zmoniy grupe ar jai
priklausantj asmenj dél amZiaus,
Iyties, seksualinés orientacijos,
nejgalumo, rasés, tautybés, kal-
bos, kilmés, socialinés padéties,

alimybé pranesti apie neteisétq
komentarg jgalina socialinio
tinklapio vartotojq tapti ne pasyviu
stebétoju, bet aktyviu tinklapio
bendruomenés nariu, prisidedanciu
prie jtraukios kiekvienam vartotojui
bendruomenés kiirimo.

sexual orientation, race, nationality, language, descent,
social status, religion, convictions or views or inciting
violence, a physical violent treatment of such a group of
persons or the person belonging
thereto or distributes them shall
be punished by a fine or by
restriction of liberty or by arrest
or by imprisonment for a term of
up to one year.

2. A person who publicly ridicules,
expresses contempt for, urges
hatred of or incites discrimina-
tion against a group of persons

or a person belonging thereto on

10

he opportunity to report
illegal comments empowers
social media users to become
active members of the platforms

tikéjimo, jsitikinimy ar pazidry, grounds of sex, sexual orienta-
baudziamas bauda arba laisves
apribojimu, arba arestu, arba lais-

vés atémimu iki dvejy mety.

tion, race, nationality, language,
descent, social status, religion,
convictions or views shall be

community rather than passive

punished by a fine or by restric-

3.Tas, kas viesai kursté smurtau-
ti, fiziskai susidoroti su Zmoniy
grupe ar jai priklausanciu asme-
niu dél amziaus, lyties, seksua-
linés orientacijos, nejgalumo,
rasés, tautybés, kalbos, kilmes,
socialinés padéties, tikéjimo, jsitikinimy ar pazidry arba
finansavo ar kitaip materialiai remé tokig veiklg, bau-
dziamas bauda arba laisvés apribojimu, arba arestu, arba
laisves atémimu iki trejy mety.

4. Uz Siame straipsnyje numatytas veikas atsako ir juri-
dinis asmuo.

Kodel verta pranesti apie
neapykantos kalbos atvejus
socialiniuose tinkluose?

Pranesimas apie neapykanta kurstantj komentara socia-
linio tinklapio vartotojui uztrunka ne ilgiau kaip viena
minute. Socialiniai tinklapiai deda pastangas, kad pranesi-
mo apie neteisétus komentarus procesas vartotojams
tapty dar prieinamesnis, greitesnis, efektyvesnis, ir vis
daugiau vartotojy Zinoty apie esancia galimybe pranesti
apie netinkamus komentarus, jrasus, iliustracijas, pusla-
pius, vaizdo klipus bei renginius.

Socialiniai tinklapiai yra jsipareigoje perzidréti vartotojy
pateiktus pranesimus apie galimus neapykantos kalbos
atvejus per 24 valandas ir, atsizvelgiant j konkrecioje Euro-
pos Sajungos valstybéje galiojancig nacionaline teise,
pasalinti jrasus, komentarus, iliustracijas, puslapius, vaizdo
klipus bei renginius, kuriais skatinama neapykantos kal-

observers, contributing to the
inclusion of every user in forming
a community.

tion of liberty or by arrest or by
imprisonment for a term of up to
two years.

3. A person who publicly incites

violence or a physical violent
treatment of a group of persons or a person belonging
thereto on grounds of sex, sexual orientation, race, na-
tionality, language, descent, social status, religion, con-
victions or views or finances or otherwise supports such
activities shall be punished by a fine or by restriction of
liberty or by arrest or by imprisonment for a term of up
to three years.

4. A legal entity shall also be held liable for the acts pro-
vided for in this Article.

Why report instances of hate

speech on social media?

Reporting comments inciting hatred on social media
doesn't take a user more than a minute. Social media
platforms are making an effort to make the process of
reporting illegal comments more accessible, faster, and
more effective for users, and to make sure more and more
users know that they can report inappropriate comments,
recordings, illustrations, pages, video clips and events.

Social media platforms are required to review user-
submitted complaints about potential instances of hate
speech within 24 hours, and, taking into account effec-
tive laws in certain EU member states, delete recordings,
comments, illustrations, pages, video clips and events

n
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»Twitter” bustiné Dubline.

“Twitter” headquarters in
Dublin.

ba. Socialinés platformos kiekvienu atveju informuoja
pranesima pateikusj vartotojg apie priimtg sprendima
komentaro autoriaus atzvilgiu. Jei vartotojas tinklapio
bendruomenés taisykléms nusiZzengia pirma karta, jis
yra jspéjamas. Jei taisyklés pazeidziamos pakartotinai ar
nuolat, informaciniy technologijy bendrovés gali priimti
sprendima laikinai arba visam laikui uzblokuoti neapy-
kanta skleidZiancio vartotojo paskyra.

Galiausiai, galimybé pranesti apie neteisétg komentarg
jgalina socialinio tinklapio vartotojg tapti ne pasyviu
stebétoju, bet aktyviu tinklapio bendruomenés nariu,
prisidedanciu prie jtraukios kiekvienam vartotojui ben-
druomenés karimo.

Projektas finansuojamas
Europos Sgjungos
Teisiy, lygybes ir
pilietybés programos
l&éSomis

Sis straipsnis parengtas jgyvendinant Europos Sajungos Teisy,
lygybeés ir pilietybés programos (2014-2020) léSomis finansuojama
projekta ,Come Forward: jgalinant ir suteikiant pagalba nuo
neapykantos nusikaltimy nukentéjusiems LGBT* asmenims"”.

promoting hate speech. In every instance, the social
media platform will inform the user who submitted the
complaint of the decision made on the author of the
comment. If the user is violating the platform’s rules for
the first time, they will receive a warning. If the user has
repeatedly or constantly violated rules, the company
may take the decision to temporarily or permanently
ban the account of the user making hateful comments.

Finally, the opportunity to report illegal comments em-
powers social media users to become active members

of the platform’s community rather than passive obser-
vers, contributing to the inclusion of every user in for-
ming a community.

Funded by the Rights,
Equality and
Citizenship (REC)
Programme of the
European Union

This article was prepared as part of the project “Come Forward:
Empowering and Supporting Victims of Anti-LGBT Hate Crimes,
which is funded by European Union’s Rights, Equality and
Citizenship Programme (2014-2020).
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- HOMOSEKSUALUS POLICIJOS PAREIGUNAS
= ISSVEDIJOS: ,SIEKIANT POKYCIU REIKIA
-
= ATVIRUMO IR DRASOS®
= Nacionalines LGBT teisiy organizacijos LGL organizuotuose projekto,Come
: Forward: jgalinant ir suteikiant pagalba nuo neapykantos nusikaltimy nu-
_ kentéjusiems LGBT* asmenims” mokymuose Kaune dalyvave policijos pa-
> reigUnai turéjo iSskirtine galimybe susitikti su Stokholmo apskrities policijos
z atstovais: Neapykantos nusikaltimy padalinio inspektoriumi ir Svedijos LGBT
policijos asociacijos jkuréju Goran Stanton ir Nusikalstamy tyrimy padali-
nio ekspertu Jonas Jonzon. Lietuvoje LGL ir Svedijos ambasados Lietuvoje
kvietimu vie$éje Stokholmo apskrities policijos atstovai sutiko pasidalinti
geraja Svedijos policijos pareiglny patirtimi tiriant neapykantos nusikalti-
Stokholmo apskrities mus LGBT Zmoniy atzvilgiu.
policijos atstovai
Jonas Jonzon

(kairéje) ir GOran
Stanton (dedinéje).

Representatives from
the Stockholm Police
Department Goran
Stanton and Jonas
Jonzon.

sihoto

F
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CHANGE IN ATTITUDES REQUIRES OPENNESS
AND COURAGE, SAYS HOMOSEXUAL POLICE
OFFICER FROM SWEDEN

Recently, Lithuanian police officers had a unique opportunity to meet with

two representatives from the Stockholm Police Department: Hate Crime
Unit inspector and founder of the Swedish LGBT Police Association Géran
Stanton and Criminal Investigation Unit expert Jonas Jonzon. The event
took place in Kaunas and is a part of “Come Forward: Empowering and

Supporting Victims of Anti-LGBT Hate Crimes” project implemented by the
National LGBT rights organization LGL. LGL and the Swedish Embassy in
Lithuania invited the representatives of the Stockholm Police Department
to share Swedish law enforcement’s good practices in investigating hate

crimes against LGBT people.

Ar galétuméte iSsamiau papasakoti apie darba su
vietos LGBT bendruomene?

Goran: Buvau vienas i$ Svedijos LGBT policijos asociaci-
jos jkaréjy. Taip pat dirbu Stokholmo apskrities policijos
Neapykantos nusikaltimy padalinyje. LGBT policijos
asociacijg jkaréme 2000 metais bendradarbiaudami su
Svedijos LGBT organizacija,RFSL” Iki $iol su $ios organi-
zacijos atstovais susitinkame du tris kartus per metus.
Bendradarbiaujame su,,RFSL" ir organizuojant Stokhol-
mo ,Pride” eitynes”

Ar Stokholmo apskrities policijos Neapykantos
nusikaltimy padalinio atstovai aktyviai dalyvauja
vietos policijos veikloje?

Goran:,Taip, kiekvienais metais stengiamés paskatinti
siame padalinyje dirbancius pareiginus dalyvauti Stok-
holmo,Pride” eitynése. Stokholmo,Pride” festivalis yra
didziausias renginys Svedijoje. Jame dalyvauja desimtys
tdkstanciy zmoniy. Nuo pat festivalio organizavimo pra-
dZios stengiausi apmokyti viesajg tvarka renginyje palai-
kancius policininkus. Juk LGBT bendruomenés atstovai
renginio metu neturi jaudintis del to, kad kazkas juos
pamatys besilaikancius uz ranky ar besibuciuojancius.
Tad artéjant Stokholmo ,Pride” eitynéms organizuo-
davome mokomuosius renginius Stokholmo policijos
atstovams.”

Veikiausiai Stokholmo ,Pride” eitynes saugo gero-
kai mazesnés policijos pajégos nei Vilniuje vyks-
tancias ,Baltic Pride” eitynes?

Goran: ,Taip, nes Stokholmo ,Pride” eitynés yra labiau
vakarelis nei protestas. 2018 metais Stokholme vykusio-

Can you tell us more about working with the local
LGBT community?

Goran: | was one of the founding members of the
Swedish LGBT Police Association. | also work in the
Stockholm Police Departament’s Hate Crime Unit. We
founded the LGBT Police Association in 2000 in coope-
ration with the Swedish LGBT organization RFSL. So far,
we meet with the representatives of this organization
two-three times a year. We cooperate with RFSL and
organize the Stockholm Pride march”

Do the Stockholm Police Departament’s Hate
Crime Unit representatives actively participate in
the activities of local police?

Goran: Yes, every year we try to encourage the
officers working in the division to participate in the
Stockholm Pride march. The Stockholm Pride Festival
is the largest event in Sweden. It involves tens of thou-
sands of people. Since the start of the festivals, | have
been trying to train police officers maintaining public
order in the event. After all, LGBT community repre-
sentatives should not worry about being seen holding
hands or kissing with someone during the event. So as
we approached the Stockholm Pride march, we were
organizing training events for the Stockholm police
officers!

Is the Stockholm Pride March protected by a con-
siderably smaller police force than the Baltic Pride
march in Vilnius?

Goran:,Yes, because the Stockholm Pride march is
more a party than a protest. The EuroPride march in
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se ,EuroPride” eitynése dalyvavo 55 000-60 000 dalyviy,
renginj stebéjo apie 500 000 Zmoniy. Seimos papuosé
vaikus vaivorykstés spalvomis ir Sventé lygybe. 95 proc.
renginio Zilrovy yra heteroseksualus. Tai lyg

Rio de Zaneiro karnavalas. Nepamirstamas reginys.”

Gal galétuméte placiau papasakoti apie neapy-
kantos nusikaltimy tyrimo procediirg?

Jonas: Pradéje neapykantos nusikaltimy tyrimg sten-
giamés isvengti antrinés viktimizacijos. Antrinés vikti-
mizacijos pavyzdZiu gali bdti nepagarbus bendravimas
su nukentéjusiuoju ar kaltés priskyrimas aukai. Taip pat
stengiames kuo anksciau susisiekti su nukentéjusiuoju.
Informuoju nukentéjusjjj, kad busiu nusikaltimo tyréjas
ir patikinu, kad jis ar ji gali bet kada su manimi susisiek-
ti. Zinoma, masy pagrindinis tikslas yra nusikaltimo
motyvo jrodymas, nes tai yra sunkinanti nusikaltimo
aplinkybé!

Kokia parama Stokholme teikiama nukentéju-
siems nuo neapykantos nusikaltimy seksualinés
orientacijos ir (ar) lytinés tapatybés pagrindu?

Jonas: ,Teikiant pagalbag nukentéjusiems nuo neapy-
kantos nusikaltimy LGBT asmenims aktyviai bendra-

Stokholmo
apskrities policijos

Nusikalstamy
tyrimy padalinio
ekspertas Jonas
Jonzon.

Criminal
Investigation Unit
expert Jonas
Jonzon.

Stockholm in 2018 included around 55 000 to 60 000
participants and 500 000 more people watched the
event. Families dressed up the children with rainbow
colours and celebrated the equality. 95 percent of event
viewers are heterosexual. It's like the Rio de Janeiro car-
nival. An unforgettable sight!

Could you tell us more about the hate crime inves-
tigation procedure?

Jonas: When we start a hate crime investigation, we
try to avoid secondary victimization. An example of se-
condary victimization might be disrespectful interaction
with the victim or the attribution of guilt to the victim.
We also try to contact the victim as soon as possible.
linform the victim that | will be a crime investigator and
[ assure him or her that they can contact me at any time.
Of course, our main objective is to prove the crime’s
motive, as it is an aggravating circumstance!”

What support is provided in Stockholm to victims
of hate crime based on sexual orientation and / or
gender identity?

Jonas: When we provide support for LGBT victims of
hate crime, we actively cooperate with the Swedish




darbiaujame su Svedijos LGBT teisiy organizacija ,RFSL"
Sios organizacijos atstovai geriausiai ismano LGBT bend-
ruomeneés atstovy poreikius ir teikia kompetentingas
paramos aukoms paslaugas. Sioje organizacijoje yra ap-
mokyty darbuotojy, kurie teikia psichologine ir socialine
parama nukentéjusiesiems nuo neapykantos nusikal-

LGBT rights organization RFSL. Organization'’s
representatives understand best the needs of LGBT
community members and provide competent victim
support services. The organization has trained staff
who provide psychological and social support to
victims of hate crimes. In turn, we inform the victims

timy. Savo ruozZtu informuojame nukentéjusiuosius apie

,RFSL" teikiama parama, nes
neretai patyrusieji nusikaltima
nezino, kur gali kreiptis. Gavus
nukentéjusiyjy leidima, su jais
susisiekia ,RFSL” darbuotojai

Ka galétumeéte patarti nevy-
riausybiniy organizacijy Lie-
tuvoje atstovams, kurie dirba
su vietos LGBT bendruomene
ir policija?

Goran: ,Svarbu bendrauti su
vietos politikais ir sprendimy
priéméjais, nes jie numato, ko-
kiomis veiklomis turi uzsiimti
policija. Manau, kad nevyriausy-
binés organizacijos gali jtikinti
vietos valdZios atstovus, kad
neapykantos nusikaltimai LGBT
Zmoniy atzvilgiu yra opi proble-
ma. Juk daugelis LGBT Zmoniy
Lietuvoje negali atvirai kalbéti
apie savo seksualine orientacija
ir lytine tapatybe. Taigi policija
turi dirbti kaip jmanoma profe-
sionaliau ir su kiekvienu nuken-

tokholmo ,,Pride” eitynés yra
labiau vakarélis nei protestas.
2018 metais Stokholme vykusiose
,EuroPride” eitynése dalyvavo
55 000-60 000 dalyviy, renginj
stebéjo apie 500 000 Zmoniy.
Seimos papuosé vaikus vaivorykstés
spalvomis ir sventé lygybe.
95 proc. renginio zZiurovy yra
heteroseksualits.

S tockholm Pride march is more
a party than a protest. The
EuroPride march in Stockholm in
2018 included around 55 000 to
60 000 participants and 500 000
more people watched the event.
Families dressed up the children

with rainbow colours and celebrated
the equality. 95 percent of event

viewers are heterosexual.

about RFSL provided support because they often

do not know who they can
contact. After receiving
victims' permission, RFSL
employees contact them!

What advice could you give
to non-governmental orga-
nizations in Lithuania that
work with the local LGBT
community and the police?

Goran:, |t is important to
cooperate with local politi-
cians and decision-makers, as
they determine what kind of
activities the police are sup-
posed to do. | think that non-
governmental organizations
can convince local authori-
ties that hate crimes against
LGBT people are an important
problem. After all, many LGBT
people in Lithuania cannot
openly speak about their
sexual orientation and gender
identity. So the police should
work as professionally as pos-

téjusiuoju elgtis vienodai. Jei vis

délto, vietos valdzios atstovai,

kaip ir didZioji dalis visuomenés,

yra nusiteike homofobiskai, reikéty stengtis atkreipti
Europos Sajungos institucijy démesj | Sig problema.
Europos Sajunga aktyviai remia projektus, kuriais siekia-
ma pateikti efektyvy atsakg neapykantos nusikaltimy
problemai. Saliy, kuriose kokybiskai teikiama parama
nukentéjusiesiems nuo neapykantos nusikaltimy, eks-
pertai taip pat turéty prisidéti prie sgmoningumo apie
neapykantos nusikaltimus didinimo Lietuvoje”

Kaip manote, kodél svarbu, kad policijos pajégose
bity atvirai apie savo seksualine orientacija ir lyti-
ne tapatybe kalbanciy policijos pareigiiny?

Goran: ,Tai — paprasciausias badas parodyti, kad mes
egzistuojame. Mes esame visose profesinése srityse.

Kiekvienose policijos pajégose yra homoseksualiy pa-
reignuy. Kitas klausimas, ar jie atvirai apie tai kalba. Jei
policijos pareignas turi galimybe darbovietéje atvirai

sible and treat each victim

the same way. However, if

local authorities, like most of
the public, are homophobic, efforts should be made
to draw the attention of the European Union institu-
tions to this problem. The European Union is actively
supporting projects aimed at providing an effective
response to the problem of hate crimes. Experts from
countries where victims of hate crimes receive high
quality support should also contribute to raising
awareness about hate crimes in Lithuania.”

Why do you think it is important that the police
force had officers who talk openly about their
sexual orientation and gender identity?

Goran:,This is the simplest way to show that we do
exist. We exist in all professional fields. All police forces
have homosexuals. It's another question whether they
speak openly about it. If the police officer has the
opportunity to talk openly about their sexual identity
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kalbéti apie savo seksualine tapatybe, jis dirbs daug
efektyviau ir profesionaliau. LGBT Zmonés yra tokie pa-
tys kaip ir visi. Mes nesame tokie skirtingi, kaip kitiems
atrodo. Daugelis Zmoniy bijo to, su kuo néra susidare,
tad policijos pareiglny atvirumas Siuo klausimu pa-
déty paneigti vyraujancius stereotipus LGBT Zmoniy
atzvilgiu!

Ar pries vizita Lietuvoje esate dalinesi geraja
Svedijos patirtimi kitose Europos 3alyse? Jei
taip, ka jums daveé Si patirtis?

Goran: ,Taip, esu lankesis daugelyje Europos 3aliy:
Latvijoje, Lietuvoje, Rumunijoje, Bulgarijoje, Serbi-
joje. Siekdami pasidalinti savo patirtimi konkrecioje
valstybeje susisiekdavome su Svedijos ambasadomis,
kurios turi jvairiy valstybés institucijy bei policijos
departamenty kontaktus ir gali pagelbéti su jais su-
sisiekti. Dazniausiai Salyje lankydavomés kai vykdavo
,Pride” eitynés. Sie renginiai suteikdavo galimybe su
atsakingy institucijy atstovais aptarti egzistuojancias
problemas. Stai Bulgarijoje seksualiné orientacija néra
priskiriama prie neapykantos nusikaltimy pagrindy.

Stokholmo apskrities
policijos Neapykantos
nusikaltimy padalinio
inspektorius ir
Svedijos LGBT
policijos asociacijos
jkdréjas Goran
Stanton.

Hate Crime Unit
inspector and
founder of the
Swedish LGBT Police
Association Goran
Stanton.

in the workplace, they will work more efficiently and
professionally. LGBT people are just like everyone. We
are not as different as other think. Many people are
afraid of what they have not encountered, so police
officers’openness in this matter would help to refute
the prevailing stereotypes about LGBT people!

Have you shared Swedish good practices in other
European countries before your visit to Lithuania?
If so, what did this experience give you?

Goran: Yes, | have visited many European countries:
Latvia, Lithuania, Romania, Bulgaria, Serbia. In order to
share our practices in a particular country, we contacted
Swedish embassies, that have contacts with various
state institutions and police departments, and can

help us to contact them. Most of the time we visited a
country during a Pride march. These events provided an
opportunity for the representatives of the responsible
institutions to discuss existing problems. For example, in
Bulgaria, sexual orientation is not classified as grounds
for hate crimes. Bulgarian LGBT rights organizations

are actively seeking that sexual orientation would be




Bulgarijos LGBT teisiy organizacijos aktyviai siekia, kad
seksualiné orientacija blty pripaZinta sunkinancia
neapykantos nusikaltimo aplinkybe. Tad mums teko
galimybé prisidéti prie vietos LGBT organizacijy pastan-
gy siekiant jtikinti vietos valdZios atstovus, kad neapy-
kantos nusikaltimai LGBT Zmoniy atzvilgiu yra aktuali
problema

Ar Svedijos LGBT policijos asociacija yra Europos
LGBT policijos asociacijos naré? Ar Sioje tarptauti-
néje organizacijoje yra atstovy i$ Lietuvos?

Goran:,Taip, esame Europos LGBT policijos asociacijos
nariai. Niekada $ios organizacijos susitikimuose nesu-
tikau Lietuvos atstovy. Noréciau pabrézti, kad norint
siekti LGBT Zmogaus teisiy uz-
tikrinimo nebatina buti LGBT
bendruomenés nariais. 2020
metais Graikijos policija rengia
konferencijg Salonikuose, kur
bus aptarta neapykantos nusi-
kaltimy pries LGBT asmenis pro-
blema. Esu tikras, kad kvietimai
dalyvauti Sioje konferencijoje
bus issiysti kiekvienos Europos
salies policijos departamentams.
Nepaprastai svarbus ir nevyriau-
sybiniy LGBT teisiy organizacijy
dalyvavimas Sioje konferencijoje.
LGBT policijos organizacijy at-
stovai i$ Svedijos, Nyderlandy,
Belgijos, Jungtinés Karalystés

ir Pranctizijos taip pat dalyvaus
$iame renginyje kaip ekspertai.
Neseniai su neapykantos nusi-
kaltimais LGBT Zmoniy atzvilgiu
Jungtinéje Karalystéje dirbantys
policijos pareiglnai lankési Albanijoje, Makedonijoje
ir Kosove, kur dalinosi savo patirtimi su vietos policijos
pareigdnais.”

Kokie jspudziai lydéjo dalyvaujant mokymuose
neapykantos nusikaltimy tema Lietuvos policijos
pareigiinams? Ar Lietuvos policijos pareiganai
doméjosi geraja Svedijos policijos patirtimi tiriant
neapykantos nusikaltimus LGBT Zmoniy atzvilgiu?

Goran: ,Manau, kad nuostabu, kad Lietuvoje apskritai
jmanoma suorganizuoti tokio pobudZio mokymus.

Taigi noréciau skirti pagiriamajj Zodj asociacijai LGL,

kuri inicijavo Siuos mokymus. Man padaré jspadj, kad
mokymuose dalyvavo tiek daug vietos policijos parei-
glny. Daugelis mokymy dalyviy turéjo klausimy apie
Svedijos policijos darba su neapykantos nusikaltimais
LGBT Zmoniy atzvilgiu. Taigi manau, kad tai yra puiki ilgo

Mes esame visose profesinése
srityse. Kiekvienose policijos
pajégose yra homoseksualiy
pareiginy. Jei policijos pareigiinas
turi galimybe darbovietéje atvirai
kalbéti apie savo seksualing
tapatybe, jis dirbs daug efektyviau ir
profesionaliau.

e exist in all professional
fields. All police forces have
homosexuals. If the police officer
has the opportunity to talk openly
about their sexual identity in the
workplace, they will work more

efficiently and professionally.

recognized as an aggravating circumstance in a hate
crime. So we had the opportunity to contribute to the
efforts of the local LGBT organizations to convince local
authorities that hate crimes against LGBT people are an
important issue”

Is the Swedish LGBT Police Association a member
of the European LGBT Police Association? Does
this international organization have representa-
tives from Lithuania?

Goran: Yes, we are a member of the European LGBT
Police Association. | have never met any Lithuanian
representatives at organization's meetings. I would like
to emphasize that it is not necessary to be a member of
the LGBT community in order to
seek the protection of LGBT hu-
man rights. In 2020, the Greek
police are organizing a confe-
rence in Thessaloniki, where we
will be discussing the problem
of hate crimes against LGBT
people. | am confident that the
invitations to attend the con-
ference will be sent to police
departments in every European
country. The participation of
non-governmental LGBT rights
organizations in this conference
is also extremely important. The
representatives of LGBT police
organizations from Sweden,

the Netherlands, Belgium, the
United Kingdom and France will

Recently, police officers working

with hate crimes against LGBT
people in the United Kingdom visited Albania, Macedo-
nia and Kosovo where they shared their practices with
local police officers!

What impression did you have participating in
trainings about hate crimes for Lithuanian police
officers? Were Lithuanian police officers interested
in Swedish law enforcement’s good practices in
investigating hate crimes against LGBT people?

Goran:,| think it is amazing that it is possible to orga-
nize such training in Lithuanian at all. | would like to
extend the word of praise to the LGL association, which
initiated these trainings. | was impressed that so many
local police officers took part in the trainings. Many
training participants had questions about Swedish
police work with hate crimes against LGBT people. So,

| think it's a great start for a long and persistent work

also attend the event as experts.
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Neapykantos
nusikaltimy mokymy
Lietuvos Policijos
pareigunams
akimirka.

Hate crime training
for Lithuanian
police officers.

ir nuoseklaus darbo siekiant pasipriesinti neapykantos
nusikaltimams pradzia. Visy pirma reikia siekti dialogo
su paciais vietos policijos atstovais. DZiugu, kad jiems
jdomi Svedijos policijos atstovy patirtis. Esu atvirai apie
savo homoseksualuma kalbantis policijos pareiginas.
Mano kolega yra heteroseksualus, taciau jam lygiai taip
pat reiksmingas darbas su neapykantos nusikaltimais
LGBT Zmoniy atzvilgiu.”

Kokie yra pagrindiniai Jasy vizito Lietuvoje tikslai?

Goran: ,Pagrindinis masy vizito Lietuvoje tikslas yra bati
isklausytiems. Net jeigu j musy zodZius jsiklausys vos
vienas zmogus, jausiu, kad musy veikla buvo prasminga.
Svarbu, kad vietos policijos pareigtnai suprasty, kad vi-
sos nusikaltimy aukos turi lygias teises. Policijos pareigU-
nai privalo dirbti profesionaliai ir déti pastangas siekiant
atskleisti tikruosius nusikaltimy motyvus ir juos sunki-
nancias aplinkybes. Tai — kiekvieno policijos pareigino
pareiga. Antraip nereikia stebétis, kodél vis daugiau
LGBT Zmoniy i$ Ryty Europos emigruoja j Vakary Europa,
kur gali jaustis savimi.”

Ar ketinate dalyvauti 2019 m. birzelio 8 dieng vyk-
sianciose ,Baltic Pride” eitynése?

Goran: ,Labai tikiuosi, kad turésime tokia galimybe.
Pazadu dirbti Siuo klausimu ir issiaiskinti, kaip galétume
efektyviausiai prisidéti prie festivalio programos. Galbt
net turésime galimybe pakviesti Lietuvos policijos parei-
ganus dalyvauti Stokholmo ,Pride” festivalyje? Manau,
kad tai baty puikus keitimosi gergja patirtimi pavyzdys.”

in resisting hate crimes. First of all, we need to seek
dialogue with the local police.  am glad that they are
interested in the experience of the Swedish police. l am
a police office who talks openly about his homosexua-
lity. My colleague is heterosexual but the work with
hate crimes against LGBT people is equally meaningful
to him!

What are the main goals of your visit to Lithuania?

Goran:,The main goal of our visit to Lithuania is to be
heard. Even if only one person listens to our words, | will
feel that our actions were meaningful. It is important
for local police officers to understand that all victims of
crime have equal rights. Police officers must work pro-
fessionally and make efforts to uncover real motives and
aggravating circumstances of crimes. This is the duty of
every police officer. Otherwise, you should not wonder
why more and more LGBT people from Eastern Europe
emigrate to Western Europe, where they can feel
themselves!

Do you have plans to participate in Baltic Pride
march on June 8, 2019 in Vilnius?

Goran:,| really hope that we will have the opportunity.
| promise to work on this and find out how we can
make the most effective contribution to the festival's
program. Perhaps we will even have the opportunity

to invite Lithuanian police officers to participate in the
Stockholm Pride festival? I think it would be an excellent
example in exchanging good practices”



Jonas: Labai tikiuosi, kad galésime dalyvauti,Baltic
Pride” eitynése Vilniuje!"

Ar galétumeéte pasidalinti jspadziais i$ 2010 metais
Vilniuje vykusiy pirmyjy ,Baltic Pride” eityniy?

Goran:,Taip, teko dalyvauti pirmosiose Lietuvoje vy-
kusiose ,Baltic Pride” eitynése. Kreipiausi j savo vadova
su prasymu deleguoti mane ir mano kolegas dalyvauti
eitynése ir palaikyti Lietuvos
LGBT bendruomene. Taciau dél
galimos grésmés masy sveikatai
ir gyvybei, negavome leidimo i3
policijos vadovybés. Taigi eity-
nése dalyvavau ne kaip policijos
pareiglnas, o kaip homosek-
sualus policininkas ir privatus
asmuo. Mums nuolat priming,
kad dalyvavimas Siose eitynése
yra labai pavojingas. Dél gali-
mos grésmeés negaléjome iseiti
i$ vieSbucio. Eityniy dalyvius |
renginio vietg vezé specialiai
uzsakyti autobusai. Atvykus j
eityniy vieta kitoje upés puséje
pamaciau tdkstancius agresyviai
nusiteikusiy kontrprotestuotojy.
Po eityniy vel susedome j au-
tobusus ir isvykome | viesbutj.
Policijos pareigdnai mums liepé likti vieSbutyje, nes
lauke bdriavosi priesiskai nusiteikusi minia. Galiausiai
po trijy ar keturiy valandy galéjome ideiti is viesbucio.
Dalyvaudamas Siose eitynése jauciausi darantis $j tg
prasmingo. Jei nedarysime to, kg batina daryti, dél
baimés ar galimos grésmés — niekas nepasikeis. Mane
jkvepia priesiskose LGBT Zmogaus teisems Salyse vei-
kianciy Zmogaus teisiy aktyvisty drasa siekti progreso.
DZiaugiuosi, kad nepaisant visuomenéje vyraujancios

homofobijos Lietuvoje yra nevyriausybiniy organiza-
cijy, kurios stengiasi $ig padétj pakeisti. Esu tikras, kad
dideli pokyciai LGBT Zmogaus teisiy srityje Lietuvoje

ateis jau greitai

Projektas finansuojamas
Europos Sajungos
Teisiy, lygybés ir
pilietybés programos
léZomis

Sis straipsnis parengtas jgyvendinant Europos Sajungos Teisiy, lygybés
ir pilietybés programos (2014-2020) lésomis finansuojama projekta
,Vadinkite tai neapykanta“

( ; albat net turésime galimybe
pakviesti Lietuvos policijos

pareigiinus dalyvauti Stokholmo

»Pride” festivalyje? Manau, kad

tai buty puikus keitimosi gergja
patirtimi pavyzdys.*

P erhaps we will even have
the opportunity to invite
Lithuanian police officers to
participate in the Stockholm Pride
festival? I think it would be an
excellent example in exchanging
good practices.”

Jonas:, | really hope that we will have the opportunity to
participate in the Baltic Pride march in Vilnius.

Could you share impressions from the first Baltic
Pride march that took place in Vilnius in 2010?

Goran: Yes, | did participate in the first Baltic Pride march
in Lithuania. I went to my chief with a request to dele-
gate me and my colleagues to participate in the march
and support the Lithuanian LGBT
community. However, due to a
possible threat to our health and
life, we did not receive permis-
sion from the police command.
So | was participated in the
march not as a police officer but
as a homosexual cop and a pri-
vate person. We were constantly
reminded that participating in
the march is very dangerous.
Due to the potential threat we
could not leave the hotel. March
participants were transported to
the event location in specially or-
dered buses. After arriving to the
event location, | saw thousands
of aggressive counter-protesters
on the other side of the river.
After the marching, we boarded
the buses again and drove to the hotel. Police officers
ordered us to stay in the hotel, because a hostile crowd
was gathering outside. Finally, after three or four hours
we were able to leave the hotel. When | took part in the
march | felt that | was doing something meaningful. If we
don't do what we need to do because of fear or potential
threat — nothing will change. I am inspired by the cour-
age of human rights activists who seek progress count-
ries hostile to LGBT human rights. I am glad that, despite
the prevailing homophobia in society, there are non-go-
vernmental organizations in Lithuania that try to change
the situation. | am convinced that significant changes in
LGBT human rights in Lithuania will come soon”

Funded by the Rights,
Equality and
Citizenship (REC)
Programme of the
European Union

This article was prepared as part of the project “Call it Hate’, which
is funded by European Union’s Rights, Equality and Citizenship
Programme (2014-2020).
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RIO DE ZANEIRAS:
KARSCIAUSIA
LGBT TURIZMO
KRYPTIS

LGBT TURIZMAS

Lotyny Amerika LGBT teisiy atzvil-
giu yra pakankamai progresyvus
Amerikos zemyno regionas. Brazili-
ja iki Siol galima jvardyti kaip vieng
i$ Sio regiono lyderiy. Pagrindine
Lotyny Amerikos LGBT turizmo
kryptis yra Brazilijos sostinée Rio de
Zaneiras.

LGBT kultra yra puikiai integruota
j Sio miesto gyvenima. Puikus to
pavyzdys — nuo 1641 m. Brazilijos
Rio de Zaneiro mieste kasmet
rengiamas karnavalas. Sis renginys
dar Zinomas sambos festivalio var-
du, j kurj susirenka ne tik daugybé
brazily, bet ir turisty i$ viso pasau-
lio. Rio de Zaneire kiekvienais
metais organizuojamos ir ttkstan-
¢ius dalyviy sutraukiancios LGBT
bendruomenés eitynés. Ypatingai
daug LGBT turisty miestas sulaukia
pries pat Naujuosius metus. Nau-
jieji metai Siame mieste Svencia-
mi laikantis specialaus aprangos
kodo — miesto gatves uzplUsta
baltai apsirengusiy ir baltomis leli-
jomis neSiny gyventojy bei miesto
sveciy minia. Sventés kulminacija
tampa fejerverky salvés prie van-
denyno. | Rio de Zaneira 3vesti
Naujyjy mety atvyksta nemazai
LGBT bendruomeneés atstovy i$ Lo-
tyny Amerikos, JAV, Europos 3aliy.
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RIO DE JANEIRO:
THE HOTTEST
LGBT TOURIST
SPOT

WsidnolL 1991

In terms of LGBT rights, Latin
America is one of the more pro-
gressive parts of the Americas,
and Brazil could be called one of
the leaders in the region. One of
the hottest destinations for LGBT
tourism in Latin America is Brazil's
capital Rio de Janeiro.

LGBT culture is well-integrated
into city life there. An excellent
example of this is the Carnival of
Brazil, which has taken place in
Rio de Janeiro every year since
1641.The event is better known
as a samba festival, attracting

not only Brazilians, but tourists
from all over the world. Rio de
Janeiro also hosts a LGBT pride
parade each year, which draws
thousands of participants. The
City receives an especially large
influx of LGBT tourists from Latin
America, the USA and Europe for
New Year's Eve. The holiday is ce-
lebrated there with a special dress
code — the streets are decorated in
white, and the crowd of residents
and guests wears white lilies. The
event culminates with a firework
show over the ocean.
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—  smélio papladimiuose on golden beaches

o«

: LGBT turisty Rio de Zaneire traukos centru tapo Ipane- The neighborhood of Ipanema has become the

. mos rajonas. Cia LGBT turistai jauciasi ypatingai laukiami. main attraction for Rio de Janeiro's LGBT tourists,
0> Jpanema savo atmosfera ir atvirumu niekuo nenusi- where they are made to feel especially welcome. "As
e leidzia LGBT turisty traukos centru Europoje tapusiai far as its atmosphere and openness, Ipanema is up

Barselonai. Mieste tvyrantis karstis traukte traukia LGBT
bendruomenés atstovus atokvepio ieskoti placiuose
geltono smelio Rio de Zaneiro papladimiuose. Cia masy
bendruomenés nariai turi galimybe jaustis kaip viena Sei-
ma. Rio de Zaneire tvyro vienybés jausmas. Siame mieste
kiekvienas LGBT atstovas gali jaustis laisvai’, - jspUdZiais i$
atostogy Rio de Zaneire dalinasi Nacionalinés LGBT teisiy
organizacijos LGL vadovas Vladimiras Simonko.

to the standard of Europe’s LGBT tourism hot spot
Barcelona. The city heat drives the LGBT community
to cool off on Rio de Janeiro’s wide, golden beaches.
That's where our community is able to feel like one
family — there’s a prevailing feeling of unity in Rio de
Janeiro. Every LGBT person can feel free there," says
Vladimir Simonko, LGL's Executive Director, of his im-
pressions from his holiday in Rio de Janeiro.

Miestas garséja savo LGBT asmenims draugiskais papltdi-
miais Kopakabana ir [panema. Vis délto, tai nereiskia, jog

The city is known for its LGBT-friendly beaches, Co-
pacabana and Ipanema, but that doesn't mean you'll

siuose papluadimiuose sutiksite isSimtinai LGBT bendruo-
menés atstovus. Heteroseksualls Kopakabanos ir Ipane-
mos lankytojai taip pat mielai leidzia laikg vaivorykstés

spalvy veliavas issikélusiuose
papltdimiuose.,Tai — gerasis
LGBT bendruomeneés kultaros
integravimo | miesto infras-
truktlra pavyzdys tiek Baltijos
salims, tiek visai Europai. Rio de
Zaneire taip pat gausu LGBT
asmenims draugisky kaviniy,
bary ir restorany. Sios priezastys
skatina LGBT turizma Brazilijoje,
kuris teikia finansine naudg oro
linijoms, vieSbuciy bei pavezé-
jimo paslaugy verslui’, - tikina
Vladimiras Simonko.

,Ne visose miesto dalyse tu-
ristams saugu, tad siekiant
sutaupyti laiko, pinigy ir rinktis
saugesne kelionés alternatyva
teko nemazai naudotis ,Uber”
teikiamomis paslaugomis. Jdo-
mu tai, kad Rio de Zaneire nau-
dojantis,Uber” kelionés tiksla
galima pasiekti keliaujant kartu
su pakeleiviais. Kelionés metu
teko pristatyti savo $alj tiems,
kurie nezino, kur yra Lietuva.

I panema savo atmosfera ir
atvirumu niekuo nenusileidzia
LGBT turisty traukos centru
Europoje tapusiai Barselonai.
Mieste tvyrantis karstis traukte
traukia LGBT bendruomenés
atstovus atokvépio ieskoti placiuose
geltono smeélio Rio de Zaneiro
paplidimiuose. Siame mieste
kiekvienas LGBT atstovas gali
jaustis laisvai.

ﬁ s far as its atmosphere and

openness, Ipanema is up to the
standard of Europes LGBT tourism
hot spot Barcelona. The city heat
drives the LGBT community to cool
off on Rio de Janeiros wide, golden
beaches. Every LGBT person can
feel free there.

only find LGBT people there. Straight visitors also
have a great time on the beach under the rainbow
flags. "It sets a good example of integration of the

LGBT community into the
city’s infrastructure, not only
for the Baltics, but for all of
Europe. Rio de Janeiro is also
full of LGBT-friendly cafes,
bars and restaurants. These
are all factors that promote
LGBT tourism in Brazil, which
benefits the air travel, hospi-
tality and transport sectors,’
Simonko says.

“Not every part of the city is
safe for tourists, so to save
time and money and to stay
on the safe side, we often
ended up using Uber.
What's interesting is that
when you use Uber in Rio
de Janeiro, you can travel
together with other pas-
sengers. We often had to
represent our country to
people who didn't know
where Lithuania is. But once
we rode with an lrish man
who worked together with

Lithuanians in Dublin, so he actually knew a bit
about Lithuania. We got to hear the stories of quite a
few LGBT tourists from all over the world during our
Uber rides,” he recalls.

Tiesa, kartg keliavome su airiu is Dublino, kuriame jis
dirbo su lietuviais, tad apie Lietuva Zinojo nemazai. Taigi
keliaujant,Uber” iSgirdome nemazai LGBT turisty is viso
pasaulio istorijy,” — pasakoja LGL vadovas.
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LGBT TURIZMAS

Kontmstq miestas

Rio de Zaneiras yra kontrasty miestas. Socialiné nelygy-
bé Siame mieste matoma ir turistui. Kai kuriose miesto
vietose tai maziau pastebima, taciau akivaizdu, jog
dalies sostinés gyventojy gyvenimas yra pakankamai
sunkus. Favelos — neatsiejama Rio de Zaneiro dalis.
Paradoksalu, taciau is kalvose jsikarusiy favely atsiveria
geriausias vaizdas | vandenyna. Papladimiuose mieste
tvyranti socialiné nelygybeé néra taip juntama, mat cia
kiekvienas randa sau vietg ir tampa bendruomenés
dalimi.

,Rio de Zaneire yra teke lankytis ir pries astuonerius
metus. Pastarajj karta oro uoste ir banko skyriuose
lankytojus pasitikdavo automatais ginkluoti apsaugos
darbuotojai. Tac¢iau pasitinkant 2019 metus nieko pana-
saus neteko patirti. Vis délto, ne kartg teko girdéti vietos
gyventojy nusiskundimuy, kad Rio de Zaneire vykusios
2016 m. vasaros olimpinés Zaidynés neatnesé taip
laukty miesto infrastruktdros pokyciy. Tiesa, ruosiantis
Zaidynéms buvo nutiestos naujos metropoliteno ir tram-

City of contrasts

Social inequality in Rio de Janeiro is apparent even

if you're a tourist. While it's not so noticeable in

every part of the city, it's clear that life can be rough
for some of the capital’s residents. Favelas are an
unignorable part of Rio de Janeiro. Paradoxically, the
favelas that have popped up in the hills above the city
have the greatest views of the ocean. On the beaches,
where everyone can find a place for themselves and
feel like part of the community, the city’s pervasive
social inequality isn't quite as apparent.

“The last time | visited Rio de Janeiro before this was
eight years ago. Last time, visitors were greeted at the
airport and in banks by security guards armed with
automatic weapons. My experience in 2019

was nothing like this. I still heard some locals
complaining about the fact that even the summer
Olympics taking place in Rio de Janeiro didn't bring
the changes in the city’s infrastructure that residents
were looking forward to. The city did implement new




vajy linijos. Viename LGBT sporto klube taip pat nau- ‘ metro and tram lines for the games, though. And one
dojama olimpinems Zaidynéems jsigyta sporto jranga. LGBT gym is still making use of sporting equipment
Taciau miesto centre olimpiniy obtained for the Olympics. But
Zaidyniy Zenkly néra daug’, - there aren't many signs of the
jspudziais dalinasi Vladimiras etinantiems atrasti Rio de Olympics left in the city center,
Simonko. Zaneirq patarciau kelione Simonko shares.

planuoti is anksto, ypatingg démesj

. > . skiriant gero ir saugioje turistams R . .
RlO de Zaneiras vietoje jsikirusio viesbucio iode ] aneiro
turistams paieskoms. Jiisy patirtis didele for tourists
dalimi priklausys nuo to, kokiame

Nuo pat gruodzio 28 dienos pa- Rio de Zaneiro mjone apsistosite. From December 28 onward, the
sitinkant Naujuosius metus Rio stream of tourists flooding into
de Zaneire gerokai isauga turis- Rio de Janeiro for New Year's

f you want to get to know Rio

ty srautai. Visose turisty lanko- '
de Janeiro, I would recommend

mose vietose knibzdéte knibzda

Eve grows. Tourist hot spots
are packed with people. LGLs

Zzmoniy. Tiesa, LGL vadovas planningyour trip in advance, Executive Director recommends
jspéja saugotis kai kuriy vietiniy especially looking for a hotel in a staying away from tourist traps
spendziamy spasty turistams ir neighborhood thats safefor tourists. and extra services offered to
sitlomy pertekliniy paslaugy. A bigpart ofyour experience will tourists.

,Ketinantiems atrasti Rio de Za- depend on where in Rio de Janeiro “If you want to get to know
neira patarciau kelione planuoti you stay. Rio de Janeiro, | would recom-
i$ anksto, ypatingg démesj ski- mend planning your trip in
riant gero ir saugioje turistams advance, especially looking for
vietoje jsikarusio viesbucio paieskoms. JUsy patirtis a hotel in a neighborhood that’s safe for tourists. A big
didele dalimi priklausys nuo to, kokiame Rio de Zaneiro part of your experience will depend on where in Rio de

rajone apsistosite. Bene saugiausia miesto dalis LGBT Janeiro you stay. The safest place in the city for tourists
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turistams — Ipanema. Siame rajone beveik kiekvienas
gyvenamasis namas turi apsauga su keliy metry aukscio
tvoromis ir stebéjimo kameromis. Prie kiekvieno namo
taip pat visada budi apsaugininkai’, — pasakoja Vladimi-
ras Simonko.

Ipanema - rojaus kampelis LGBT turistams. Nors §j vardg
visame pasaulyje iSpopuliarino Frankas Sinatra, atlikes
daing,Mergina i Ipanemos’, Siuo metu Ipanema gyve-
na is LGBT turisty paliekamy lésy. ,LGBT draugiskus Rio
de Zaneiro papludimius galéciau palyginti nebent su
esanciais Barselonoje. Tiesa, kainos Brazilijos kurortuose
néra mazos. Rio de Zaneiro taip pat nerekomenduociau
gurmanams. Tenykstis maistas niekuo nenustebino,
iSskyrus SvieZius mangus ir papajas. Taciau 3 menka
nepatoguma atperka gaivinantys kokteiliai kaipirinja,
pinakolada ir $altas lengvas vietinis alus. Juk esant 30

laipsniy karsc¢iui labiausiai norisi ne valgyti, o atsigaivinti.

Pasitinkant Naujuosius metus ir padidéjus turisty srautui
nelengva rasti ir laisvg papladimio kéde. Nustebino ir
pakankamai stiprus vandenyno bangavimas. |sikdrusius
ar¢iau vandenyno neretai uZliedavo bangy purslai, o
daiktus tekdavo traukti i$ vandens’, — komiskas situacijas
prisimena LGL vadovas.

is probably Ipanema. Practically every residential
building there has a security system, a fence several
meters tall and cameras, as well as security offers
stationed outside every building,’ Simonko recalls.

lpanemais a little patch of heaven for LGBT tou-
rists. While Frank Sinatra brought fame to that name
when he covered “The Girl from Ipanema’, the
neighborhood currently thrives on LGBT tourists’
money. "l would even compare Rio de Janeiro's
LGBT-friendly beaches to the ones in Barcelona.
However, Brazilian resorts arent cheap. | also
wouldn't recommend it for the gourmet — the local
food was nothing impressive, except for fresh man-
gos and papayas, but refreshing caipirinhas, pifia
coladas and cold light local beer made up for it. You
know, when it's 30 degrees, you want something to
cool you off more than you want something to eat.
It's also not easy to find a free seat on the beach for
New Year's Eve in the sea of tourists. And we were
surprised by the size of the waves. When we set up
close to the ocean, we got splashed and had to pull
our things out of the water pretty often,"he remem-
bers fondly.
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PROBABLY THE BEST GAY VENUE IN
LITHUANIA - FOR MORE THAN 12
YEARS IT ATTRACTS A COLOURFUL
CROWD OF THE SEXIEST MATIVES,
FASHIONISTAS, GUYS & GIRLS NEXT
DOOR AND SOME OF THE LITHUANI-
AN CELEBRITIES - EVERYONE |5
WELCOME THERE!

James

Brmingham, Unhed Kisgam

SVITRIGAILOS G. 7, VILNIUS + 378 699 39567 FACEBOOK.COM/SOHOCLUB.LT  INFO@SOHOCLUB.LT
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LGBT KRUIZAI -

SOCIALINE UTOPIJA
KAI MAZUMA TAMPA DAUGUMA

LGBT kruizai — unikalus turizmo reiskinys. ISplau-
kusieji Siuo kruizu atsiduria savotiskoje socia-
linéje utopijoje, kuomet visuomenés mazuma
kelionés laikotarpiu tampa dauguma. Laisvé
bati savimi yra viena pa-
grindiniy priezasciy, kodel

LGBT Zmoneés pasirenka to- LGB
kig atostogy forma. Kruizai
vilioja ir pasirinkimy jvairo-
ve: veiklos Cia atras tiek va-
kareliy lidtai, tiek kultaros
entuziastai bei turistai.

Iki 2019 mety Briuselyje
jsikarusio LGBT klubo ,La
Demence” organizuojamas
kruizas,The Cruise” buvo vienintelis LGBT krui-
zas Europoje. Kiekvieny mety vasarg skirtingu
marsrutu iSplaukiantis laivas,Jury rapsodija“
plukdo 3 tUkstancius keleiviy ir tampa vis po-
puliaresnis. Bilietai j 2019 mety liepos 6 dieng

i$ Venecijos (Italija) iSplauksiant] laivg buvo is-
graibstyti jau pragjusiy mety gruodzio menes;.
Siais metais,The Cruise” prisi$vartuos Kotore
(Juodkalnija), Kerkyros saloje (Graikija), Mikono
saloje (Graikija), Santorino saloje (Graikija), Ar-
gostolyje (Graikija) ir liepos 13 dieng sugrjs j Ve-
necijg. Panasaus pobudzio, tik didesnj keleiviy
skaiciy pritraukiantys, kruizai organizuojami ir
Jungtinése Amerikos Valstijose.

LGBT kruizus aptarnaujanciam laivo personalui
organizuojami specialts jautrumo LGBT klausi-
mais mokymai, tad kelioné
pasizymi pozityvia atmos-
fera. Pasibaigus kruizui, lai-
vo darbuotojams dar ilgai
tenka Salinti visame laive
pasklidusius blizgucius.
LGBT kruizas — tarsi ekspe-

kai LGBT keleiviai tampa daugu-
ma, o bendruomenei nepriklausan-
tis personalas — mazuma. Vis délto,
kelionei pasibaigus keleiviai grizta j
realybe: atostogos baigési, o utopijg
keicia realybe.

Nemaéai kruizo keleiviy vos
grize ima planuoti kitg kelio-
ne laivu, nes sig socialing utopijg
norisi isgyventi dar ir dar.

rimentas, kai LGBT keleiviai tampa dauguma,

o bendruomenei nepriklausantis personalas —

mazuma. Vis délto, kelionei pasibaigus keleiviai

grjzta j realybe: atostogos baigeési, o utopijg
keicia realybe.

Kruizo metu laivas gyvas
24 valandas per para. Die-
na prasideda nuo pusryciy
ir atplaukimo j uosta.
Keliautojai turi galimybe
pasirinkti sau patraukliau-
sig ekskursijg mieste, ku-
riame prisiSvartavo laivas.
Jie taip pat gali pazinti
miesta savarankiskai arba
likti laive. Tiesa, yra ir tokiy keleiviy, kurie pasi-
renka naktinj gyvenima ir dieng skiria poilsiui.
Diskotekos laive prasideda nuo 17.00 val. Veliau
seka vakariene, diskoteka su garsiais diskzoke-
jais, kultdriné programa ir dazgeés iki 8.00 val.
ryto. Laive jrengtoje koncerty saléje kiekvieng
vakarg vyksta koncertai ir atlikéjy pasirodymai.
Daugelis jy — LGBT bei,drag” kulttros atstovai,
pristatantys isskirtine programa, tarp jy ir Lie-
tuvos LGBT bendruomenei puikiai pazjstama
,drag” karaliené LaDiva Live.

kruizas — tarsi
eksperimentas

Keleiviai taip pat jtraukiami j kultGrine bei
pramogine programa. Jau pirmajj kelionés
vakarg laivo kapitonas keleivius pakviecia
kokteilio. Laive organizuojamas ir talenty sou,
kurio metu i$ anksto uzsiregistrave keleiviai
pristato savo numerius

ir varzosi dél pagrindinio
prizo. Kruize dalyvauja ir
apie 50 savanoriy, kurie
organizuoja jvairias sgmo-
ningumo didinimo veiklas
bei seminarus. Laive taip
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pat organizuojami jvairas konkursai: bégimas avint
aukstakulnius, misterio géjaus rinkimai, rankiniy
svaidymo ir garsiausio suolio j baseing rungty-

nés. Vieng vakarg daugelis laivo keleiviy taip pat
persirengia,moteriskais” drabuziais, vakarieniauja

ir grupémis rungtyniauja del iSskirtiniausio jvaiz-
dzio. Kitg rytg daugelio jy nebejmanoma atpazinti.
Laive taip pat veikia kazino, organizuojami karaokes
vakarai, veikia sporto klubai, masazo salonai.

SYWzidnlil 1991

,La Demence” organizuojamame kruize ,The Cruise”
dalyvauja keleiviai i$ 85 pasaulio 3aliy,
i$ kuriy 6-8 zmoneés — lietuviai.
Laive gaji tradicija kajuciy du-
ris papuosti tautybe repre-
zentuojanciais simboliais:
veliavélémis, magnetukais,
nuotraukomis. Nemazai ke-
leiviy j kruiza vyksta istiso-
mis delegacijomis, kurios
atstovauja tam tikrg 3alj.

Kai kurias jy uz miesto
populiarinima tarptau-
tiniu mastu remia savi-
valdybeés. Be to, kajute
dalinantis su dar trimis
keleiviais, kruizo kai-
na tampa prieinama
daugeliui.

Kelionéje LGBT kru-
izu nebuna liddna.
Sis jausmas ap-
ninka tik tada, kai
tenka palikti laiva.
Vis délto, nemazai
kruizo keleiviy vos
grjze ima planuoti
kitg kelione laivu,
nes 3ig socialine
utopijg norisi is-
gyventi dar ir dar.
Ir sugrjze kitais
metais laive su-
tinka daugelj jau
gerai pazjstamy
veidy.
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karéjai kalbés apie queer individo ta-
patybe ir vieta nusistovéjusiose hie-
rarchinése struktGrose, kad ir kokios
jos buty: kultdrinés, socialinés ar sek-

Lietuvos nacionalinis dramos teatras (LNDT) birzelio 5, 6 dienomis
pristatys intriguojancia premjera ,Borderline Queen. Kerstas”,
kuri bus rodoma festivalio ,Baltic Pride” metu ir vyks ne teatro

patalpose, bet klubinéje aplinkoje.

Rysky, teatraliska performansa
kuria queer kultiros atstovas Macie-
jus Gosniowskis-Gasiu. 13 Lenkijos kiles
aktorius, 3okéjas, queer grupés ,Glitter
Confusion” atlikéjas ir teksty bendraau-
toris yra puikiai Zinomas gimtojoje 3aly-
je, kures su garsiais teatro karéjais.

Jo naujasis karinys yra LNDT vy-
kdomos Jaunuyjy karéjy programos da-
lis. Vaikino pasidlyta idéja suzavéjo Siy
mety konkurso komisijg ir jis tapo vienu
i$ nugalétojy. LNDT konkursui jis pasialé
performatyvaus Zaidimo idéja. Kary-
binés grupés, kuria sudarys queer scenos
atstovai i$ Lenkijos ir lietuviy menin-
inkai, nariai kvies ZziGrovus dalyvauti

ryskiame vakarélyje, leistis | netikéta
nuotykj, atsikratyti mastymo stereoti-
pu, pazinti jvairialype ir be galo spal-
vinga drag kultira, kelti klausimus apie
lyties raiskos formas, praplésti individo
laisvés savokos supratima. Ekscentrisky
idéjy kupinas Maciejus ketina sureng-
ti isskirtinj reginj Lietuvos ZiGrovams ir
sustiprinti queer bendruomene masy
salyje. | performansa kvieciami visi tole-
rantiski, atviri Zzmonés, norintys placiau
suprasti lyties ir lytiSkumo savokas, lais-
viau Zvelgti j pasaulj.

Semdamiesi jkvépimo i$ Edwin
A. Abbott knygos ,Ploksc¢iazemé’, per-
formanso ,Borderline Queen. Kerstas”

sualinés. Ar kito, kitokio pasirodymas
visuomenéje kelia gresme, ar, priesingai,
gali skatinti naujus teigiamus procesus,
visuomenés evoliucija, atvirumg ir tole-
rancija? Antra vertus, ar tokio individo
gyvenime daznai nerastume analogijy
su ekstremofilais létanais (pagrindiniais
performanso plakato herojais) - sausu-
mos ir vandens gyvanais, iSgyvenanciais
paciomis ekstremaliausiomis salygomis:
bedeguonéje kosmoso erdvéje, esant
milziniskai radiacijai, bemaz absoliutaus
nulio ar, kaip tik prieSingai, labai aukstai
temperaturai?

Performanso karéjai teigia: NE
rasizmui, seksizmui, homofobijai, trans-
fobijai, ksenofobijai, ableizmui, diskrimi-
nacijai dél amziaus, socialinés padéties,
kano sudéjimo, NE neapykantai.
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Kartq brolis lyg tarp kitko pasiteiravo: O tie
géjai — kas jie tokie?” Jis galéjo buti kokioje 5-6
klaséje ir, savaime suprantama, pasake ne ,géjai’,
bet tq Zodj, prasidedantj raide P. Klausimq nulei-
dau negirdomis. Buvo gal 1996-1997 metai. Ve-
liau baciau be jokiy atsikosejimy, kad laimeéciau
laiko, ir nuraudimy papasakojusi, bet jis tikriau-
siai issiaisSkino pats.

Anuomet (taip vadinu neatmenamus laikus iki
2010-aisiais pirmqkart Vilniuje vykusiy eityniy
,Baltic Pride”) Zzodis ,homoseksualas” skambéjo
paslaptingai, baisiai, bauginanciai, lyg kazkas
tarp keisto pomegio ir nepagydomos ligos (Cia
apie visuomene, man viskas buvo lyg ir aisku).
Minéti vieSumoje skambejusius isvedziojimus
apie gresme tuo uzsikrésti, pasaulinj sqmokslq ar
kartu su naryste Europos Sgjungoje atklydus; blo-
gj ¢ia nera nei vietos, nei reikalo.

Tode’/ tos eitynés geriausiu atveju daug kam at-
rode egzotika, nors virto — kas buvote, pamena-
te —j zoologijos sodq. Nenoriu jzeisti dalyviy, pati
buvau salia jy, bet Vilniaus miesto valdzia, polici-
jairypac anapus tvoros like réksniai j tai paverte
smagiu turejusj buti — ir buvusj! — renginj.
G/rde'jau jspadziy is Taline ir Rygoje jau vykusiy
eityniy, maciau nuotrauky, skaiciau apie kitose
Europos Salyse vykusius panasius renginius, tad
nutuokiau, ko tiketis. Mazai pasauliu besidomin-
tys reksniai mate tik keletq jspudingesniy kadry i$
Rio parady ir i$ to pasiutimo émé gelbéti Lietuvq
nuo pasaulio pabaigos. Jy pabagusi (jei nepa-
menate — vienas is argumenty buvo dalyviy sau-
gumas) sostinés savivaldybé neleido zygiuoti per
senamiestj ir isprase anapus Neries.

VINGIUOTAS LIETUVOS KELIAS

TOLERANCIJOS

Ter/'z‘or/ja buvo aptverta, policijos prisirinko
dukart daugiau nei dalyviy, barys — mandagiai
pavadinsiu juos smalsuoliais ir oponentais —
susigrado prie tvoros paspoksoti, pastkauti

ir pametyti akmenis. Vienas esty Zurnalistas
pasmalsavo, kodel tiek daug plakaty su gai-
dziais. Mintyse nusikeikusi, kad estai ir Siuo
pozidriu mus aplenke, émiau aiskinti krimi-
nalinj Zargonq. Kai jis pripazino, kad pas juos
homoseksualai jZeidinejami taip pat, lengviau
atsidusau — ne mes vieni...

E/tyne’se dirbau kaip Zurnalisteé, bet, turiu
pripazinti, nei maciau, kq jy dalyviai dare,

nei girdéjau, kq kalbéjo, nes stovéjau arciau

ty smalsuoliy, kuriems atiteko visas demesys.
Geriausiai pamenu, kaip astuntq meénesj besi-
laukianti Svedijos ES reikaly ministré Birgitta
Ohlsson lyg niekur nieko klesteléjo ant zolés ir
klause kity dalyviy. Jai nepasirodeé nei sunku,
nei nesaugu atkeliauti tokj keliq, kad pareiksty
paramaq zmogaus teisiy gynéjams. Lietuvos
politikams prisijungti prie viesnios is Svedijos,
poros europarlamentary, Lietuvoje dirbanciy
diplomaty, jtakingy tarptautiniy organizacijy
atstovy pasirode ,ne lygis’ eitynése Zygiavo tik
Seimo nariai Marija Ausriné Pavilioniené ir Ro-
kas Zilinskas.

Didz"/aus/q jspadj padaré ne dalyviy drgsa,

o prokuratura ir policija. Pries renginj teko daly-
vauti svarstymuose, ar leisti renginj. Kalbant po-
licijos atstovames, tarp eiluciy buvo girdeti: ,Kam
mums si nelaimeé?.. Ir taip darbo yra...”

Bet garsiai tvirtino: kad ir kur vyks, saugumas
bus uztikrintas. Eitynese buvo matyti, jog kai ku-



rie policininkai mielai prisijungty prie akmeny
metytojy, bet profesionalumas nugaléjo. Dar
likus menesiui iki renginio, prokuratdra atmeté
grupés Seimo nariy prasymaq ,apginti viesgjj
interesq”ir neleisti eityniy, nes nerado pagrindo
jj tenkinti. Bet trileris tesési iki pat renginio. Teis-
mas paskutine dieng atmete tuomecio laikinojo
generalinio prokuroro Raimondo Petrausko pra-
Symaq neleisti eityniy.

E/’tynés sulauké nemazai uzsienio Ziniasklai-
dos démesio. Teko bendrauti ne tik su minétu
estu, bet ir su BBC zurnalistu. Lietuva nedaznai
atsiduria sio zinomo transliuotojo akiratyje. 1g-
syk buvome minimi, tik apmaudu, kad nelabai
maloniame kontekste. Homoseksualai Lietuvoje
priversti slépti savo seksualine orientacijq ir gy-
venti dvigubus gyvenimus, viesai patiria smurtq
bei uzgauliojimus — tokiq Ziniq j pasaulj leido
zurnalistai.

Ojuk,,Ba/t/'c Pride” galéjo buti eilinis jvykis,
kaip saké tuometis Zmogaus teisiy stebéjimo
instituto vadovas Henrikas Mickevicius. Jis ap-
gailestavo, jog issivadave i$ soviety jungo ir
Jsilieje j Vakary organizacijas aklai pereméme
reikalavimus, bet vidinio demokratijos suprati-
mo neiSsiugdeme. Tai rode ne tik jsiplieskusios
diskusijos del vietos eitynems ir jy organizavimo
apskritai, bet ir, pavyzdziui, grupés konservato-
riy raginimai savo kolegai tuomeciam sostinés
merui Viliui Navickui trauktis is pareigy.

Tas pats V. Navickas, i$ eityniy organizatoriy
sulaukes padekos ir dziaugesis, kad sostiné is-
laike tolerancijos egzaming, kiek anksciau pyko,
kad savivaldybés jsteigtas kino centras ,Skalvija”
jsileido géjy ir lesbieciy filmy festivalj. Finansy
ministerija paprase televizijoje nerodyti filmuko,
kvie¢ianc¢io Zmones bati tolerantiskesnius jvairiy
socialiniy grupiy atzvilgiu, nes jame apie diskri-
minacijq prabilo lesbietés.

E/tyne’s sukelée revoliucijg ne tik V. Navicko, bet
ir uzpernai Anapilin iskeliavusio R. Zilinsko min-
tyse. Buves meras po poros mety pripazino kaip

EGLE DIGRYTE

tik tuomet pradejes bresti, o Seimo narys ne tik
viesai pripazino esqs géjus, bet ir pradéjo agi-
tuoti uz homoseksualy teises. Abu konservatoriy
atstovai buvo jsitikine, kad kito ,Baltic Pride” da-
lyviai Zygiuos sostinés Gedimino prospektu.

Ta/'p ir nutiko. Bet pries tai vél vyko futbolas
teismuose. Savivaldybé pasialeé keltis j Upés
gatve, kuri daug kam turéjo kelti nemaloniy
atsiminimy apie tvoras, teismas nurode organi-
zatoriy prasymaq persvarstyti... IS viso organiza-
toriams teko pereiti keturias teismy instancijas.
Leidimgq jie gavo vos trys dienos pries eitynes ,Uz
lygybe’, skirtas paminéti 20 mety nuo homosek-
sualumo dekriminalizavimo Lietuvoje.

E/’tynés buvo kitokios. Ne vien dél to, kad vyko
Gedimino prospekte ar kad jose, oficialiais duo-
menimis, dalyvavo dukart daugiau Zzmoniy. Anq
sykj atmosfera buvo mazdaug tokia: einam, nes
reikia jrodyti, jog turime tokiq teise, gal j galvg
niekas neduos. Dabar: ¢ia — masy sventé, mums
linksma, o jei kam nepatinka, riogsokite kampe
suruge. Visq prospektq pervaziavau atviru auto-
busu, kuriame skambéjo muzika, soko zmoneés,
plaikstési vaivorykstes spalvy véliavéles. Vyko
vakarélis ant raty ir visoje gatvéje, o parlamen-
taro Petro Grazulio atvaizdais apsiginklave su-
ragéliai atrode lyg Zmones, kurie gavo kvietimus
jj, bet iSmeté ir dél tokio Zioplumo baisiausiai
siuto, nes vakareélis pasirode esqs visai smagus.
Uzkietéjes homoseksualy priesininkas P. Grazulis
siuto taip, kad net j orq pakilo — sunku pamirsti
jo skrydj ant policininky ranky, saukiant ,UZ Lie-
tuvg, vyrail”

Deja, eityniy sustiprintas mano jsivaizdavi-
mas, kad LGBTI zmoniy situacija geréja, nebuvo
teisingas. Stai intelektualy sambdaris ,Vilniaus
forumas”iSplatino raginimq ,liautis skleisti ide-
ologinj melq, kad Lietuvoje tvyro arba yra kuria-
ma priesiSkumo ir neapykantos kitokios lytinés
orientacijos asmenims atmosfera” Apie 500
visuomenéje gerbiamy, issilavinusiy Zmoniy
pasirasée po teiginiu, kad dauguma jy téra ,ne
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Lietuvoje sumanyto ir iS svetur finansuojamo eks-
perimento jkaitai ir potencialios aukos” Lietuva
buvo kq tik pradeéjusi pirmininkauti ES Tarybai.

J onavos kunigas Audrius Mikitiukas, internete
diskutuodamas apie seksualines mazumas,
zarste jZeidinéjimus ir keiksmazodZzius.

Dvi deSimtys asmeny uZsimaneé surengti
referendumgq dél nuostatos, kad ,bet kokia
informacija, susijusi su homoseksualizmo
propagavimu, visuomenés informavimo
priemonése baty skelbiama tik po

22 val’ Laime, Viyriausioji rinkimy komisija
susiprato, kad tai pazeisty zmogaus teises ir ne
vienqg Lietuvos bei tarptautinj teisés aktq.

L/'efuvos radijui ir televizijai referendumo nepri-
reiké — nusprende eityniy ,Uz lygybe” klipus pa-
zymeti specialiais indeksais ir transliuoti tik vélai
vakare. Panasiai elgési ir komerciniai transliuo-
tojai — dvi televizijos atsisake rodyti Lietuvos
géjy lygos sukurtq vaizdo klipg, kuriuo noreta
keisti neigiamq visuomenés poZiirj j seksualines
mazumas, nors jame nebuvo nei perdem inty-
miy, nei sokiruojanciy vaizdy. Buvo nustota par-
davinéti vaiky literataros specialistés Neringos
Dangvydes pasaky knygq ,Gintariné sirdis’,
kurioje pasakojama apie visuomenés paribiuose
esancias grupes, jskaitant tos pacios lyties
poras.

K/'ta/'p tariant, po kiekvieno Zingsnio pirmyn
sekdavo vienas ar net du atgal. ES Pagrindiniy
teisiy agentdros (FRA) apklausa parode, jog Lie-
tuvoje seksualinés mazumos diskriminuojamos
ir prie jy priekabiaujama labiausiai Europos Sq-
jungoje. LGBTI bendruomenés paminéjimas vie-
Sumoje sukeldavo patyciy bangq. Antai austrés
Conchitos Wurst pergalé ,Eurovizijoje” ir panasiu
metu vykusios ,Vaivorykstes dienos” gerokai
daugiau seksualiniy mazumy atstovy paskatino
surinkti psichologinés pagalbos tarnybos numer;.
Homoseksualiy mokiniy apklausa parode, kad
bendramoksliai juos vadina gaidziais, o moky-
tojai — issigiméliais.

Bet ne viskas taip nidru. Nes dar pries sesetq
mety musy Uzsienio reikaly ministerija, amba-
sadoriautij Vilniy atkeliavus Johannui Spitze-
riui, jo partnerj vengrq savo tinklalapyje pristatée
kaip visy kity diplomaty sutuoktinius. Nes uzsie-
nio reikaly ministras Linas Linkevi¢ius Jungtiniy
Tauty Generalinés Asambléjos sesijoje nusifo-
tografavo laikydamas uzrasq, skatinantj kovoti
uz LGBTI zmoniy teises, o kolegai is Latvijos
Edgarui Rinkeviciui viesai prisipazinus, kad yra
homoseksualus, bene pirmasis suskubo iSsakyti
Jjam paramagq.

N es Vilniuje vyko treciosios ,Baltic Pride” eity-
nes, kuriose, sako, dalyvavo apie 2,7 tukst.
Zmoniy — ne vien seksualiniy mazumy atstovai,
aktyvistai, bet ir paprasti vilnieciai. AS pati nega-
léjau prisijungti, bet sekiau draugy j ,Facebook”
keliamas nuotraukas. Buvo smagu matyti, kaip
graziq birzelio dienqg zmonés mégavosi gyveni-
mu. Su draugais, sutuoktiniais, augintiniais ir net
vaikais — nes, matyt, nepabijojo, kad prie mazyjy
gali prikibti homoseksualumo bacila.

Po ty vilties spinduliy nuliadino tik istorija del
vienos j ,Facebook” jkeltos bucinio nuotraukos.
Taip du studentai nusprende viesai pranesti apie
savo santykius. Po nuotrauka pasipylé jzeidiné-
jimaiir grasinimai, tad neliko nieko kito, kaip
kreiptis j pareiganus. Prokuroras atsisake pradeéti
tyrimgq, teismas sj Zzingsnj jvertino kaip pagrjstq,
nes, pasirodo, vaikinai greiciausiai taip sieké pa-
erzinti kitus ir turéjo susivokti, kad greiciausiai
sulauks neigiamos reakcijos.

Bet LGBTI Zmones Lietuvoje jau nebéra egzoti-
ka. Jie yra ,daugumos” kaimynai, bendramoks-
liai, kolegos ar net giminaiciai. Svarbiausias
tiek aistry sukelusiy eityniy ,UZ lygybe’, Siemet
vykstanciy jau ketvirtq kartq, rezultatas — ne
pagaliau iskovota galimybé Zygiuoti Vilniaus
centre, o0 suirzusioje visuomeneéje uzsimezgusi
diskusija. Agresyvus protestuotojai stumiami |
skersgatvius, pradedama keistis nuomoneémis
zZodziais, o ne smurtu.



Nacionaline
LGBT teisiy
organizacija
LGL jgyvendina
inovatyvy projekty,
kuriuo siekiama
padeti 18—30 mety
amziaus LGBT
ir kity pazeidziamy
visuomenes grupiy
atstovams sekmingai
jsidarbinti.

Viena pagrindiniy
projekto veikly —
nemokami informaciniy
technologijy kursai,
padeésiantys sekmingai
jsidarbinti informaciniy
technologijy sektoriuje.

4 MENESIUS TRUNKANTYS KUARSAI PRASIDES
2019 m. SPALI0 MENES].

lgyvendinant projekta is viso bus rengiami 3 kursy ciklai,

kuriuose dalyvaus po 15 LGBT ir
kity pazeidziamy visuomenés grupiy atstovy.

SUSIDOMEJAI? KREIPKIS EL. P. OFFICEGGAY.LT IR TEIRAUKIS ISSAMESNES INFORMACIJOS.
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Projekta jgyvendina: Projekta finansuoja:
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lceland Employment” finansuoja

N ployment” !
NOCOKA NMPOOECKHA LGL Liechtenstein Norway regioninio EEE ir Norvegijos

finansiniy mechanizmy

DIRECTION EMPLOYMENT NACIONAKAE LoBT" TEISIY Norwaygrants grants Jaunimo uzimtumo fondas.




»BALTIC PRIDE" 2019 VILNIUJE ORGANIZA-
TORIAIL: LGL KOMANDA




ORGANIZERS OF THE “BALTIC PRIDE” 2019
IN VILNIUS: LGL TEAM

LGL komanda.
LGL team.
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Marching
for those

~BALTIC PRIDE" Vilniuje:
Nuo isstkiy iki sventés
“BALTIC PRIDE" in Vilnius:

from Challenges to Celebration
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Pirmosios ,,Baltic Pride” eitynés
Vilniuje vyko Upés gatvéje. 350 dalyviy
pasitiko 2000 kontrprotestuotojy minia.
Eityniy dalyvius saugojo apsaugos
sieneles, kad policijos pareigtnai galety
apginti juos NUO jsismarkavusios
homofobiskai nusiteikusios minios.

First Baltic Pride march in 2010:
350 marchers were outnumbered
by 2000 counter-protesters.
Baltic Pride 2010 march took
place in a remote area of Vilnius.
The participants were caged
behind security fences so that
police could protect them
from hostility of thousands
counter-protesters.



,BALTIC PRIDE" Vilniuje:

Nuo isSukiy iki sventés
“BALTICPRIDE" in Vilnius:

from Challenges to Celebration
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Nepaisant Vilniaus miesto savivaldybés
pastangy neleisti rengti ,Baltic Pride” -
eityniy centrinéje miesto gatveje, LGL
laiméjo teismo procesus ir eityniy
iSvakarése gavo leidimg zygiuoti

Gedimino prospektu. Policijos

pareigUnai uztikrino 1000 dalyviy
saugumg arestuodami 30 vieSosios 1Y
tvarkos pazeidéju.

Despite the attempts to block the
March taking place in the central
street of Vilnius, the Baltic
Pride March for Equality took
place in Gediminas avenue.
LGL succeeded in courts and
received a permission on
the eve of the march. The
police ensured security
of 1000 participants,
arresting 30 counter-
protesters.

r

L




,BALTIC PRIDE" Vilniuje:

Nuo isSukiy iki sventés
“BALTICPRIDE" in Vilnius:

from Challenges to Celebration




»Baltic Pride” eitynés vyko
centrinéje Vilniaus miesto
gatveéje. Eitynéms priesinosi 50
kontrprotestuotojy. Jie atrodé
vieniSi ir sutrike.

Baltic Pride 2016 took place

in the central avenue of Vilnius.
There were no more than 50
counter-protesters and they
looked sad and lonely.




Eneuno

FLEXITARIAN BISTRO

PYLIMO 22D, VILNIUS

WWW.FREUNDE.LT
+370 641 641 51




_t— Great coffee m

dJ. Basai

PAVILJONAS

#CultureSpot

Koncertai / Parodos /
I Performansai / Renginiai /

Vakaréliai

Pylimo g. 21B, Vilnius
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PRIDE MARCH “FOR EQUALITY! -
A 4 From Bernardine Gardens to Lukiskés Square
(STREET, \SCREEY, GOEHOuG (9L OFFice.
a2 <A ®  FILM SCREENINGS - BB DRIDE HOUSE AND LGL OFFICE AND
7., PRIDE STREET PARTY - e  Skalvila cinema center év Paijonas (ON CENTER - EL<Fi.  INFORMATION CENTER -
% \‘/r' Square next to Paviljonas - SSSY . A Gostauto str. 2, Vilnius v Pylimo str. 21B, Vilnius : Pylimo str. 21, Vilnius
QRI0E VO’L‘sa O S0HO
-  PRIDE VOICES - € 2. ®  INTERNATIONAL HUMAN RIGHTS Zn.  OFFICIAL PARTIES -
- 1-‘ - Lithuanian Russian Drama Theatre s CONFERENCE - Tolerance center @ Soho
i J. Basanaviciaus str. 13, Vilnius \

Naugarduko str. 10/2, Vilnius Svitrigailos str. 7, Vilnius




POLICIJA,
—  NVO:

VISI KARTU

KOVOJANT SU NEAPYKANTOS
NUSIKALTIMAIS PRIES
LGBT ASMENIS

NEDELSK!
ATSISIUSK PROGRAMELE
IR PRANESK!

UNIFORM

www.uhi-form.eu

[ {{((‘““ |}

Projektas finansuojamas

IéSomis



(v YOUR JOURNEY TO
"BALTIC PRIDE” 2019 BEGINS HERE

"BALTIC PRIDE" is the first mobile application,
designed specially for those who wish to be the first receiving the news
about the festival. From the festival programme to the map of events —
stay updated with the “BALTIC PRIDE” news wherever you are.

GAUTI IS
b Google Play

#  Atsisiyskite id

S App Store




